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B Hactoswem c6opHuMKe npeacTasneHbl cratbu Il PecnybavKaHcKowm
MOJIOAEKHOWM HAayYHO-NPAKTUYECKOM KoHdepeHumsa «i-Customs.by». CTaTbn nocBALEHbI
aKTyaNbHbIM TEOPETUYECKMM W HAyYHO-MPAKTUYECKMM BOMPOCAM TaMOXKEHHOrO,
MHBECTULIMOHHOIO PeryInpoBaHuna, NorpaHUYHon 6e3onacHoCcTU U MeXAyHapOoaHOM
TOProB/M, a Tak»Ke, Npobsiemam rocyapCTBEHHOrO PeryiMpoBaHUA SKOHOMUKK. Bce
paboTbl ony6/aMKoBaHbl B aBTOPCKOM M3AaHWM. OTBETCTBEHHOCTb 3a TOYHOCTb
KOTUPOBOK, MMEH, Ha3BaHMN W Apyro uMHPopmauuu, a Takxke 3a cobniogeHuve
33aKOHOB 06 WHTENNEKTyaNbHOW COBCTBEHHOCTM HecyT aBTOpbl ONyBAMKOBaHHbIX

mMaTepuanos.

C6opHUK cTaTeit npefHasHauyeH A PabOTHUKOB  rOCYAapCTBEHHbIX
OpraHoB, PyKOBOAMTENEW W CNeuuannctoB MPaBOOXPAHUTENbHON AEATeNbHOCTH,
6yseT noneseH AN ydeHblX, NpenojaBaTesneil BbICWMX YYEBHbIX yupexaeHui,
acMupaHToB, MarucTpaHToB, CTyAeHTOB TaMOXKEHHbIX, 3KOHOMMYECKUX
cneumManbHocTed, M caywartenei cucTembl NEPEenoaroToBKM M MOBbIWEHUA
KBaNMdMKaLMM Kagpos NOrPaHUYHbIX U TAMOXKEHHbIX OPraHoB.

In the present digest of articles the materials of the Il Republican Youth
Scientific-practical Conference “i-Customs.by” are presented. The topics of articles
are related to current theoretical and practical issues of Customs regulation, border
security and international trade. All works are published in the author's
edition. Responsibility for the accuracy of quotations, names, titles and other
information, as well as for compliance with laws on intellectual property are borne
by the authors of the published materials.

The collection of articles is intended for employees of state bodies,
managers and law enforcement specialists, it will be useful for scientists, teachers of
higher educational institutions, graduate students, undergraduates, students of
customs, economic specialties, and students of the system of retraining and
advanced training of personnel of border and customs authorities.

CocTasuTtenb: YepBuHcKuiA B.J1.

© BHTY, 2019
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BELARUSIAN NATIONAL TECHNICAL UNIVERSITY
BEJIOPYCCKUM HAIITMOHAJIbHbIA TEXHUYECKHUI
YHUBEPCUTET

Voinilko Valery Alexsandrovich. International economic
integration of the Republic of Belarus at the macro level
The research advisor: Veremeychik Olga Valerevna, PhD in
Pedagogy, Associate Professor

In the modern world, the state of the national economy of
each country depends not only on its ability to organize economic
activities within its borders, but also on proper interaction with
other countries. Nowadays it has become much easier to
cooperate, largely due to scientific and technological progress.
International collaboration contributes to the facilitation,
simplification and at the same time the modernization of many
processes and operations. The advantages of mutually beneficial
cooperation bring tangible benefits to states and encourage them
to work together with other countries, and further to their
commitment to integration trends.

International economic integration is a complex of
economic relations of cooperation of countries in various fields of
activity, which is characterized by deep interpenetration of
economies and leads to long-term technical, technological and
economic interdependence.*

To date, there are several forms of economic integration,
representing a certain degree of association:?

1. Free Trade Zone;

2. Customs Union;

3. Common Market;

4. Economic Union;

5. Full economic integration.

! Mucsko, O. H. MexayHaponHas 3KOHOMHU4YecKas wuHTerpanus [Tekcr]: ydeOHOe
nocobue / O. H. Muceko. — CI16: Yausepcuter U”TMO, 2015. — 174 c.
2 Balassa, B. The Theoty of Economic Integration (Routledge Revivals)/B. Balassa. —
London, 1961. — 304 p.

8



9

Within the free trade zone, tariffs and quantitative
restrictions between the participating countries are eliminated.
However, tariffs in relation to third countries that have not joined
the free trade zone are set by each participating state
independently.

The creation of a Customs union implies the suppression
of discrimination in the movement of goods within the union and
the agreed setting of tariffs in trade in relation to third countries
that are not members of this union.

Within the territory of the common market, all
agreements reached under the free trade zone and the Customs
union are maintained, as well as the free movement of production
factors.

Within the framework of the economic union, an
agreement on the socio-economic and monetary policies among
the members of the union appears. It is designed to avoid
inconsistencies and disagreements.

Full economic integration implies unification of
monetary, fiscal and social policies. It includes the observance of
all the above stages of integration and involves the creation of a
supranational body. The decisions of this body are binding for all
Member States.

One of the key integration associations in which the
Republic of Belarus is a Member state is the Eurasian Economic
Union. It is the next stage of the process of regional economic
integration after the three countries established the Customs
Union and the Common Economic Space.®

The Eurasian Economic Union is a common space where
freedom of movement of goods, services, capital and labor is
ensured, as well as the implementation by countries of a
coordinated, coordinated or uniform policy in sectors of the
economy such as energy, industry, agriculture and transport. The
agreement also creates a legislative basis for further

3 o

Iymckuit H.H. PernonHanpHble SKOHOMHYECKHE OOBEIMHEHUS MOCTCOBETCKUX
TOCYZIapCTB: OpPraHU3alHOHHO-TIPaBOBOE obecredyeHne mnpoueccoB uHTerpamuu / H.H.
Ilymckuit. — Munck: benapycs. Hayxka, 2010. — 323 c.
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harmonization of macroeconomic, monetary, trade, investment
and tax policies.*

The participants in the Eurasian Economic Union are the
Republic of Armenia, the Republic of Belarus, the Republic of
Kazakhstan, the Kyrgyz Republic and the Russian Federation.
Syria and Tunisia have announced their intention to join the
Eurasian Economic Union, the proposal to accept Turkey into the
Union was announced.

The management and coordination bodies of the Eurasian
Economic Union are the Higher Eurasian Economic Council (a
supranational body consisting of the heads of states of The
Eurasian Economic Union members); Eurasian Economic
Commission (permanent regulatory body of the Eurasian
Economic Union). The competence of the Eurasian Economic
Commission includes issues of international trade and Customs
regulation.

The Eurasian Economic Union is one of the stages of the
plan to strengthen economic ties between some states on the
territory of the former USSR. In a sense, this can be viewed as the
restoration of the once existing economic and technological
chains, taking into account new, political and economic realities.

An important aspect of The Eurasian Economic Union
activities has become the system of centralized distribution of
Customs duties paid when crossing the borders of the Common
Economic Space. Russia accounts for 85, 33% of the total;
Kazakhstan receives 7.11%; Belarus - 4.55%; Kyrgyzstan - 1.9%;
Armenia - 1.11%. In addition, The Eurasian Economic Union has
a mechanism for coordinated collection and distribution of
indirect taxes.

The Eurasian Economic Union has united states with a
common past, including an economic one, but different present,
first of all an economic one. Each of the former Soviet republics
in the Soviet period had its own specialization, and during the
years of independence there were many other changes associated

* Toummkas, Kupxnep. Yuactue Bbemapycu B EBpasuiickom Oxonomuueckom Corose
[Tekcr] // GET Belarus. — 2016.
10
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with attempts to find their place in the world market and in the
regional division of labor.

The main driving force of the Eurasian association in
general and the Eurasian Economic Union in particular, has
always remained the Russian Federation. The history of the
integration processes of the last decades looks like a series of
compromises between the influence of Russia and the interests of
its neighbors. For example, Belarus has repeatedly stated that it is
not the Eurasian Economic Union that is important in itself, but a
single economic space with equal prices for oil and gas and the
admission of enterprises of the Republic to Russian public
procurement.

It should be noted that the agreements of the Eurasian
Economic Union have many exceptions and clarifications, anti-
dumping, protective and countervailing measures that do not
allow talking about the general benefit and equal conditions for
all participants in the organization. Practically each of the
member states of the Eurasian Economic Union at certain times
expressed its dissatisfaction with the contractual terms.

Despite the elimination of customs posts within the
Eurasian Economic Union, border control between states remains.
Also, at the internal borders, inspections by the sanitary control
services continue. The practice of their work does not
demonstrate any mutual trust or declared unity of approaches. An
example of this is the “food wars” periodically arising between
Russia and Belarus.

It is impossible to talk about achieving the goals declared
at the conclusion of the Eurasian Economic Union, the internal
trade turnover between the participants of the Eurasian Economic
Union is falling. Special advantages for the economy compared
with the period before the conclusion of agreements is also not
observed. However, there is reason to believe that without an
agreement on the Eurasian Economic Union, the situation would
have looked even more depressing. Crisis in each individual
economy could have a larger scale and depth. The presence in the
Eurasian Economic Union gives many enterprises a comparative
advantage in the intra-union market.

11
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Boiinnako Banepuii Anekcanaposu4. Mejcoynapoonasn
IKonomuyeckana unmezpayusn Pecnyonuxu benapyce na
Maxkpoypoeue
Hayunsrii pykoBogutens: Bepemeitunk Onbra BanepbeBHa,
KaHJUAAT Tefl. HayK, JIOLEHT

B coBpeMEHHOM MHpPE COCTOAHME HALMOHAJIBHON
SKOHOMHUKHM KaXKIOH CTpaHbl 3aBUCHT HE TOJBKO OT €€ YMEHHs
OpraHu30BbIBATH XO3$II7[CTBCHHYIO ACATCIIBHOCTE B IIpEaciiax
CBOUX I'PpaHHII, HO X OT MMPAaBUJILHOI'O BSaHMOHeﬁCTBHH C IpyruMu
ctpaHamu. Ha ceroiHsimHuil JeHb COTPYJIHUYATh CTaj0 ropa3jio
npoiie B OONbIIeH CTeNeHH Onarojapss Hay4YHO-TEXHUYECKOMY
nporpeccy. OH crtocoOCTBYET YCKOPEHUIO, YITPOITICHHIO U B TO KE
BpeMs MOJEPHM3AIlMM MHOTHX TIPOLECCOB M  OIEPaIHid.
[IpenMytmecTBa B3aWMOBBITOAHOTO COTPYIHUYECTBA MPUHOCAT
rocyaapcTBaM OIIYTUMYIO TOJB3Y W MOOYXKIAIOT K COBMECTHOI
JEeSITeTPHOCTH C APYTUMHU CTpaHaMH, a B JaJIbHEHIIEM K WX
MIPUBEPKEHHOCTH K WHTETPAIIMOHHBIM TeHICHIIHSM.

MexayHapoqHas SKOHOMHYECKas WMHTErpamuss — 3TO
KOMILUIEKC YKOHOMHUYECKHX OTHOIIEHUU COTPYAHWYECTBA CTPaH B
pasTUYHBIX cdepax NeaTeTbHOCTH, KOTOPBIH XapaKTephu3yercs
IyOOKUM  B3aWMONPOHWKHOBEHHEM JKOHOMHK M BemeT K
JIOJITOCPOYHOM TEXHUYECKOH, TEXHOJIOTUYECKOU u
SKOHOMHYECKOH B3aHMO3aBHCHMOCTH.’

Ha ceromHammmii AeHb BBLICISIOT HECKOIBKO (HopM
SKOHOMHYECKOH  WHTErpaliy,  NPeACTaBISAIONMX  co0oit
OIIpENeNeHHYIO CTEeIIeHb OObEIMHEHHUS:
30Ha CBOOOHOI TOPTOBIH;

TaMoxeHHBIHN COI03;

OO0muit pEIHOK;

OKOHOMHYECKHH COI03;

[TomHas sKOHOMHYECKasT MHTETPAIIS.

agrwdE

® Mucsko, O. H. MexayHaponHas 3KOHOMHU4YecKas wuHTerpanus [Tekcr]: ydeOHOe
noco6ue / O. H. Mucsko. — CII6: Vansepcurer UTMO, %, — 174 ¢.
® Balassa, B. The Theoty of Economic Integration (Routledge Revivals)/B. Balassa. —
London, 1961. — 304 p.
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B pamkax 30HBI CBOOOAHOW TOPTOBIM OTMEHSIOTCS
Tapudbl u KOJINYECTBEHHBIE OrpaHUYEHHSA MEXTY
YUACTBYIOIIUMU cTpaHaMu. OjHako Tapudbl MO OTHOIICHUIO K
TPETbUM CTpaHaM, HE MPHUCOSTUHHMBIIMMCS K 30HE CBOOOTHOMN
TOPTOBJIM, Ka)X/J0€ TOCYAapCTBO-YYAaCTHUK  yCTAHABIMBAeT
CaMOCTOATENBHO.

Co3ganrie  TaMOXXEHHOTO  COO3a  IOApa3yMeBaeT
npeceueHns AUCKPUMUHAIIMK B cdepe MmepeMelieHrsi TOBapOB B
pamMKax co3a W COIJIaCOBAaHHOE YCTaHOBIIEHHE Tapu(poB B
TOPTOBJIC IO OTHOLICHUIO K TPETHbHUM CTpaHaM, HE ABJIAIOIINMUCH
YYaCTHUKaMH JJaHHOTO COI03a.

B mpenemax TeppuTOpuHM OOMIEr0 PBIHKA COXPAHSIOTCA
BCE€ JIOTOBOPEHHOCTH, JOCTUTHYThIE TIpU 30HE CBOOOAHOM
TOPTOBIM ¥ TaMO)XEHHOM COI03€, a TaKKe pasperraercs
CBOOOIHOE TIepeMenieHue (PakTopoB MPOU3BOJICTBA.

B pamMkax DKOHOMHYECKOTO COIO3a  TOSBISETCA
COIVIACOBAHME  COLMAJbHO-3KOHOMHYECKOM M BaFOTHOHU
MIOTUTUKKA MEXKIY WieHaMH cofoza. OHO TMpenHa3Ha4yeHo s
TOr0, 4YTOOBI H30€KaTh HECOOTBETCTBUI U Pa3HOTIACHA.

[lomHass oSKOHOMHYECKash WHTETPAllds MPEAIoiaraer
YHU(PUKAIUIO TEHEKHOH, (PHCKATbHOW W COIMATBHOMN ITONUTHK.
Ona BKTIOYaeT B ceOs1 COOMIOMEHNE BCEX BHIMICIICPCUNCICHHBIX
3TamoB WHTETPaIn u Mmosipa3yMeBaeT co3/laHue
HaTHAIIMOHAIIHOTO  opraHa. PemeHmst maHHOrO  OpraHa
00s13aTeNbHEI IS BCEX TOCY/IapCTB-UICHOB.

OmHUM W3 KITIOYEBBIX WHTETPAIlMOHHBIX O0BENWHEHUH, B
KoTopble BXxomuT Pecrrybnmka bemapyce, sBisercs EBpasuiickuit
SKOHOMHMYECKHI corw3. OH sBIAeTCA CHEAyIed craauei
Ipolecca PEruoHajJbHOM SKOHOMHYECKOM MHTErpalMU Iocie
CO3JIaHHBIX TpeMsi cTpaHamu TamokeHHOro coro3a u EmmHOro
SKOHOMHYECKOTO IPOCTPAHCTBA. '

EBpaszuiickuii H»KOHOMHYECKHMH COH3 — OTO oO0Iee
MIPOCTPAHCTBO, T/Ie 00ECIIeunBaeTCsl CBOOO/IA IBUKEHHS TOBAPOB,
yCIyr, KamuTana u paboyeil Ccuibl, a Takke IPOBEACHHE

7 o
Iymckuit H.H. PernonHanpHble SKOHOMHYECKHE OOBEIMHEHUS MOCTCOBETCKUX

rocyIapcTB: OpraHM3allMOHHO-IIPaBOBOE oOecredeHHe mponeccoB uuTterpanuu / H.H.
Ilymckuii. — Munck: benapycs. Hayxka, 2010. — 323 c.
13
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CTpaHaMHU CKOOpPJIMHUPOBAHHOM, COrJaCOBAHHOW WM E€IMHOU
MOJIUTUKU B OTPACHsAX SKOHOMHKH, TaKUX KaK OJHEPreTHKa,
MPOMBIIUIEHHOCTb, CEJIbCKOE XO03AKWCTBO U TpaHcmopt. Jloroeop
TaKKE CO3JAE€T 3aKOHOHATENIBHYI0 OCHOBY Ui JAJIbHEHIIEH
rapMOHHU3alMM MaKpO3KOHOMUYECKOM, MOHETApHOW, TOPTOBOM,
MHBECTHIIMOHHOM U HAJIOrOBOIT MONHTHK.®

YuactHukamu EBpa3zuiiCKOro 3KOHOMHMYECKOIO COO3a
spistoress  Pecriyonuka  Apmenus, Pecnybonuka bBenapyce,
Pecnyonuka Kaszaxcran, Keipreisckas PecriyOnvka u Poccutickas
Oeneparua. O  HamepeHWHM BCTynuTh B EBpasmiickuit
SKOHOMHUYECKHI cOr03 3asBisuii Cupust u TyHuc, ObUIO 03BY4EHO
npeuiokeHrne MpuHATh B coctaB Coro3a Typruio.

Opranamu ympaBlIeHHS ¥ KOOpAWHAIMK B EBpazuiickoM
SKOHOMMYECKOM COKO3€ BBICTYNAIOT BbICIIMI  e€Bpa3uiicKuit
SKOHOMHYECKHI COBET (HaAHAIMOHAILHBIA OpPTaH, COCTOSIIHNA U3
rJaB ToOCyAapCcTB 4JieHOB EBpasuiickoro 3KOHOMHYECKOTO
coro3a); EBpaswmiickass »KOHOMHYECKass KOMHCCHS (TIOCTOSHHO
JIEUCTBYIOIIU I PEryIUPYIOIINMA opraH EBpazuiickoro
SKOHOMHYECKOT0 coro3a). B kommereHmmio EBpasuiickoit
SKOHOMMYECKOW KOMHMCCHM BXOIAT BOIPOCHI MEXIyHapOAHOM
TOPrOBJIM U TAMOXKEHHOT'O PETYJIUPOBAHUS.

EBpazuiickuii 3KOHOMHUYECKUM COI03 — OJWH W3 3TAroB
IJIJaHA 10 YKPEIUICHHI0 HKOHOMUYECKHX CBA3CH MEXIy
HEKOTOPBIMH TocynapcTBamu Ha Tepputopuu osiBmero CCCP. B
ONPEICIIEHHOM CMBICIIE 3TO MOXHO paccMaTpuUBaTh Kak
BOCCTaHOBJICHHE KOI/Ia-TO CYILIECTBOBABIIUX XO3AWCTBEHHBIX U
TEXHOJIOTMYECKUX LIEMOYEK C YYETOM HOBBIX, MOJUTHYECKHX U
SKOHOMMYECKHUX PEAJIUM.

BaxnpeiM  acmektom — pedarensHocTH  EBpasuiickoro
SKOHOMHMYECKOr0 COK3a CTaja CUCTEeMa I EHTPAIU30BAHHOIO
pacrpenencHus TAaMOXKEHHBIX TMONUIMH YIJIaYMBAa€MbIX IpU
MepeceueHrur rpaHul] EIMHOro 3KOHOMUYECKOTO IMPOCTPAHCTBA.
Ha momto Poccum mpuxomutcs 85, 33% ot oOmel cymMsr;
Kazaxcran nomydaer 7,11%; benapyce — 4,55%; Kbipreiscran —

8 Toummkas, Kupxnep. Yuactue Bbemapycu B EBpasuiickom Oxonomuueckom Corose
[Tekcr] // GET Belarus. — 2016.
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1,9%; Apmenus - 1,11%. Kpome Ttoro, B EBpasuiickom
9KOHOMHYECKOM COI03€ JEUCTBYET MEXaHHM3M COIJIaCOBAHHOIO
B3UMaHUA U paCipeaciiCHUA KOCBCHHBIX HAJIOT'OB.

EBpazuiickuii SKOHOMHYECKUUN COI03 00BbEeIMHNAN
rocyAapcTBa ¢ OOIIMM IMPOILIBIM, B TOM YHCII€ S9KOHOMHUYECKUM,
HO Pa3HbIM HACTOSILIKM, B IIEPBYIO OYEPEIb HYKOHOMUYECKUM. Y
K10l M3 OBIBIIMX COBETCKHX PECIYOIHMK B COBETCKHI MEPHOJ
MMeNach CBOS CHEeNMalu3alus, a B TOJIbl HE3aBHUCHMOCTH
Ipou300IJI0 MHOXECTBO JAPYIrux HSMCHCHHﬁ, CBA3aHHBIX C
HOIBITKAMHM HAWTH CBOE MECTO Ha MUPOBOM PBIHKE U B
PErnoHaILHOM Pa3eNeHnud TPyAa.

OcHoBHOM JBIKYILEH CUJION €BPa3HICKOro
o0benuHenus BooOmie n EBpa3uiickoro 5KOHOMHYECKOTO CO032a B
4aCTHOCTH, Beerna octaBanack Poccuiickas denepaums. Mcropus
WHTErPALIMOHHBIX MPOIECCOB MOCIENHUX JECATUIETUN BBITIIAINAT
KaK dYepefa KOMIIPOMHCCOB MEXIy BIMsSHMEM Poccunm u
uHTepecamu ee coceae. Hampumep, benapych HeEoJIHOKpaTHO
3asBJIsUIa, 4YTO €l BakeH He EBpa3suiickuil SKOHOMHUYECKUN COI03
caMm 110 ce0e, a elMHOe 3KOHOMHUYECKOE POCTPAHCTBO C PABHBIMU
LIeHaMU Ha He(Th U Ta3 U AOIYCKOM Ipeanpustuil Pecrry6nuku k
POCCHIICKUM TOC3aKyTKaM.

Crnemyer OTMETHTb, YTO corjameHusi EBpasuiickoro
9KOHOMHYECKOTO COI03a HMMEIT MHOXKECTBO HCKIIOUYECHUH U
YTOYHEHHH, aHTUAEMIINHTOBBIX, 3aIIUTHBIX U KOMIIEHCAllMOHHBIX
Mep, HE MO3BOJIIOLIMX TOBOPUTH 00 0OIIEl BBITOAE M paBHBIX
YCIOBUSL JUIA BCEX YYaCTHUKOB OpraHmsanuu. lIpaktudeckn
KaXZI0€ U3 rocyJapcTB-uieHOB EBpa3zuiicKoro 3KOHOMUYECKOT O
COI03a B ONPEIEIEHHBIE MOMEHTHI BBIPAXaJl0 CBOE HENOBOILCTBO
JIOTOBOPHBIMH YCIIOBHUSIMH.

Hecmotpst Ha IMKBUAALUIO TAMOXKEHHBIX ITOCTOB BHYTPH
EBpa3zniickoro 3kx0HOMH4€ECKOI0 CO03a, MOrpaHUYHBIA KOHTPOIb
MEXKJy TOoCylapcTBaMHM coxpaHsercd. Taxke Ha BHYTPEHHHX
IpaHULAX MPOIODKAIOTCS MPOBEPKU CIYXOaMH CaHUTAPHOTO
koHTpona. IIpakThka wux pabOTBl HE JEMOHCTPUPYET HH
B3aMMHOTO JOBEpUSl, HU OOBSBICHHOIO EIMHCTBA MOAXOJOB.
[Ipumep ToMy — nepuoaMUECKH BO3HUKaromuMe Mex 1y Poccueil n
benapycbro «I1po0BOIBECTBEHHBIE BOMHBD).
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l'oBOpUTH O JOCTMKEHHM JCKIAPHPOBAHHBIX  MPHU
3akmoueHnr EBpa3uiickoro 3KOHOMHYECKOTO COo3a Lieneil Ha
JAHHBII MOMEHT HEBO3MOXXHO, BHYTPEHHHUH TOBapoOOOpPOT
MEXAY YydyacTHUKaMH EBpa3uiickoro 3KOHOMHUYECKOIO COI03a
nagaer. OcOOEHHBIX TMPEUMYIIECTB Ui SKOHOMHKH IO
CPAaBHEHHIO C TIEPHOAOM JIO 3aKIIOYEHHUS JTOrOBOPEHHOCTEH
TaKke He HaOmoaaercs. BMecre ¢ TeM ecTh OCHOBAaHHUSI CUMTATH,
yro 06e3 cornameHus o EBpa3uiickoM SKOHOMHYECKOM COIO3€
CUTyalusi BhIDJIA[eNa Obl erie Oosee yapyudatorieid. Kpusuchbie
SIBJICHUS B KAXKJIOU OTAENBHO B3SITOM DKOHOMHUKE MOIIA ObI UMETH
Oonmpmmit Macmtad u rnyoumny. IlpucyrcrBue B EBpasuiickom
9KOHOMHUYECKOM  COI03€  JIlaeT  MHOTUM  TNIPEANPUSATHIM
CPaBHUTCIBHOC MPEUMYIICCTBO HAa BHYTPHCOKO3HOM PBIHKE.
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Dabryian Khristina Nickolaevna. Economic sanctions and
their impact on the activities of the Customs authorities of the
Republic of Belarus and the Russian Federation
The research advisor: Veremeychik Olga Valeryevna, PhD in
Pedagogics, Associate Professor

There are many definitions of the term "sanctions"”. For
the first time, the British Royal Institute of International Relations
gave a broader interpretation of international sanctions in 1938
defining them as actions taken by members of the international
community against existing or threatening violations of law.
Canadian Professor M. Doksy regards international sanctions as a
punishment which is threaten to be imposed for non-compliance
with international standards or international obligations by the
addressee. Sanctions are any economic or financial prohibitions
imposed on a particular country or its citizens with the alleged
effect of disrupting trade and financial transactions relating to a
specific recipient to achieve foreign policy goals®.

The most acute situation at the moment is around the
economic sanctions imposed by the United States, the European
Union and Ukraine against the Russian Federation because goods
that are prohibited for importation are being smuggled by illegal
means through Member states of the Union. A detailed list of
prohibited goods is enshrined in the Resolution of the
Government of the Russian Federation of August 7, 2014 Ne 778
«On measures to implement the decrees of the President of the
Russian Federation of August 6, 2014 Ne 560, of June 24, 2015 Ne
320, of June 29, 2016 Ne 305, of June 30, 2017 Ne 293 and of July
12, 2018 Ne 420%™,

® Malloy, M. P. Economic Sanctions and Trade / M. P. Malloy. — Boston : Little, Brown
and Company, 2003. — 752 p.
o) Mepax o peanu3anuu yka3oB IIpesunenta Poccuiickoit ®@enepanum ot 6 aBrycra
2014 r. Ne 560, ot 24 urons 2015 1. Ne 320, ot 29 utons 2016 r. Ne 305, ot 30 urons 2017
r. Ne 293 u ot 12 wmrons 2018 r. Ne 420 [DnexTpoHHBIH pecypc] : MOCTaHOBJICHHE
ITpaBurensctBa Poccuiickoit ®eneparnuu, 7 aBrycra 2014 r., Ne 778 // Cucrema TAPAHT.
— Pexum noctyma: http://base.garant.ru/70712500/#ixzz5kgexugkF. — Jlata mocryma:
05.04.2019.
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Sanctions are a political tool to protect the national
interests of the country, to ensure its internal security, as well as
to express an assessment of the government's domestic and
foreign policy of another state. This is the reason for the vital goal
of ensuring the effective functioning of the instrument. The role
of customs authorities in comparison with other state bodies is
especially important.

After the introduction of the trade embargo in 2014 the
smuggling in sanctions goods became one of the most common
Customs offences. Most often the goods prohibited for
importation enter the Russian Federation through other Member
states of the Union (the Republic of Belarus in particular) — a
single Customs territory implies sufficiently transparent internal
borders.

The Russian Federation has identified 793 cases of
receipt of quarantine products with a total weight of more than
14.6 thousand tons using fake phytosanitary certificates of the
country of origin. The total amount of sanctioned products
destroyed as of August 2018 is estimated at 26 thousand tons,
including 862 tons of livestock products and 24.9 thousand tons
of plant products.

The Customs service of the Republic of Belarus was
seized 21 thousand tons of goods and prevent them from
movement towards Russia. As part of the prevention of the
importation of sanctions goods about 2 million 300 thousand
vehicles from the territory of Western European countries were
subject to Customs control. About 4.7 thousand vehicles were
returned.

The Russian side has repeatedly complained about the
inefficiency of the Belarusian Customs but in numerical terms
suppression of prohibited goods is more successful on the
Belarusian part of the border. However, one cannot completely
deny that Belarusian legal counterparties are not indirectly
involved in the illegaldszdktyftransportation of goods. One of the
criminal schemes was disclosed by the Federal Customs service.
Using the system of professional analysis of markets and
companies the department made a list of 29 Russian companies

18
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supplying prohibited goods to the country. All companies had
contracts with one of the three Belarusian suppliers -
Beltamozhservis Republican Unitary Enterprise, Gaz Venture
LLC or Globalkast LLC. The Federal Customs Service examined
it’s declarations for the compliance matter (they are registered by
Rosaccreditation which certifies the quality of the products
supplied). The audit disclosed that the company which had to
obtain necessary certification presented samples of products
illegally™.

The current situation has revealed a white spot in the
legislation of the Eurasian economic Union, there is an urgent
need to create an official document defining the obligations of the
parties. At the moment, the fight against sanctions goods in other
Member States of the Union is based only on verbal agreements
and promises between the heads of the relevant departments.

Under the auspices of the Federal Service for
Veterinarian and Vegetation Sanitary Supervision the best
programmers at the Federal Center for Animal Health have
created a unique automated system «Mercury». It is one of the
promising areas intended for electronic certification and ensuring
traceability under state veterinary supervision during their
production, turnover and movement on the territory of the
Russian Federation'?. Control «from the field to the counter» is a
principle proclaimed many years ago by the Food and Agriculture
Organization of the United Nations and the International
Epizootic Bureau. Today it’s a crucial element in the
mplementation of Customs control with regard to sanctioned
goods.

Another potential solution to the problem of importation
of sanctions goods is to increase punishment for such offences
and crimes.The Ministry of Agriculture of the Russian Federation
has already published a similar law.

Y Tamosxus packpblia KpyInHEHIIyo cxeMy BB03a CAaHKIIMOHKH [DNEeKTpOHHBIH pecypc] //
PocbusnecKoncanTunr. Pexnm JocTyma:
https://www.rbc. ru/bu5|ness/28/08/2017/596dc0779a794739202681f17fr0m main. — [lara
noctyna: 05.04.2019.
2 TocymapcrBennas HH(OPMAIMOHHAS CHCTEMa B 0GIACTH BETEPHHAPHH | IEKTPOHHBIH
pecypc]. — Pesxxum moctyma: https://mercury.vetrf.ru/. — Jlata nocryma: 05.04.2019.
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The Customs authorities of the two countries regularly
carry out raids, customs inspections, road patrols, but these
measures are more preventive in nature, since they can not be
used to monitor the entire volume of imported goods. The fight
against sanctioned goods is also conducted at the level of the
Eurasian Economic Commission. It is planned to create ar
information system that would provide an open access to the
entire volume of declarations of the partner countries including
the customs valuation.

One more promising approach is the end-to-end batch
identifier which would allow to track the movement of each batch
from the seller to the buyer. This identifier is a numerical
designation, a unique code that will be altered after performing
various operations and placing goods under other Customs
procedures.

Recently, active negotiations at the level of departments
have yielded results. The Federal Service for Veterinarian and
Vegetation Sanitary Supervision and the Main State Inspectorate
for Seed Production, Quarantine and Plant Protection of the
Republic of Belarus reported about the termination of the
certification of fruit and vegetable products arriving from third
countries and undergoing Customs operations on the territory of
Belarus for its further re-export to Russia. This measure is
undertaken exclusively to products that are included in the list of
economic response measures and will last until the necessary
measures will be taken to confirm the country of origin of
products of third countries.

At the same time the prohibition doesn’t prevent the
import of plant products intended for use in Belarus. In order to
exclude illegal deliveries of such goods the Belarusian side has
started sending out requests to third countries with a request to
clarify information on the production and export volume of fruits
and vegetables to the Republic of Belarus.

Thus, it can be concluded that there has not been
developed a single universal and highly effective way to combat
the importation of sanctioned goods within the framework of the
Eurasian Economic Union. Despite the tightening of
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responsibility and control, the expansion of the range of
prohibited products they are still entering the counter in large
guantities. That is why this issue is one of the most important in
the field of scientific research in Customs sphere. The Customs
authorities need to expand the scope of interaction with other
regulatory state bodies, strengthen information exchange with the
border service which is authorized to carry out a certain
inspection of goods coming from the allied states. There is also a
need for an information system that provides access to data from
the declarations of the member states of the Union. This will
significantly improve the work of the Customs task forces to
prevent the illegal importation of goods.

Joopusn Kpuctuna HukonaeBHa. IkoHoMuueckue CAaHKyuu u
UX eAUAHUE HA 0eAMETbHOCHb MAMONCCHHBIX OP2AHO8
Pecnyonuxu Benapyce u Poccuiickoit @edepayuu
Hayunsrit pykoBoguTens: Bepemetiunk Onbra BanepbeBHa, K.
IeA. HayK, JOUEHT

CymecTByeT  MHOXXECTBO  ONpEIENIeHHH  TepMHHA
«CaHKIWs».  BrmepBpie  Oolee  OOMMpPHOE  TOJKOBAHHE
MEXAYHApOIHBIM CAHKUUAM Jajdl bpUTaHCKUII KOpOJEBCKUM
WHCTUTYT MEXKIyHapOIHBIX oTHOIIeHWH B 1938 romy, ompenemnss
WX KakK JeHCTBUS, IPEANPUHUMAEMBIEC WICHAMHU MEXIYHAPOIHOTO
coo0mmiecTBa TPOTHB  CYHIECTBYIONIMX HJIW  YTPOXKAIOIIAX
HapymeHnuit mpasa. Kananckuit mpodeccop M. Jlokcu cuuTaer,
YTO MEKIyHApOJHBIE CAHKIWH — O3TO HaKa3zaHUe, KOTOpOe
YTPOXKAIOT HAJOXHUTh WM HAJaraloT, KaKk OOBSIBICHHOE
MOCTIEICTBAE  HECOONIOJIGHUsT  aJipecaToM TaKWX  CaHKIHHA
MEXKTyHAPOTHBIX CTaHJIaPTOB 60 MEXTYHAPOIHBIX
o0s3arenbecTB. CaHKUMM — J1OOBIE BBEIEHHBIE B OTHOIIEGHUH
OIIPENENeHHON CTpaHbl OJKOHOMUYECKHEe WiIH (DHHAHCOBBIE
3ampeThl, HaJllaraeMble Ha CTpaHy-ajpecaTa WM €€ TpaxaaH, C
npeanonaraeMbiM 3QQEeKToM B BHAE HApyLIEHUS TOPrOBBIX H
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(hMHAHCOBBIX ONepalrii, KaCAIOIIUXCs OMpeNeJIeHHOTO axpecaTa,
JUTSL IOCTHKEHHS! BHEIIHETOTUTHUCCKUX Le/Tei

HawnbGonee ocTpo B JaHHBIE MOMEHT CKJIAIBIBACTCSI
CUTyaIllsl BOKPYT DPKOHOMHUYECKHUX CaHKIui, BBeAeHHBIX CIIIA,
EC u Yxpaunoit B orHomeHuu Poccutickoit deneparuu, Tak Kak
3alpClIICHHBIC KO BBO3Y TOBApPbl HEC3aKOHHBIM IYTEM IIBITAIOTCA
npoBe3TH uepe3 crpanbl-wieHsl Coro3a. [lompoOHbIN crmcok
CaHKIIMOHHBIX TOBApoOB 3aKpCILJICH B ITocTanoBiaeHUN
[IpaButensctBa P® ot 7 aBrycra 2014 r. Ne 778 «O mepax mo
peanmm3anmu ykazoB llpesmmenta Poccuiickoit deneparmu ot 6
aBrycta 2014 1. Ne 560, ot 24 utons 2015 1. Ne 320, ot 29 utons
2016 r. Ne 305, ot 30 urons 2017 r. Ne 293 u ot 12 urons 2018 r.
Ne 420»™,

CaHKIII/H/I SABJIAIOTCA  IOJIUTUYCCKUM  HWHCTPYMEHTOM,
MO3BOJIAIOIUM  3alllUTUTh HAIMMOHAJIBHBIE HWHTEPECHI CTpPaHBbI,
00eCIeunTh ¢ BHYTPEHHIOI OE30ITaCHOCTh, a TaKXKE BBHIPA3UTh
OLIEHKY MPOBOJMMOM MPaBUTEIHLCTBOM BHYTPEHHEW W BHEIIHEHN
MIOJIUTUKN JPYroro rocyaapcrsa. MMeHHO 5To oO0yciaBiMBaeT
TaKyl0  KHU3HEHHO BaXXHYI Ilellb, Kak oOecredeHue
3¢ dexTuBHOTO HYHKITMOHUPOBAHKS JAHHOTO HHCTpyMeHTa. Poin
TaMOXKEHHBIX ~ OpraHoB, II0  CpPaBHEHHUIO C  JAPYTUMH
rOCyapCTBEHHBIMH BEJOMCTBAMH, B KOHTEKCTE NAaHHOW 3aaqd
0COOCHHO BO3pacTaer.

Ilocne BBemenmst ToproBoro smbapro B 2014 romy,
KOHTpabaH/Ia CAHKIMOHHBIX TOBAapOB CTalla OAHUM W3 CaMbIX
pacnpocTpaHeHHBIX TaMOXXEHHBIX TNpecTyIuieHui. Yame Bcero
3ampelieHHble KO BBO3Y TOBaphl MomajgaloT B Poccuiickyro
Oenepanuro depes3 apyrue crpansl-wieHsl Coro3a (PecmyOmuky
benapych B ocobeHHOCTH) — eAWHAs TaMOXXEHHAs TeppUTOPHS
Io/Ipa3yMeBaeT JIOCTaTOYHO NMPO3paYHble BHYTPEHHUE TPAHHUIIBI.

13 Malloy, M. P. Economic Sanctions and Trade / M. P. Malloy. — Boston : Little, Brown
and Company, 2003. — 752 p.
“o Mepax o peanu3anuu yka3oB IIpesunenta Poccuiickoit ®@enepanum ot 6 aBrycra
2014 r. Ne 560, ot 24 urons 2015 1. Ne 320, ot 29 utonst 2016 r. Ne 305, ot 30 utons 2017
r. Ne 293 u ot 12 wmrons 2018 r. Ne 420 [DnexTpoHHBIH pecypc] : MOCTAHOBJICHH €
ITpaBurensctBa Poccuiickoit ®eneparnuu, 7 aBrycra 2014 r., Ne 778 // Cucrema TAPAHT.
— Pexum noctyma: http://base.garant.ru/70712500/#ixzz5kgexugkF. — Jlata mocryma:
05.04.2019.
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Co croponsl Poccuiickoii dexepannu ObLIO BBISIBICHO
793 cmy4asi MOCTYIUICHHSI MOJKAPAaHTHHHONW MPOLYKIUU OOIIMM
BecoM Oomee 14,6 ThIC. T MO MOJAAEIBHBIM (DUTOCAHUTAPHBIM
ceprudukataM CTpaHbl HpoucxokAeHus. OOmmii  o0beM
YHUUYTOKEHHOW CaHKIIMOHHOW NOPOAYKUHWHM IO COCTOSHUIO Ha
aBryct 2018 roma onenuBaercsa B 26 THIC. T, B TOM 4Hcle 862 T —
’KHBOTHOBOJYECKOU Mpoaykuuu u 24,9 ThIC. T — paCTUTEIHHOM.

TamoxeHnHoit cinyx0o0ii Pecnyonuku bBenapych ObLIO
H3BSATO M HE IONMYIIEHO K JABMKEHHUIO B cTOpoHy Pocenu 21 ThiC. T
TOBapoB. B paMkax mpenoTBpamieHUs BBO3a CaHKIMOHHBIX
TOBapOB ObLT MPOBE/IEH KOHTPOJb B OTHOIIEHNH 0KoJo 2 MiH 300
TBIC. TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB, KOTOPHIC BhEIKAIN C TEPPUTOPUH
ctpan 3amagHoii EBpombl. M3 Hux 4,7 TBIC. TpPaHCIOPTHBIX
CpEnCcTB OBLTN BO3BPAIICHBI.

Poccuiickast ctopoHa He pa3 npeabsBisia MPETEH3UN 110
moBony HedhHEKTUBHOCTH pPabOTBI OETOPYCCKOM TaMOXHH,
OZHAKO B YHCIOBOM BBIPQXCHHH HMMEHHO Ha OeIopycCKOM
yyacTKe TpaHHLBl HAeT Oojiee  YCIEUIHOE IIpeceuyeHHe
3allpelleHHBIX TOBapoB. TeM He MeHee, Helb3sl IIOIHOCTBIO
OTPHIATh, YTO OEIOPYCCKUE JIeralbHble KOHTPAreHThl KOCBEHHO
HE Yy4YaCTBYIOT B HE3aKOHHOM nepemeuieHuu. OpHa U3
MIPECTYMHBIX CXeM OblIa packpbiTa DenepanbHON TaMOXEHHOU
CIIy’)KOOW: C TIOMOIIBIO CHUCTEMBI TPOQECCHOHAIBHOTO aHaIH3a
PHIHKOB W KOMITAHMH BEIOMCTBO COCTABWIJIO CITHCOK M3 29
POCCHIICKMX KOMITAHHUM, TOCTABIIAIOIINAN 3allpellieHHbIEC TOBAPHI B
cTpaHy. Bce KOMmaHuu MMeNM KOHTPAaKTbl C OJHMM H3 TPEX
0EIOpyCCKUX MOCTABILMKOB — PECHYOJUKAHCKHM YHUTAPHBIM
npennpusitueM «bentamoxcepBuc», OO0 «I"a3 Benuype» unu
000 «I'mobamkactomy». @DemepanmbHasi TaMOXEHHAs CIIyK0a
MpOBEpHJIa y 3THX TPEX KOMIAHUN JEKIapaldyd O COOTBETCTBUU
Ha  [OCTaBSIEMYIO  OPOAYKUMIO (OHM  PErHCTPUPYIOTCA
Pocakkpenuranueii, KoTOpas YIIOCTOBEPSIET Ka4yecTBO
nocTapiisieMoil mpoxykuun). [IpoBepka BbIsIBHIIA, YTO KOMIIAHHUH,
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KOTOpBIM TpeboBaiach CepTU(UKANUS, TPEABIBIUIA 00pa3Ilbl
TOBAPOB HE3AKOHHO.

CroxuBHIasgCs CUTyalusl BbIABHIIA 66.]]06 IIITHO B
3aKOHOJATeNbCTBE  EBpasuiickoro 3KOHOMHYECKOrO  COH03a,
BO3HHKJIA OCTpas HEOOXOJAWMOCTb B CO3JaHUM O(HUIIMATIHLHOTO
JIOKYMEHTAa, OINPEACIIIONIEero 00sa3aTenbcTBa cTopoH. Ha manHbIi
MOMEHT 00pb0a ¢ CAaHKIIMOHHBIMH TOBapaMH B JAPYrHX CTpaHaX-
wieHax Coroza OCHOBaHA JIMIIb HA YCTHBIX JOTOBOPEHHOCTSX U
O6eIlIaHI/IHX MCXKIY IlaBaMU COOTBETCTBYIOUINX BEAOMCTB.

ITon srupoii Poccenpxo3naazopa Jydiine IporpaMMHUCThI
@enepanbHOTO IIEHTpa OXpaHbl 370POBBS JKUBOTHBIX CO3JAJH
YHUKAJIBHYIO B CBOEM pPOJA€ AaBTOMATU3UPOBAHHYIO CHCTEMY
«Mepkypuity. OHa sBISIETCS OOHUM U3 TEPCIECKTUBHBIX
HaTpaBJICHUI U TpeTHa3HauYeHa ISl JJIEKTPOHHOH cepTrdUKaIm
u obecriedeHns MIPOCIIEKNBAEMOCTH TTOTHAT30PHBIX
rOCyJapCTBEHHOMY BETEPHHAPHOMY HAaI30py TpPY30B TpPH HX
MPOU3BOJICTBE, O00OPOTE U TMEPEeMEIICHHH [0 TEePPUTOPHH
Poccuiickoit q)e;[epaunnlﬁ. KoHTposb «OoT mosig 10 npuiiaBkay —
TIPUHIINIL, MIPOBO3TIIAIIIEHHBIN MHOTO ner Hazaj
IIponoBONILCTBEHHOW M CENbCKOXO35HCTBEHHOM OpraHu3aluen
OOH wu MexayHapoqHBIM SIMHU300THYECKAM OIOpO, CEromHs
SIBIIIETCSI ~ BXXHEWIIMM  DJIEMEHTOM B OCYIIECTBJICHHH
TaMOXKEHHOT'O KOHTPOJISI B OTHOIIEHWH CAaHKIIMOHHBIX TOBApOB.

Eme ogHMM TOTEHIHWANBFHBIM pEIIEHHEM MPOOIEeMBI
BBO3a  CAHKIMOHHBIX  TOBapOB  SBJSETCA  yXKECTOUCHHE
OTBETCTBEHHOCTH  3a  MNOJOOHBIE  MpaBOHApYIIeHUS U

MPECTYIJICHUSL. MuHucTEPCTBO CEJIBCKOr0 XO0351UCTBa
Poccuiickoii  ®enmepanuu  y’ke  OmyONMKOBajIO  TOAOOHBIN
3aKOHOIPOEKT.

TaMoXeHHBIMH ~OpraHamMd JABYX CTpaH pEryJIspHO
MPOBOAATCS PEWIbl, TAMOXXEHHBIE MPOBEPKH, NATPYIUPOBAHUE

15 TamosKHS pacKphLIa KPyIHEHIIYI0 CXeMy BBO3a CAHKIIHOHKH [DNEKTPOHHBIA pecypc] //
PocbusnecKoncanTunr. — Pexnum JIoCTyma:
https://www.rbc.ru/business/28/08/2017/596dc0779a7947392c2681f1?from=main. — Jlata
noctyna: 05.04.2019.

'8 TocymapcrBennas HH(OPMAIMOHHAS CHCTEMA B OONACTH BETEPHHAPHH | DICKTPOHHBIH
pecypc]. — Pexxum moctyma: https://mercury.vetrf.ru/. — Jlata nocryma: 05.04.2019.
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J0por, HO JaHHBbIE MEPONPHUATHS WUMEIOT B OONbIIEH CTeneHu
NpopUIaKTHUECKHH XapaKTep, IMOCKOIbKY C MOMOIIBIO HHUX
HEBO3MOXHO MPOCIIEAUTD 32 BCEM 00HEMOM BBO3UMBIX TOBAPOB.

Boprba ¢ CaHKIOHHBIMH TOBapaMH BEIETCS TAKXKE W Ha
ypoBHe EBpazuiickoli 3KOHOMHMYECKOW Komuccuu. Ilmanupyercs
co3JaTh €AWHYI0 HH(OPMAIMOHHYIO CHUCTEMY, KOTopas Obl
OTKpBIJIa JIOCTYIl KO BCEMY MAacCHBY JEKJIapaliOHHBIX
JOKYMEHTOB CTpaH-MIApTHEPOB, B TOM YHCIE IO TaMOXEHHOMH
CTOMMOCTH.

Eme oxHUM TNepCHeKTHBHBIM  IIOAXOJIOM  SIBIISIETCS
CKBO3HOH WAEGHTU(UKATOP TAPTHH TOBAPOB, KOTODPBIH OB
MO3BOJIMJI  MIPOCIIEKUBATh JBIDKEHHE KaXKJOW TapTUd  OT
POJaBIA K TOKYTATENO. JlaHHbIi1 UICHTH(PUKATOP
MPEACTaBIIIeT CO00H 1B POBOEe 0003HAUCHHE, YHUKAIBHBINA KO/,
KOTOpBIN OylleT M3MEHSThCS B JalbHEWIeM, NIPU COBEPIICHUH
Pa3sIMYHBIX ONEpallMid M IOMEUICHHS TOBapoB IIOJ HHBIE
TaMOKEHHBIE ITPOLIEAYPBI.

B mocnenHee BpeMs akTHBHBIE NEPErOBOPHI HA YpPOBHE
BEJOMCTB Jalll CBOU Pe3ysbTaThl. PoccenbxoszHansop u I'maBHas
roCyJapCTBEHHAsl MHCIEKIUS MO CEMEHOBOACTBY, KapaHTHHY U
3amuTe pacteHnd PecmyOnmmkm  bemapyce  cooOmmmm o
MIPEKPALICHNN CepTH(PUKALNN IUIOJOBOOBOLIHOW INPOAYKIHH,
MpUOBIBAIOIEd M3 TPETbUX CTpaH ®  ITOABEPTaloIeics
TaMOXKEHHBIM ~ OmIepanusaM Ha Tepputopun bemapycu, u
JanbHelero ee peskcnopra B Poccuro. YkazaHHas wepa
KacaeTcsl UCKIIYHUTENBHO TOW HPOAYKIMH, KOTOpas BOILIA B
CIHCOK OTBETHBIX JKOHOMHYECKMX MeEp M IPOAIUTCSI IO
MIPOBEICHUS HEOOXOMUMBIX MEPONPHUSITHHA MO MOATBEP)KICHUIO
CTpPaHBI TPOUCXOKICHHSI TPOAYKIIUU TPETBUX CTPaH.

BmecTe ¢ Tem 3amper He MNpEmsATCTBYET HMIIOPTHBIM
IIOCTaBKaM pPACTUTENBbHON TPOAYKIHH, TNPEIHA3HAYEHHOW IS
ynorpeOneHus: Ha Tepputopun benapycu. C 1enbo HCKIIOUEHHS
HeJIeralbHbIX IIOCTAaBOK TaKUX TOBAapoB OeJopyccKas CTOpOHA
MPUCTYNHIIIA K PACCBUIKE 3alIPOCOB B TPETHU CTPAHBI C MPOCHOOH
yTOUHUTH MH(popManuio 00 0ObemMax MPOU3BOACTBA U SKCIOPTA
IIJI0ZI00BOITHON TTpoayKiuu B Pecrryonuky benapych.
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Takum 00pa3oM, MOXHO CAENaTh BBHIBOA O TOM, YTO B
paMmkax EBpa3uiickoro 3KOHOMHMYECKOIO COHO3a €Ille He
pa3paboTaH eAWHBIH YHUBEPCAIBHBIA M BBICOKOI((HEKTHBHBIH
crocod 60psOBI CO BBO30M CaHKIMOHHBIX TOBapoB. HecMoTps Ha
Y)KECTOUEHHE Mep OTBETCTBEHHOCTH M KOHTPOJS, pacllupeHue
HOMEHKJIATypHhl 3alpelleHHbIX TPOAYKTOB, OHU BCE )K€ MOMaiatoT
Ha TPWIABOK, NpuueM B OoNbIIMX KonudecTBax. lmeHHO
[I03TOMY B HacTosIlee BpeMs JaHHAs TeMa SBISIETCS OAHON M3
HanboJee aKTyaJbHBIX M INPHOPUTETHBIX B OOJIACTH HAy4YHBIX
M3BICKaHWH B cepe TaMOKEHHOTO Jjiena. TaMOXeHHbIM OpraHaM
HEOOXOMMO pacumpsTh chepy B3aUMOJCHUCTBHUS C JPYTHMHU
KOHTPOJIMPYIOIIMMH TOCYJapCTBEHHBIMH OpTaHaMH{, YCHJINTh
WH(POPMAITMOHHBIT OOMEH C IMOTrpPaHWYHOW CITy)K0O0#, KoTOpas,
BIIpaBE OCYIIECTBIISITH ONpPENENEHHYI0 TIPOBEPKY TOBapOB,
MOCTYMAIOIKX, B TOM YHCJE, U3 COIO3HBIX rocynapcTs. Haspemna
TaKkKe HEOOXOAMMOCTh B COUHOM HH(OPMAIMOHHOH CHCTEME,
obecriednBaronieil 10CTyI K JaHHBIM U3 JeKJIapalii rocy1apcTB-
gyreHoB  Coroza. OTO  CYMIECTBEHHO  VIYYIIAT  pabory
OIIEPAaTUBHBIX TPYNIl TaMOXKEH IO IIPECEUYEHHIO HE3aKOHHOI'O
BBO03a TOBAPOB.
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Zhevlakova Anastasia Yuryevna. Economic regulation
measures as a tool to protect domestic market from unfair
competition
The research advisers: Veremeychik Olga Valerievna, the Head
of the Department of Foreign Languages, PhD in Pedagogics,
Associate Professor

The creation of the Eurasian Economic Union and the
accession of the Republic of Belarus to it have emphasized the
need to study the problems of further integration in the field of
Customs regulation. The adoption of the Customs Code of the
Eurasian Economic Union was a huge impetus for the
development of integration processes in this area (hereinafter
EAEU).

At the same time, increasing international competition
accompanied by the formation of the wide zones of preferential
trade and economic cooperation and the expansion of the range of
protectionist measures, the introduction of sanctions on key
sectors of the Russian economy by foreign countries, the transfer
of significant powers in the field of Customs regulation of foreign
economic activity to the supranational level by the EAEU
Member states create serious challenges for the further
development of integration processes and bring up the issues of
economic regulation of foreign trade activities.

Customs tariff regulation of foreign economic activity in
the EAEU is carried out with the help of the Common Customs
Tariff of the EAEU, which can be defined as a systematic set of
rates of Customs duties applied to goods imported into the
Customs territory of the EAEU from third countries.

EAEU Member states have the right to apply special,
anti-dumping and countervailing duties to protect the economic
interests of domestic producers from the threats caused by
increasing imports, dumping or subsidized imports of goods into
the customs territory (Fig. 1).

The reason for the application of special duties is the
threat of damage to one of the sectors of the national economy
due to the increasing quantities of goods imported into the
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country. Anti-dumping duties are applied if the goods are the
subject of dumping imports and their importation is detrimental to
the economic sector of the EAEU Member countries.
Countervailing duties are used to restrict the import of goods, in
the production or export of which there has been a subsidy from
the state of origin or sender, and if during the investigation it is
established that the importation of this product causes economic
damage to the EAEU Member State.

Domestic market
protection
measures

1
1 1 1 1
. . . . e Other measures
Special protective Anti-dumping Countervailing .
measures measures measures MEFEr e
with the Treaty

Special duty, I— Anti-dumping I— Countervailing
including duty, including duty, including

preliminary

Special quota
Import quota

Figure 1. — Internal market protection measures in the
EAEU

preliminary preliminary

Before applying a special protective, anti-dumping or
countervailing measure, a special investigation is carried out. The
purpose of such investigation is to establish the fact of dumping
or the provision of subsidies to foreign goods, as well as to
determine whether the importation of such goods into the
Customs territory causes material damage to producers of similar
goods in the EAEU.

The international Treaty of the EAEU with a third party
on the establishment of a free trade regime may provide the
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application of measures to protect the domestic market, other than
special, anti-dumping and countervailing measures — such
provision is contained in Article 50 of the Treaty on the Eurasian
Economic Union®’.

The first international Treaty to include this norm is a free
trade Agreement between the EAEU and the Socialist Republic of
Vietnam.

This Agreement introduces the concept of a trigger
protective measure that can only be applied by the EAEU in
respect of certain goods originating and imported from the
Socialist Republic of Vietnam, as well as exceeding the trigger
level established by the Annex to this Agreement (Table 1).

In 2018 a trigger protective measure was applied to two
categories of goods: underwear — the term was nine months,
children’s clothing and children's clothing accessories — the term
was six months™®. Goods were subject to import Customs duties at
the rates established by the Common Customs Tariff of the
EAEU during the period of this measure.

Table 1 — Trigger level for the categories "underwear" and
"children's clothing and children's clothing accessories"

Year Underwear (kg) Children's clothing
and children's
clothing accessories
(ka)

2018 104753 113280

2019 112086 121209

2020 119932 129694

2021 128327 138773

" Treaty on the Eurasian Economic Union [Electronic resource]: [signed in Astana on
05.29.2014] /I Consultant Plus. Belarus / YurSpektr LLC, Nat. center legal inform. Rep.
Belarus. - Minsk, 2019.
'8 On the application of trigger protective measures against certain types of underwear,
children's clothing and accessories for children's clothing originating from the Socialist
Republic of Vietham and imported into the customs territory of the Eurasian Economic
Union [Electronic resource]: decision of the Board of the Eurasian Economic Commission,
February 7 2018, Ne 20 // Consultant Plus. Belarus / YurSpektr LLC, Nat. center legal
inform. Rep. Belarus. - Minsk, 2019.
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2022 137310 148487
2023 146922 158881
2024 157207 170002
2025 168211 181902
2026 179986 194636
2027 192585 208260
2028 206066 222838
2029 and | 220490 238437
subsequent years

The main problem in the application of measures of
economic regulation is to determine the start of deliveries with
violations. Preliminary special, anti-dumping and countervailing
duties are introduced only with the start of the investigation and
do not apply to deliveries already made. In this regard, it is
necessary to introduce a mechanism for additional assessment of
these duties and on previous deliveries, which will compensate
for the damage already caused to the economy of the EAEU
member States. The greatest difficulty in this case is the evidence
of the importation of goods with violations before the start of the
investigation.

To solve this problem, the Customs authorities should
record the goods transported across the Customs border, namely,
their cost and quantity, which will be the evidence base during the
investigation.

Special attention should be paid to goods for which
protection measures are already in force. This will allow to
evaluate the effectiveness of the measures applied, as well as to
determine when it is necessary to revise the rates of duties or
cancel them. Practical implementation of control over the
importation of such goods into the Customs territory of the EAEU
is possible through the creation of a special database (Fig. 2).
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Tosaps! THEIA Ornpasuens

KopTosapa THBI/1® TosapHan nosuupA* MAeHTHOHKaUMOHHbIF
Haume HosaH e Onucarime Homep*

Konwecrso HaumeHosakme
Lieraeanmug Adpec

TamOMeHHbiE NPOLe.ypb! TamoH

Kognpoue, i Kog TamomHn™
ATPOLEAYP ercTpauponHLIi Homep* "

Haumenosanme Hassare

0za
cpok Aspec
Vnnata CAKN (ga/HeT) TnpasiTens

BbIBPaHHAATAMOMEHHAR

npoueaypa

TamoKe HHbI OpraH

odopmnenma
[lara nepemeuerin
Mepasaurel

Kopcrparui®
Haumenosase

BugsiMep

Kopenpa®
Hanmerosarie

Figure 2 —Database of accounting of the goods’
movement that are objects of protective measures

Thus, the modern conditions for the development of
society and the state, as well as the ongoing integration process in
the EAEU, make it necessary to pay special attention to the
development and application of common economic methods for
regulating foreign economic activity within the EAEU. Such
methods include the wuse of special, anti-dumping and
countervailing duties, as well as a trigger duty for the Socialist
Republic of Vietnam. Of particular importance for the
implementation of an effective foreign trade policy is the
accounting of goods transported across the border, including
those already subject to the application of measures to protect the
domestic market, which can be carried out through the proposed
database.

KepinakoBa Anacracust JOpseBHa. Mepot axonomuueckozo
DPe2yuposanusn KaK UHCMpyMeHm 3auiiumsl 6HYmMpeHHe2o
DbIHKA Om Hedo0POCo8eCMHOIl KOHKYPEHUUU
PykoBoautens: Bepemeitunk Onbra BajepreBHa, kKanauaaT
MeJaroruueckux HaykK, JOLUEHT
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Cozganne EBpa3uiickoro 3KOHOMHUYECKOTO COm3a H
npucoeAnHeHne K HeMmy PecnyOnuku bemapychk momguepkHymH
HEOOXOMMOCTh M3Yy4eHHs MpoOJieM AajbHEHIell MHTErpanuy B
chepe TamoxkeHHOro peryinupoBanus. [Ipunsrtue TamoxeHHOro
Komekca EBpa3uiickoro IKOHOMHYECKOrO CO3a  SBHJIOCH
OIrpOMHBIM CTUMYJIOM JJIsL pa3sBUTHA HWHTCTPalluOHHBIX
polieccoB B 3Tol chepe (nanee - EADC).

Bmecte ¢ Tem, ycunmBaromascs MeXJIyHapomHas
KOHKYPEHIIHS, COMPOBOXKaaeMas (OpMUPOBAaHHEM MIMPOKUX 30H
nped epeHIIMaTBHOTO TOPTOBO-9KOHOMUYECKOTO COTPYAHUYECTBA
Y pacHIMpPeHHEM CHEeKTpa MPOTEKIHOHHCTCKUX MeEp, BBEIEHUE
3apyOSKHBIMHU TOCYIapCTBAMH CAHKITHI B OTHOIIIEHUH KITFOYEBBIX
OTpaciel pOCCHICKOM 3>KOHOMHKH, IEepefadya TocydapCTBAMU-
gyreHamu EADC 3HaUMTENBHOTO O0beMa IMOJHOMOYHM B chepe

TaMO>KCHHOT'O peryIupOBaHUS BHEIITHEIKOHOMHYIECKOH
JeSITeTPHOCTH Ha HAJAHAIMOHAIBHBIA YPOBEHb IOPOXKIAIOT
cepbe3HbIe BBI30BBI TUTS JaJTbHEHIIIero pa3BHUTHS
WHTETPAIlIOHHBIX ~ TPOLIECCOB M aKTyalU3UPYIOT  BOMPOCHI
9KOHOMHYECKOT O perynupoBaHus BHEIITHETOPT OBOH
JeSITeTbHOCTH.

TamoxeHHO-Tapu(HOE peryaupoBaHue

BHEIIHEIKOHOMUYeckol nestensHocTH B EADC ocymmecTBusiercs
¢ nomompio EmmHoro tamoxenHoro tapuda EADC, koTopsIif
IIpEACTaBIsAeT COOOM CBOA CTAaBOK TaMOXXEHHBIX IIOIUIMH,
NpPUMEHSEMBIX K TOBapaM, BBO3MMBIM Ha TaMOXXECHHYIO
tepputoputo EADC U3 TpeTbux cTpas.

Hns 3aIUTHI 9KOHOMUYECKUX HUHTEPECOB
npousBoauteneil ToBapoB B EADC oT yrpos, CBS3aHHBIX C
BO3PACTAIOLIMM HMIIOPTOM, AEMIIMHIOM WM CyOCHANPYEMbIM
HMIIOPTOM TOBapOB Ha TaMOXXEHHYIO TEPPUTOPHIO TOCyIapcTBa-
wieHsl EADC wuMeT mnpaBo NPHUMEHATh CHELUANBHEIE,
AHTUJEMIIMHTOBbIE M KOMIIEHCAlIMOHHbIe nonuuHbl (Puc. 1).

OcHoBaHMEM Uil NPUMEHEHHS CIEHUAIBHBIX MOIUIHH
SBIISIETCSL  yrpo3a MNpPUYMHEHM Yyilepda OJHOW W3 OTpaciiei
HAIlMOHAJIbHOM OKOHOMHKM B CBSI3M C  BO3PACTAIOIINMHU
KOJIMYECTBaMU BBO3a TOBapa B cTpaHy. Eciu ToBapsl sBISIOTCS
MPEeAMETOM JEMIIMHIOBOrO UMIIOPTa M MX BBO3 HAHOCHUT yIIEepO
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OTpaciiu 3KOHOMUKH cTpaH-ydacTHULl EADC, To B TakoM ciyuyae
MPUMEHSIFOTCS. aHTHIEMITMHTOBbIE MTONIIHHEI. KoMIeHcanmoHHbIe
MOUUTHHBI UCHONB3YIOTCS JUIsl OTPaHUYEHHS MMIIOPTa TOBAapOB,
MIPH TIPOU3BOJICTBE MJIM BBIBO3E KOTOPBIX MMeJa MECTO CyOCHauns
rOCYAapCcTBa-IPOU3BOANTENS. WM OTIPABUTENS, €CIU B XOJE
paccienoBaHus OyJner yCTaHOBJIEHO, YTO BBO3 JaHHOTO TOBapa
HaHOCUT 3KOHOMHYECKHH yiiep0 rocynapcrBy-ydactauky EADC.

Mepel 38WnTE

EHYTPEHHETD PEIHKE

1 1
HHbie mepbl B
EUManeHble AHTUOEMMUHIOBRIE HOMMEHCELWOHHBIE _
COOTEETCTEMM C
3BUWUTHEIE M Mepel Mepkl -

eunanbHaA I— AHTM,‘JEMI‘IMHI’DBBR I— HOMI'IEHEBLI,MDHHB.FI
NowAnnHa, 6 ToMm nowAawHa, 6 Tom NOoWwAKWHE, B TOM
qucne Hucae
NpesapUTENEHARA NpeaEapUTENEHEA

Yucne
NpeAE3pUTENEHAA

CneumansHan KEoTa

] VIMMOpTHER KEOTE

Pucynok 1 — Mepsl 3a1IUThI BHYTPEHHETO PHIHKA B
EADC

Ilepen  mpuMeHEHHEM  CIENUATBHOM  3aIUTHOM,
AHTHJEMIIMHIOBOM WM KOMITEHCAIlMOHHOW Mephl IPOBOIUTCS
CIenuanbHOe paccienoBanue. lLlempro Takoro paccienoBaHHs
SIBJISIETCSl YCTaHOBJIEHHE (haKTa JIEMIIMHIa WIM MPEeJOCTaBICHUS
cyOcuaMii HMHOCTPaHHBIM TOBapaM, a TaKxke OIpeeeHHE,
MPUYMHSET U BBO3 TAKMX TOBAPOB HA TAMOYKEHHYIO TEPPUTOPHUIO
MaTepHaJIbHBIA yiepO MPOU3BOIUTENSIM aHAIOTHYHBIX TOBAPOB B
EADC.

MexaynapogusiM — goroBopom EADC ¢ Tperwei
CTOPOHOM 00 YCTaHOBJIEHHM pPEXHMa CBOOOAHOW TOPrOBIN
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MOXeT OBITh MPEeIyCMOTPEHO TNPUMEHEHHE MEp 3alHuThI
BHYTPEHHETO pBIHKA, OTJIMYHBIX oT CHELHANbHBIX,
AQHTUJEMIIMHTOBBIX W KOMIIGHCAIIMOHHBIX MEp — Takas HopMma
3akperiena B cratbe S50 [loroBopa o  EBpasmiickom
SKOHOMHYECKOM coto3e .

[lepBBIM MEXIyHApOAHBIM JOTOBOPOM, BKJIIOYAIOLIUM
yKa3aHHyI0 HopMmy, sBisercs CornameHune o0 CcBOOOTHON
topropie Mmexay EADC u Couumanucruueckoit PecrmyOmukoit
Boernam. /lannoe CornamieHue BBOIUT IOHSTHE TPUITEPHOM
3aIIMTHON Mephl, KOTopas MOXKET MpuMeHAThca Toiabko EADC B
OTHOIIIEHHH HEKOTOPBIX TOBAPOB, MPOUCXOAAIINX U BBOSUMBIX U3
CornuramicTiHaecKoi PecriyOiukn ~ BrerHam, a  TaKkxe
MPEBBIIIAOIINX  TPUTTEPHBIH  YPOBEHb,  YCTAHOBIICHHBIH
[Ipunoxennem k nanHomy Cormamenunto (Tabmuma 1).

B 2018 rogy TpurrepHas 3ammTHas Mepa IpUMEHsIACh B
OTHOIIEHWH JBYX KaTeropmid TOBApOB, MPOUCXOMALINX W3
Commamictudeckoit PecryOnmmkn BreTHaM ©W  BBO3UMBIX  Ha
TaMOXKeHHYI0 TeppuToputo EADC: HmKHee Oenmbe — CpOK
JEHCTBUS JIEBSITh MECAIEB, AETCKas OEXK/1a U IPUHAIISKHOCTH K
JIETCKOM OJIeKJIe — CpPOKOM Ha IIECTh mecsiies”. B Mepuo/I
JNEHCTBUS JTAaHHOW Mephl TOBapbl OOJATAMCh BBO3HBIMHU
TaMO)KEHHBIMH ~ TONIMHAMHA TI0 CTaBKaM, YyCTAHOBJIEHHBIM
Emnaeiv TamoxkeHHBIM Tapudom EADC.

Tabmuma 1 — TpurrepHslii ypoBeHb UISI KaTEropuid «HIDKHEE
Oenbe» W «IeTcKas OHeXJa M NPUHAUISKHOCTH K AETCKOH
OLSKACH

Ton Hwxunee Oenbe | [Jerckass opexkma u
(xT) MPUHAUIEKHOCTH K

19 JloroBop o EBpasmifckoM SKOHOMHYECKOM COM03¢ [ DIeKTPOHHBI pecypc] : [moamucan B
r. Acrane 29.05.2014 r.] // Koncynbrantllmoc. Berapycs / OO0 «HOpCnektp», Ha.
LeHTp npaBoBoii nHdopM. Pecr. benapyck. — Munck, 2019.
% O mpUMeHeHNH TPUTTEPHOIT 3aMUTHOM MEPhI B OTHOIIEHHUH HEKOTOPHIX BU OB HHKHETO
Oenbst, NeTCKOH OfEKAbl U IPUHANIEKHOCTEH K JNEeTCKOH Ofekne, NMPOHCXOMINIUX U3
Commamuctiuueckoil PecrryOmukn BpeTHaM M BBO3HUMBIX Ha TAMOXKEHHYIO TEPPHTODPHIO
EBpa3uiickoro 3KOHOMHYECKOr0 COr3a [DIeKTpOHHBIN pecypc] : peuienue Koierun
EBpasuiickoii s3xoHOMHYeckol kommuccen, 7 ¢eB. 2018 ., Ne 20 // Koncymprantllmoc.
Benapycs / OOO «tOpCnextpy», Ham. mentp mpaBoBoii mHpopMm. Pecm. Bemapycs. —
Munck, 2019.
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JETCKON ofex e (Kr)

2018 104753 113280
2019 112086 121209
2020 119932 129694
2021 128327 138773
2022 137310 148487
2023 146922 158881
2024 157207 170002
2025 168211 181902
2026 179986 194636
2027 192585 208260
2028 206066 222838
2029 u | 220490 238437
HOCIIETYOIIN € TO/IBI

OcHoBHOHU npobeMoi B MIPUMEHEHU U Mep
9KOHOMUYECKOT0  PEryjJupOBaHUsA  SIBIISIETCS  OIpelelieHUe
MOMEHTa Hauajla IIOCTaBOK C HapylleHUsAMHU. [IpensapurenbHble
CHeLHUalIbHble,  AHTUAEMIIMHIOBBIE M KOMIIGHCAIIUOHHBIE
MOLIMHBI BBOISTCSA TOJIBKO C HAYaJIOM PACClI€OBAHUSA, TO €CTh
HE paclpoCTPaHSIOTCS Ha YK€ OCYILECTBJIEHHbIE IOCTaBKU. B
CBSI3U C 3THM, HEOOXOOMMO BBECTH MEXAaHU3M JOHAYUCICHUS
JAHHBIX IOLUIMH U MO NPEAbIAYIIUM IIOCTaBKaM, YTO IO3BOJIMT
KOMIIEHCHPOBAaTh YK€ HaHECEHHBIH YIEpO OTpaciu SKOHOMHUKHU
rocymapcrs-wieHoB EADC. HanGompryto coXKHOCTh MPU 3TOM
MIPEACTABIISAET 10KAa3aTEIbCTBO BBO3Aa TOBAPOB C HAPYILICHUSIMH 10
Hayasa pacciel0oBaHus

Hus  pemeHus HaHHOH TNPOOIIEMBI  TaMOXXEHHBIMHU
opraHamu JOJKEH MPOU3BOIUTHCS yuer TOBAapOB,
MepeMeIaeMbIX 4Yepe3 TAaMOXEHHYI0 TPaHuIy, a HMMEHHO HX
CTOMMOCTb M KOJIMYECTBO, YTO U OYyJET SIBJIATHCS AOKa3aTeNbHOM
0a30i mpu pacciegoBaHUH.

OtnensHOE BHUMAaHHE JIOJDKHO YIESTHCS M TOBapam, B
OTHOLIEHUHM KOTOPBIX yXe JEHCTBYIOT Mephl 3amuThl. WX yyer
MO3BOJIUT OLEHUTH 3()(HEKTUBHOCTH NPUMEHSEMBIX MEp, a TAaKXKe
ONIPENeNUTh MOMEHT HEOOXOIMMOCTH IepecMoTpa CTaBOK
MOLUUTMH WM UX OTMeHBI. llpakThueckas peanuzanusi KOHTPOJIS
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3a BBO30OM TaKHMX TOBAapOB Ha TaAMOXKEHHYIO Tepputopuio EADC
BO3MOJKHA TTOCPEACTBOM CO3AHHUS CHEUHAIbHOM 0a3bl JaHHBIX
(Puc. 2).

L

Tosape! THBIA GrnpasuTens

Ko Tosapa TH B3/L* MpeHTHOMKaUMOHHBI
HaumeHoBaHHe Onucarue Homep*

Konuuectso HaumeHosarme

LieHa eanHuLb Anpec

TamoeHHbIe npoUeayps! TamosHm
poueavp Nepemeuienme

Kog TamoxHn®
Hazsanue
Aspec

Kog npoueypur*
HaumenosaHue

Cpox

‘Ynnata CAKM (aa/Het)

PerucTpanonHbI i Homep*
Toeap

OTnpasuTens

BbIGpaHHAA TAMOMEHHAA
npoueaypa

TAMOKE HHbIif OPraH
oopmenua

[\aTa nepemeueHIa

Mepa sawmro!

Crpaml

Mepoisauprol Kog crpanui®
Havmenosarie

Koz mepar™

Buameps!

KoaTosapa noTH B3/
Jamamauana peiicTana
JlaTaokomuakma aeficrann
CTparia

CTasKa nownnHb!

Bidoimep

Kopanpa®
HanmeHoBaHWe

Pucynok 2 — ba3a q1aHHBIX y4eTa mepeMenieHus TOBapoB,
SIBJIAFOIIUXCSA 00BEKTAMH MEp 3aIlUThl BHYTPEHHEr O PhIHKA

Takum 00pa3oM, COBpEMEHHBIE YCIIOBHS pa3BUTHA
o0IecTBa M rocygapcTBa, a TAKXKe MPONODKAIOLIMNCS MpoLece
uaTerparimn B EADC BBIHYXKIaeT yAensTe oco00e BHUMAHHE
pa3paboTKe W NPUMEHEHHMIO EOMHBIX 3KOHOMHYECKHX METOJO0B
PEryaMpOBaHUs BHEIIHESKOHOMHYECKON NESITENbHOCTU B PaMKax
EADC. K Takum MeTogaM OTHOCATCA IPUMEHEHUE CIEHHANIbHBIX,
AHTUICMIIMHIOBBIX M KOMIICHCAIIMOHHBIX IIOIUIMH, a TaKXKe
TPUITEPHOM TOUUIMHBI B OTHOmEHHH CoOUMaIHCTHIECKOM
Pecnyomuku Bpernam. OcobOoe 3HaueHWe i pearu3aiud
3¢ (EeKTUBHON BHEIIHETOPTOBOM MOIUTHUKU MMEET YYeT TOBApOB,
MepeMeIaeMbIX Yepe3 IPaHully, B TOM UYHUCIE YXKe SBISIOMNXCS
00BEKTOM TIPUMEHEHHsS Mep 3allUThl BHYTPEHHEro pbIHKA,
KOTOPBIA MOKET OCYLIECTBIIATHCSA MOCPEACTBOM IPENIIOAKEHHON
0a3bl TaHHBIX.
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Zyuzko Darya Andreevna. «Single Window» System and its
Implementation in the Eurasian Economic Union
The research advisor: Olga Veremeychik, PhD in
Pedagogics,Associate Professor

The «Single Window» system is being introduced
worldwide to ease and increase the efficient provision of
information about imports and exports. The «Single Window»
environment aims to expedite and simplify information flows
between trade and government and bring meaningful gains to all
parties involved in cross-border trade. In a theoretical sense, a
«Single Window» can be described as a system that allows
traders to lodge information with a single body to fulfill all
import- and export-related regulatory requirements.

The implementation of a «Single Window» system
provides significant benefits by reducing administrative barriers
and resources which are related to the preparation, presentation
and processing of the necessary official information.

In practical terms a «Single Window» system provides
one “entrance”, either physical or electronic, for the submission
and handling of all data, and documents related to the release and
clearance of an international transaction. This “entrance” is
managed by one agency, which informs the appropriate agencies,
and directs combined controls.

In order to implement a «Single Window» system,
Governments must first simplify and enhance the flow of
information related to international trade. To this end, they should
coordinate and minimize data requirements in the documents
related to trade. Once official and commercial information
requirements have been rationalized, these data sets can be
standardized and subsequently harmonized to the benefit of the
trading community.

Implementation of a «Single Window» system provides
tangible benefits both for Government and trading community. In
respect of Government they are the following:

e improving the quality and reduction of the time required
to provide public services and perform public functions;
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e improving risk management and minimization of cases
of non-compliance with the requirements, established by the
legislation of the member states, by participants of foreign
economic activity;

e reduction of budget expenditures of member states
required for the provision of public services and the performing
of public functions;

e simplification and efficiency of administrative
procedures.

In respect of trading community the benefits involve:

e reduction of the cost and time costs associated with the
processing of information and documents that are necessary for
the implementation of foreign economic activity;

o simplification of information exchange technology with
state bodies regulating foreign economic activity;

e optimization of resources, including labor, while
implementing foreign economic activity;

e increasing transparency and predictability of business
processes related to foreign economic activity.

For most Customs administrations, implementing a
«Single Window» is a daunting project, which may take several
years for planning and developing, while involving many
stakeholders. It requires extensive planning and a phased
approach based upon an analysis of the gap between the existing
and future systems. Cost is also a key element. The very nature of
a «Single Window» system providing a variety of services and
functions may give rise to the question of ownership, although it
is generally recognized that Customs administrations have a
critical role in the establishment of a «Single Window» owing to
their extensive business coverage at borders.

There are five types of cargo clearance system. The first
three are the «Single Window» model and the last two are other
non single window type.

¢ Single Window: Integrated Model — Individual data
elements are submitted once to a single entry point (integrated
automated system) to fulfill all import, export and transit-related
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regulatory requirements (i.e., enables multiple procedures to be
performed from a single submission).

¢ Single Window: Interfaced Model — Individual data
elements are submitted once to a single entry point to fulfill all
import, export and transit-related regulatory requirements (i.e.,
enables multiple procedures to be performed from a single
submission). Under the Interfaced Model, each regulatory agency
will maintain its own automated system but will connect with
other systems through specially developed electronic interfaces.

¢ Single Window: Hybrid Model — A combination of
the Integrated Model and the Interfaced Model.

e One-Stop Service — A single website or terminal links
to the computer systems ofe Customs and trade-related
government agencies, providing a one-stop service to
stakeholders. However, stakeholders are required to undertake
each procedure/declaration separately.

¢ Stand-alone system for Customs clearance.

There are some countries which use non single window
systems, but more than 30 countries from all over the world have
introduced a «Single Window» system and have achieved
significant benefits, and member states of the Eurasian Economic
Union is not an exception.

All these advantages are reflected in the Decision of the
Eurasian economic Union of 29 May, 2014 Ne68 «On the Main
directions of development of the «single window» in the foreign
economic activity regulation system». And the basis for the
«Single Window» implementation is Recommendation Ne33 by
the United Nations Centre for Trade Facilitation and Electronic
Business (UNCEFACT)

In 2017, the member states of the Eurasian Economic
Union in common with the Eurasian economic Commission
conducted a case study of the current state of national «Single
Window» systems.

The results of the case study showed the following:

In the Republic of Armenia: at the legislative level, the
concept of introduction of the principles of "one window" and
"one stop™" at the state border and implementation regulations
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have been adopted; the web-site of the "Single Window" system
has been launched; partly implemented electronic customs
declaration; services for electronic payments of taxes and fees are
developed.

In the Republic of Belarus: at the legislative level, a
program for the implementation of the national system of
paperless trade has been adopted and is being implemented;
highly implemented electronic customs declaration; there is a
unified registry of public services.

In the Republic of Kazakhstan: at the legislative level,
the introduction of a «Single Window» information system for
export-import operations has been adopted and is being
implemented; foreign trade participants receive from the state
database "E-Licensing" a significant number of permits in
electronic form.

In the Republic of Kyrgyzstan: at the legislative level,
the concept of implementation the principle of foreign trade
"single window" was adopted, within the framework of which the
«Single Window Center» was created; information system
"Tulpar System" was put into operation for the successful
functioning of the «Single Window Center» and was designed for
submission of applications in electronic form by foreign trade
participant to state bodies in order to obtain permits.

In the Russian Federation: highly implemented
electronic customs declaration; a local "single window" project
has been put into pilot operation in the seaports of the Russian
Federation, within the framework of which the interaction of
foreign trade participants and state regulatory authorities with the
help of the "Sea port" portal has been implemented; services for
electronic payments of taxes and fees are developed.

However, despite the great work carried out by the
member states of the Eurasian Economic Union on the
implementation of services for the electronic interaction between
foreign trade participants and public authorities, this did not lead
to a complete refusal to provide documents on paper directly
and/or to contact directly with representatives of state bodies, as
well as to a significant simplification of formalities and the
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transition to paperless trade, because such services are not
integrated or poorly integrated with each other.

The final transition to paperless trade requires an
integrated approach to trade facilitation and optimization of
existing technologies. To obtain the necessary results, the
Eurasian Economic Commission has developed an action plan for
the implementation of the main developing directions of the
«Single Window» in the system of foreign economic activity
regulation, approved by decision Ne. 19 of the Supreme Eurasian
Economic Council of 8 May, 2015 (hereinafter — the long-term
plan). The long-term plan involves a 6-year period, from 2015 to
2020.

Thus, the development of a «Single Window» system is
an integral part of the international trade improvement, because
efficient information systems and procedures can significantly
increase the speed at which goods can move, reduce costs,
improve business efficiency, and enhance the overall economic
performance of a country.

3103bK0 Jlapbs AuapeeBHa. Mexanusm «Eounozo oknay u ezo
peanuzayusn é Eepazuiickom Ixonomuueckom coroze
Hayunsrii pykoBomutens: Bepemeiiunk Onbra
BanepreBHa, kKaHAMIAT MTEAarOTHIECKUX HAYK, TOIEHT

MexaHu3M «EAWHOT'O OKHA» BHEAPSETCS BO BCEM MHpE,
9TOOBI OONIErYHTh W yBENWYHUTHh OS(PQPEKTUBHBIA TMpoIecc
MpeAcTaBieHUsT UHPOpMamMu 00 MMIOPTE M 3KCIOPTE.
Mexanusm "EguHoro okHa" HampaBleH Ha YCKOPEHUE H
YIIPOIIEHHE WH(POPMALIMOHHBIX MIOTOKOB MEKIY
MPEACTaBUTENSIMU TOPTOBJIM M NPABUTEIBLCTBOM U OOECIeueHHE
pea’bHBIX BBITOA JJISI  BCEX CTOPOH, YYacTBYIOIIMX B
TpaHCIpaHU4YHOU Toprosie. B Teopermueckom cmeicie "Enunoe
OKHO" MOYKHO OXapakTepH30BaTh KaK CHUCTEMY, IO3BOJSIOLIYIO
MPEAOCTABIATh HHPOPMALIMIO B €IMHBINA OpraH AJIsl BBINOTHEHUS
BCEX HOPMAaTHBHBIX TpeOOBaHHWH, KacalolIUXCSd HMIIOPTa H
9KCIOpTA.
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BHenpenue MexaHu3Ma «EIUHOTO OKHa» MPENOCTaBISIET
3HAYUTEIbHEIC BBITOJTBI Onaronaps COKpAILEHHUIO
aJMUHHUCTPATUBHBIX 0aphepoB M PECYPCOB, CBSI3aHHBIX C
MOJATrOTOBKOH, MpeACTaBIeHHEM ©  00pabOTKOM  MCKOMOM
ohuManbHON HHPOPMAITUH.

C mnpaktudeckoil TO4ukM 3peHHs MexaHusMm «EnmHoro
OKHa» 00€CIeUYMBACT OJUH «BXOJ», JUYHBIH WM JICKTPOHHBIH,
JUISl TIpENICTaBICHUsI M 00OpaOOTKM BCeX JAHHBIX U JIOKYMEHTOB,
CBSI3aHHBIX C peanu3anued U OpOpPMIICHHEM MEXIyHAPOIHON
caenku. IJToT "BXoA" yHpaBisSeTcss OJHUM YIOJTHOMOYEHHBIM
OpraHoM, KOTOpBIi WH(GOPMHUPYET COOTBETCTBYIOIIHE JpyTue
opraHsbl 1 obecrieunBaeT O0IUH KOHTPOJIb.

Hduna  BHempenmss  mexanmsmMa  «ExmHOro  OkHay
MMpaBUTEIBCTBA JOJIKHBI CHadajla YIIPOCTUTE U paCIIUPUTH ITOTOK
nHpOPMAITUH, Kacaroleicss MexXIyHapoaHou ToproBiu. C 3Toi
LENbI0 OHU JIOJDKHBI KOOPAWHUPOBATH M CBOAWTH K MHHHUMYMY
TpeOOBaHM K JaHHBIM, COIEPIKAIIUMCS B TOPTOBBIX TOKyMEHTAaX.
IToce  pamuoHanmm3arud  TpeOOBaHWUK B OTHOILIEHUU
opuIMaTbHOH M KOMMeEpYecKod HMH(OpPMAMKA 3TH HAOOPHI
JaHHBIX MOTYT OBITh CTAaHIAPTHU3WPOBAHBI W BIIOCIEACTBUU
COTJIACOBaHBI B MHTEPECAX MPEICTaBUTENEH TOPTOBIIH.

Buenpenne wMexanusma «EIWHOrO OKHa» MPHUHOCUT
3HAYNTENBHBIE BBITOIBI KaK IMPAaBHTENBCTBY, TaK H TOPTOBOMY
cooOmiecTBy. B OTHOIIEHWH TIPaBUTENHCTBA OHHU SIBISIOTCA
CIIETYIOTITIMHU:

® MIOBBIIIICHWE KadyecTBa M  COKpallleHHe  CPOKOB
MIPEOCTaBICHNS] TOCYINAPCTBEHHBIX YCIAYT W OCYIIECTBICHUS
TOCYapPCTBEHHBIX (DyHKIIHIA;

® [IOBBIIIICHWE YPOBEHS  YIPABIEHHWS PHCKAMH H
MUHUMU3AIUS clIy4aeB HECOOITIO/IEHHS y4acTHUKaMHU
BHEITHEIKOHOMUYECKOH JIesITeTbHOCTH TpeboBaHUM,
YCTaHOBJIEHHBIX 3aKOHOAATEIHCTBOM TOCYIapCTB-UICHOB;

® COKpAIlleHHE PacXoJ0B OIOPKETOB TOCYIapCTB-UICHOB
Ha MPENOCTaBICHUE TOCYJAPCTBEHHBIX YCIYT U OCYILECTBIICHUE
rOCyJIapCTBEHHBIX (DyHKIIHIA;

B  orHomeHuum  TOProBoro - cooOuiecTBa  BBITOABI
BKJIIOYAIOT:
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® COKpAIllEHHE CTOMMOCTHBIX M BpPEMEHHBIX H3JEpIKEK,
CBSI3aHHBIX C 00pabOTKON MH(OPMALIMU U JOKYMEHTOB, KOTOPHIE
HEOOXOJWMBI Ui  OCYHICCTBICHUS  BHEIIHEIKOHOMHYECKON
JesITeTbHOCTH;

® yIIpoIIeHNe TEXHOJIOTUU WH(POPMALIMOHHOTO
B3aUMOJICHCTBUS c roCylapCTBEHHBIMU opraHamu,
PEryIUpYIONIMMH BHEITHEIKOHOMUYECKYIO 1€ TENBbHOCTD;

® ONTHMU3ALNA PECYPCOB, B TOM YHCIE TPYIOBBIX, MPH
OCYIIECTBJICHUN BHEIIHEIKOHOMHYECKON e TeTbHOCTH;

® [IOBBIIIEHWE TPO3PAYHOCTH U  TPEACKA3yeMOCTH
OM3HEC-TIPOIIECCOB,  CBSI3aHHBIX C  BHEITHEIKOHOMHYECKOH
JeSITeTHHOCTBIO.

Jia  OoNBIIMHCTBA TAMOXKEHHBIX CIYy)XO BHeApeHue
«EguHOTO  OKHa»  SBNSETCA  CIOXKHBIM  TPOEKTOM, Ha
IJIJAHUPOBAHHUE M Pa3pabOTKy KOTOPOTO MOXKET YHTH HECKOIBKO
JIET IpU YYaCTMH MHOTMX 3aUHTEPECOBAaHHBIX CTOPOH. OTO
TpeOyer TINATEeIbHOIO IJIAHMPOBAHUS U IIOATAIIHOTO IIOAXOAA,
OCHOBAaHHOI'O Ha aHaJM3€ MPOOEIOB MEXAY CYLIECTBYIOUIMMU U
Oynymumu cucteMaMu. CTOMMOCTb TaKXKe SIBJISETCS KIIOUEBBIM
anemeHToM. Cam Xxapakrep MexaHusmMa «EQUHOro OkHay,
[IPEAOCTABISIIOIIETO Pa3IMYHbIE YCIYTM M (QYHKIUH, MOXET
TTOPOJUTE BOMPOC 0 (hopMe COOCTBEHHOCTH, XOTS OOIIETTPHU3HAHO,
YTO TAMOKEHHBIE CITYObI UTPAIOT PELIAIOILYIO POJIb B CO3IaHUH
«EnnHoOro oxHa» BBHAY X LIMPOKOH 00JacTH AEATEIBHOCTH Ha
rpaHULAX.

CymiecTByeT NSTh TUIIOB CUCTEMbI O(OPMIICHHS T'PY30B.
[lepBrie Tpu — 3T0 Mozenb «EnuHOrO OKHa», a MOoCIeIHUE ABA —
Ipyroi tur, He « EAMHOro oKkHay.

e "EquHoe OKHO': HHTerpUPOBAHHAsi MoOAedb —
OTZENbHBIE AIEMEHTHI JaHHBIX MPEICTABIISIIOTCS OJUH pa3 B OIHY
TOYKY BXOJa (MHTErPHUpPOBAaHHAsi aBTOMATH3UPOBAHHAS CHCTEMA)
JUISl BBITIOJTHEHUS! BCEX HOPMATHBHBIX TPeOOBAaHMH, KacaroMIUXCs
HMIIOPTa, JKCIIOPTa W TpaH3uTa (T. €. MO3BOJIIOT BBIIOJHSITH
HECKOJIBKO MPOLEAYp U3 OAHOI'0 IPEACTABICHHS).

o «KEnquHOe OKHO»: CONPSIKEHHAs1 MOJeJb — OTIeIbHbIE
3JIEMEHTHI JaHHBIX IEPEAAlOTCsl ONMH pa3 B OAHY TOYKY BXOAa
JUISL BBITIOJTHEHUSI BCEX HOPMATHBHBIX TPeOOBaHUH, CBSA3aHHBIX C
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HMIIOPTOM, SKCTIIOPTOM U TPAH3UTOM (T. €. TO3BOJISIECT BHIOIHSITD
HECKOJIBKO TpOLEAYp W3 OAHOTO MpeicTaBieHus). B pamkax
CONPSDKEHHOW MOJIENM KaXkJI0€ peryiupykoliee yupexIeHne
OyzeT moJIepKUBaTh CBOIO COOCTBEHHYIO aBTOMATH3HPOBAaHHYIO
cCHCTeMYy, HO OyIeT COeIWHSTHCS C APYITMMU CHUCTEMaMH 4epe3
CreUalbHO pa3paboTaHHbIE IEKTPOHHBIE HHTEP(EHCHI.

e «kEnuHOe  OKHO»: COBMelleHHasAs  MojAeJab  —
KOMOHWHAIINS HHTETPUPOBAHHON MOJIENTN M CONPSKEHHON MOJIEIH.

e CucreMa «OXHOH OCTAHOBKMH» - €INHBII BeO-caliT Wi
TEpMHUHAJT, CBSA3BIBAIONIMA C KOMIBIOTEPHBIMH CHCTEMaMHu
TaMOXKEHHBIX W PEryJMPYIOUMX TOPTOBIIO TOCYIapPCTBEHHBIX
YUPEXKICHUM, HPEAOCTABIS O I €IMHBIA CepBUC
3aMHTEPECOBAHHBIM cTopoHaM. OJHAKO 3aMHTEPECOBAHHBIC
CTOPOHBI JOJDKHBI MPOBOAUTH KAXKAYIO MPOLEAYPY OTAEIBHO.

* ABTOHOMHaf cucTteMa oopMiaeHHs IPY30B.

Hexoropsle cTpaHbl He HCIIOIB3YIOT MexaHu3M «Eaunoro
OKHay, HO Oojiee 30 cTpaH CO BCEro MUpa yKe BHEIPHIN JaHHYIO
CHCTEeMY U JOOMIHMCh 3HAYUTENBHBIX IPEUMYINECTB, H
rocyaapcrBa-ujaeHbl EBpa3uiickoro 3KOHOMUYECKOTO CO03a HE
SBJISIFOTCSL UCKIIIOUECHUEM.

Bce 3t mpeunmylnecTBa HalUIM CBOE OTPaK€HHUE B
Pemennu EBpasuiickoro 3JKOHOMHYECKOTO coro3a ot 29 mas 2014
roga Ne 68 «O0 OCHOBHBIX HAIPaBJICHHUSX Pa3BUTHS MEXaHH3Ma
«EIMHOTO OKHa» B cucreme peryaupoBaHus
BHEIIHEOKOHOMUYECKON ~ AeATenbHOCTH». W ocHOBOM  mis
BHEJIPEHUS] «EOUHOrO OKHa» sBisercs Pexkomenpmanus Ne33
Hentpa Opramm3ammn OO0wenuHeHHBIX Haruii mo ympomieHuro
MpOLieayp TOPTOBIM U 3JEKTPOHHBIM JAEJIOBBIM OIEpaLsIM
(CE®AKT OOH).

B 2017 rony rocynapcrsamu-wieHamu  EADC
coBMecTHO ¢ EBpasumiickoli 3KOHOMHYECKOW KOMECCHEH OBLIO
MPOBEIEHO TEMAaTHYECKOE HMCCIEIOBAHUE TEKYILEro COCTOSHHS
Pa3BUTHS HALIMOHAIBHBIX MEXaHU3MOB «ENMHOro oKHay.

B PecnyGsimke ApMeHHUsi: Ha 3aKOHOJATENbHOM YpOBHE
MpUHATA KOHLEMLHMS BHEAPEHUS NMPUHLUIOB «OIHOT'O OKHA» U
«OIHOM  OCTAaHOBKM» Ha TOCYAAapCTBEHHOH TIpaHHIE H
HOPMATUBHBIE aKThl 10 €€ peanu3aluy; 3alylieH IopTal
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MEXaHH3Ma  «EIUHOIO0  OKHa»;, YacTUYHO  pEaJu30BaHO
3JIEKTPOHHOE TAaMOKEHHOE JEKJIapUPOBAaHUE; Pa3BUTHI CEPBUCHI
OILTATHI HAJIOTOB U COOPOB B JIEKTPOHHOM BUJIC.

B Pecny0anke benapych: Ha 3aKOHOAATEILHOM YPOBHE
NpUHATa W pealu3yercs IMporpaMma IO  BHEAPEHUIO
HAI[MOHAJIBHON CUCTEMbI 0€30yMa)KHOW TOPI'OBJIM; Ha BBICOKOM
YpOBHE pean30BaHo 3JIEKTPOHHOE TaMO>KEHHOE
JIEKJIapUPOBaHUE; MMEETCS €IUHBIA peecTp TOoCyIapCTBEHHBIX
YCIIYT.

B Pecnybanke Kazaxcran: Ha 3aKOHOJATETLHOM YPOBHE
MpUHATA 5 peanusyercs KOHLIETIIHS BHEAPEHUS
nH(popMarmonHoil cuctemMbl «EAMHOTO OKHa» A AKCIOPTHO-
MMITOPTHBIX omepanuii; yyacTHUKH BOJ] momydaroTr ¢ moMoIsio
rocymapctBeHHOW — 0a3el  maHHBIX  «E-JIumensupoBaHume
SHAYUTCIIBHOEC KOJIMYECTBO pPa3pCHIMTEIbHBIX ITOKYMCHTOB B
JJIEKTPOHHOM BHJIE.

B Pecnydoiuke KbIproi3cTan: Ha 3aKOHOAATEIEHOM
YPOBHE NpPHUHATA KOHUENNIHS BHEApeHHs npuHuuna «ExuHoro
OKHa» B cepe BHEIIHEH TOPTOBJIHM, B paMKax KOTOpOH CO3daH
«eutp «EauHOoro okHa» B cepe BHEIIHEH TOPTOBIN»; IS
yeremHoro (¢yHkunonupoBanus Llentpa «EauHOoro okzax
BHEZIpEHA B JKCIUTyaTauuioo MH(popmanuonHas cucrema «Tulpar
System», npenHa3HadeHHas Ui IOJAYM B BJIEKTPOHHOM BHIE
yagactHukamMn BDJ| 3asgBok B TrocymapcTBeHHbIE OpraHbl Ha
MTOJTy4YEHNE Pa3pelINTENbHBIX TOKYMEHTOB.

B Poccuiickoii ®egepanun: Ha BBICOKOM YpPOBHE
pealn30BaHO  BIEKTPOHHOE TaMOXXEHHOE  JIEKIapHpPOBAHUE;
BHEJPEH B ONBITHYKO OKCIUTyaTallMIO JIOKaJbHBIA IPOEKT
«EeIMHOTO OKHa» B MOpckux noptax Poccuiickoit denepanuu, B
paMKax KOTOpPOrO pealn30BaHO B3aUMOJECHCTBHE YYaCTHHKOB
B3/l #u rocymapCTBEHHBIX KOHTPOJIHUPYIOIIMX OPraHoB ¢
MTOMOIIBI0 TTopTasia «MOpCcKoH OPT»; pa3BUTHI CEPBUCHI OILIATHI
HAJIOrOB U COOPOB B 3JIEKTPOHHOM BH/IE.

OpnHako, HECMOTPS Ha OOJBIIYI0 padOTy, MPOBOAUMYIO B
rocygapcrBax-uieHax EADC 1o  BHEOPEHUIO  CEpBHCOB
JJIEKTPOHHOTO  B3aMMOJEUCTBUS ~ y4yacTHHKOB  BOJl ¢
rOCyJapCTBEHHBIMM OpraHaMH, 3TO HE MPHUBEIO K IOJHOMY
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OTKa3y OT HEOOXOAMMOCTH HEMOCPEACTBEHHOTO MPEAOCTaBICHUS
JOKYMEHTOB Ha OyMa)KHOM HOCHTENE WJIH TMPSIMOrO KOHTAaKTa
yuacTHHKa BOJI ¢ npeacTaBuTens MU rocy1apcTBEHHBIX OpPraHoB,
a TaKkkKe K CYIIECTBEHHOMY VIPOLICHUIO (QOpMalbHOCTEH |
nepexony Ha 0e30yMa)KHYIO TOPTOBIIIO, TaK KaK TaKHE CEPBUCHI
HE UHTETPUPOBAHBI HJIH CNa00 HHTETPUPOBAHBI MKy COOOM.

OKoHYATENbHBIN Tepexon Ha 0e30yMaXHYIO TOPTOBIIIO
TpeOyer KOMILIEKCHOTO IMOAX0/a K PEHICHHUIO 3a/1a4 YIPOIEHUs
mnpoucayp TOPTOBJIN u OIITUMU3AITUN CyHI€CTBYIOIINX
TEXHOJIOrui. [[1s1 moy4eHus: Hy>KHOro pesyJiprata EBpasuiickoi
SKOHOMHYECKON KOMHCCHEH pa3paloTaH IUIlaH MEpONpUATHI IO
pcaim3daiii OCHOBHBIX HaHpaBJ’[eHI/Iﬁ pa3sBUTHA MEXAaHU3Ma
«Egunoro OKHa» B cucreme peryiupoBaHus
BHEITHEYKOHOMHUYECKOMN JACATCIIBHOCTH, YTBep)KJIeHHI)If/'I
Pemennem Boicmiero EBpa3uiickoro 3k0OHOMHUYECKOIO COBETA OT
8 ™mas 2015 1. Ne 19 (mamee — JlonrocpodHBIN IUTaH).
JlonrocpouHBIi MJIaH paccunTaH Ha 6-ieTHui mepuom, ¢ 2015 mo
2020 rozpl.

Takum o00pa3oMm, pa3BUTHE CHUCTEMBI «EIWHOTO OKHAa
ABNISETCA  HEOTHEMJIEMOW  HYacThI0O  COBEpPIICHCTBOBAHUS
MEXTyHapOTHON TOPTOBJIH, MTOCKOJIBKY 3¢ dexTUBHBIC
“H(OPMAITMOHHBIE CHCTEMBl W TPOLEAYPHl MOTYT 3HAYHTEIHHO
YBEIUYUTH CKOPOCTH IMEPEMEIIEHHs] TOBApOB, CHU3HUTH 3aTPaTHI,
MOBBICUTE 3P (HEKTHBHOCT, OM3HECAa W  IOBBICHUTL  OOIIHE
SKOHOMHYECKHE MTOKA3aTEeNN CTPAHBL
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Pankov Nikolay Nikolaevich. On the issue of improving the
mechanism of increasing the investment attractiveness of the
country by improving the investment legislation in the Republic
of Belarus
Scientific advisor: Volodko Vladimir Fedorovich, d. ped.
sciences, professor,

Head of the Department "Management”

In order to further increase the investment attractiveness
of the country, it seems highly relevant to establish an investment
ombudsman in the state with the following powers:

e consider investors' appeals on issues arising in
connection with the implementation of investment activities in the
Republic of Belarus and make recommendations for their
resolution, including interacting with government bodies;

e assist investors in resolving emerging issues out of
court;

e develop and submit recommendations to the
Government of the Republic of Belarus on improving the
investment legislation of the Republic of Belarus.

In the Law of the Republic of Belarus dated July 12, 2013
“On Investments” (as amended and added)®, the issue of
protecting the rights of investors from nationalization and
requisition remains unresolved. In this regard, we propose the
following amendments and additions to Article 12 of the Law:

Guarantees of the rights of investors at the nationalization
and requisition:

1. Forced seizure of investor’s property (nationalization,
requisition) for state needs is allowed in exceptional cases
stipulated by legislative acts of the Republic of Belarus.

2. In case of nationalization, the Republic of Belarus
reimburses the investor in full losses, caused to him as a result of
the publication of legislative acts of the Republic of Belarus on
nationalization.

2L On Investments [Electronic resource]: Law Resp. Belarus, July 12, 2013 // Consultant
Plus. Belarus / YurSpektr LLC, Nat. center legal inform. Rep. Belarus. - Minsk, 2019.
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3. Requisition of the property of the investor is carried out
with the payment of the market value of the property.

The market value of the property is determined in the
manner prescribed by the legislation of the Republic of Belarus.

4. The valuation of the property to be reimbursed may be
challenged in court.

5. Upon termination of the circumstances in connection
with which the requisition was made, the investor has the right to
demand the return of the remaining property, but at the same time
he is obliged to return the amount of compensation received by
him, taking into account losses from the decrease in the value of
the property.

In order to further protect the rights of investors in case of
a change in investment legislation, supplement the Law “On
Investments” with the following standard:

1. Legal entities implementing investment priority
projects are guaranteed stability when changing of:

a) the tax legislation of the Republic of Belarus in
accordance with the Tax Code of the Republic of Belarus;

b) the legislation of the Republic of Belarus on
employment in the field of attracting foreign labor.

2. The application of the guarantee of stability of the
legislation of the Republic of Belarus is canceled in the event of a
long-term termination of the investment project.

We believe that the introduction of these changes and
amendments in the Law “On Investments” will contribute both to
the protection of investors' rights and the further development of
the investment process in the Republic of Belarus.

Thus, in order to create favorable conditions for attracting
investment and increasing investor confidence in the state, it is
necessary to take measures aimed at improving the investment
climate in the following areas:

e creating and maintaining a positive investment image of
Belarus;

e cnsuring competitive conditions for attracting investors
within the Eurasian Economic Union;
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e human’s potential development, staffing of the
investment process.

In order to ensure the stability of the legislation and the
creation of simple and understandable business conditions, in our
opinion, are required:

e cnsuring dialogue between business and government
agencies in the development of drafts of regulatory legal acts in
the field of investment policy and business;

e statement of norms of regulatory legal acts in a manner
which precludes their dual interpretation.

Improvement of legislation in the field of state property,
corporate governance should provide the optimization of the
system of state management of state property, including
increasing the efficiency of its use, as well as optimizing the
structure.

Facilitating access to financial resources should be
provided by ensuring equal access to financial resources by
organizations of all forms of ownership.

The creation of a full-fledged infrastructure for
investment should provide:

e development of existing and creation of new industrial
parks and technology parks, providing favorable administrative,
infrastructural and other business conditions for residents of such
parks;

e attracting organizations with successful experience in
creating industrial parks and technology parks as developers and
organizers of such parks.

The implementation of these measures in the Republic of
Belarus, in our opinion, will help attract and protect investments
and investors in the Republic of Belarus.

IMankoB Huxonaii Hukonaesunu. K eonpocy
COGEPUIEHCMBOBAHUA MEXAHUIMA NOGHIULEHUS
UHEECIUUILOHHOI NPUBIEKAMEIbHOCIU CHIPAH L NYIeM
COBEPUIEHCIEOBAHUA UHEECIUWLOHHO20 3AKOHO0AMENbCMEA 8
Pecnyonuxe benapyco
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PykoBonurens: Bononpko Bnagumup ®@enopoBud, a. nes. Hayk,
npodeccop,
3aBenyromui kadeapor «MeHeIHKMEHT

B nensx mampHEHIIEro COBEPIICHCTBOBAHUS MEXaHHU3Ma
TOBBIIICHUS MHBECTUIIMOHHOW TIPUBIICKATEILHOCTH  CTPAHBI
myTeM COBEPIIICHCTBOBAHUS WHBECTUIIMOHHOTO
3aKoHO/aTenbcTBa PecnyOnmkm bemapych u  3amuTel  1paB
WHBECTOpPA TPEACTABIBICTCS BECbMa aKTyalbHBIM YUPEKICHHUE B
rOCyAapcTBe JODKHOCTH WHBECTUIIMOHHOTO OMOyACMEHa ¢
HaJIeJIEHHEM €r0 CIEAYIONIMMH ITOJTHOMOYHSIMHU:

® paccMaTpuBaTh OOpalleHHsI HHBECTOPOB IO BOIPOCAM,
BOBHHKAIOIIAM B CBSI3W C OCYIIECTBICHHEM HWHBECTUIIHOHHON
nestenbHOCTH B Pecrmybnmuke  bemapyce W BBIHOCHTH
peKOMEHIanM Uil WX  pa3pelieHds, B TOM  YHUCIE
B3aNMOJICHCTBYS C TOCY/ITAPCTBEHHBIMHU OPTaHAMH;

® OKa3blBaTh COJCICTBME HHBECTOpPAM B pPa3pelEHUH
BO3HHMKAIOIIUX BOIMPOCOB BO BHECYNEOHBIX U JIOCYACOHBIX
MopsiIKax;

e BrpabaTeiBaTh W BHOCHTH B IIpaBuTenscTBO
PecrryOonmukn benapych peKoMeHIAMH 0 COBEPIIICH CTBOBAHHIO
WHBECTHIIMOHHOTO 3aKOHOAATeNhCcTBa PecrryOnmku bemapycs.

B 3akone Pecrryommke benmapycs ot 12 utomnst 2013 r. «O6
MHBECTHIIAX» (C M3M. W j01.)% He YpEryJInpOBaHHBIM OCTAETCS
BOIIPOC O 3aIMTE MpPaB HHBECTOPOB OT HALMOHAIU3aUUUd U
pekBu3nLMHU. B 3TOH CBsI3U mpeyaraeM BHECTH B CTarbhio 12
3aKoHa CIENYIOIINE U3MEHEHUS U JOIOTHEHUS:

l'apantun npaB HMHBECTOPOB MpPH HALMOHAIM3ALUU U
PEKBUBHLINHU:

1. llpunymuTenpbHOE W3BATHE HMMYIIECTBA WHBECTOpA
(HanoHaMM3aIuMs, PEKBU3WIUS) [UIS TOCYAAPCTBEHHBIX HYXK]I
JIOMYCKAETCd B MCKIIOYUTEIBHBIX CIIy4asiX, HIPEeIyCMOTPEHHBIX
3aKOHOMATENFHBIMH akTaMu PecryOnku benapyce.

2. llpm HanmoOHaANHM3aMM WHBECTOPY BO3MEMIAFOTCS
PecnyOnukoii  Bemapych B monHOM — oO0beMe  YOBITKH,

22 06 unBecTHIMAX [DIEKTPOHHENT pecypc] : 3akon Pecn. Benapycs, 12 urons 2013 r. //
Koncynbrantllmoc. Benapycs / OO0 «¥OpCrektpy», Ham. meHTp mpaBoBoit HH(OpM.
Pecn. Benapyck. — Munck, 2019.
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MpUYUHEHHBIE €My B pe3yibTaTe H3/AaHUSl 3aKOHOAATEIbHBIX
aktoB PecrryOnuku benapych o HanpoHamu3amnuy.

3. PexBu3uims uMyIiecTBa HHBECTOPA OCYIIECTBIISIETCS C
BBIIIJIATOM €My PBIHOYHON CTOMMOCTH UMYILIECTBA.

PpiHOYUHAs CTOMMOCTH HWMYLIECTBA ONPENETSAECTCI B
MOpSIIKE, YCTAHOBJIEHHOM 3aKOHONATENLCTBOM PecmyOnuku
benapyce.

4. OneHka, M0 KOTOPO COOCTBEHHHUKY Oblila BO3MEIleHA
CTOUMOCTH PEKBU3UPOBAHHOT'O NMYIICCTBA, MOKET 6BITB
OCIIOpEHA UM B Cy/IeOHOM TOPSIIIKE.

5. [Ipu npekpailieHun JSHCTBUS OOCTOSTEILCTB, B CBS3U
C KOTOpPLIMU TIPOM3BECACHA PEKBU3HIIMA, HWHBECTOP BIIPpaBE
TpeOOoBaTh BO3BpaTa COXPAHMBIIETOCS MMYIIECTBA, HO TIPHU 3TOM
0053aH BO3BPATHTH IONYYEHHYIO WM CYMMY KOMIIEHCAIIUH C
Y4E€TOM IOTEPHb OT CHUKCHUSA CTOUMOCTH UMYIIECTBA.

B nensix JONOIHUTENBHOMN 3aIIUTHI IIPaB MHBECTOPOB IIPU
HW3MEHEHUN HWHBECTULIMOHHOIO 3aKOHOAATENbCTBA JONOJIHUTH
3akoH «O0 MHBECTHUITUAXY CICMTYIONICH HOPMOM:

1. IOpunnaeckum JIATIAM, peaNn3yIomnuM
WHBECTULIMOHHBIE IPUOPUTETHBIE IPOEKThI, TrapaHTUPYeTCs
CTaOMJIBHOCTD IIPU U3MEHEHUU:

a) HaJIOTOBOTO 3aKOHOAATelNhCcTBa Pecrybnmku bemapych
B cooTBercTBHH ¢ Hammorossim konmekcom Pecrrybmku bemapyce;

b) 3akonomatenbcTBa Pecriyonuku benapychk o 3aHsTocTH
HaceleHus B cepe MPUBJICUSHIS] HHOCTPAHHON pa0bodeil CHITBI.

2. IIpumenenue rapaHTHH CTaOUITLHOCTH
3akoHOozmaTenscTBa PecrmyOnuku benmapyck aHHynupyercst B
ciiy4ae JOITOCPOYHOI0 MpeKpaleHUs JecTBUs

HWHBECTULOHHOTO MTPOEKTA.

[lomaraem, YTO BHECEHHE [aHHBIX M3MEHEHHH H
nononHeHni B 3akoH «O0 MHBECTULMAX» OylIeT crocoOCTBOBAThH
KaK 3alluTe MpaB MHBECTOPOB, TAaK U JaJbHEHIIEMY Pa3BUTHIO
HWHBECTULIMOHHOr0 npouecca B PecrryOnuke benapycs.

Takum oOpazoM, B LEISIX CO3JaHHUS ONAronpHATHBIX
YCJIOBUH /751 IPUBJICUEHUS WHBECTULMI W TOBBILICHUS JOBEPUS
HWHBECTOPOB K TOCYAAapCTBY HEOOXOAMMO NPEANPHUHSATH MEPHI,
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HamlpaBlCHHBIE Ha COBEPIICHCTBOBAHWE HWHBECTHIIMOHHOTO
KIIMMaTa 1o CIEAYIOMNM HallPaBICHUSIM:

® Cco3jaHHE U IOJIEPKAHUE  IOJOKUTEIBHOIO
MHBECTHULIMOHHOTO UMupka benapycu;

e o0ccricueHHEe KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX YCIIOBHH ISt
IIPUBJICYEHUS HMHBECTOPOB B pamkax  EBpasuiickoro
KOHOMUYECKOT0 CO03a;

®pa3BUTHE YEIOBEYECKOro MOTEHIMaaa, KaJpoBOe
obecredeHre HBECTUIIMOHHOT'O IpolLecca.

B nensix obecrieueHns cTaOMIBHOCTH 3aKOHOJATENbCTBA
" CO3JaHuAd MPOCTHIX U IMOHATHBIX YCJIOBI/Iﬁ BEACHUA 6I/I3Heca, Ha
HaIll B3IJIs11, TPEOYIOTCS:

e oOecreueHre auanora OW3HECA M TOCYAapCTBEHHBIX
OpraHoB TIpH pPa3paboTKe MPOEKTOB HOPMATHUBHBIX IIPABOBBIX
aKToB B c(epe OCYIIECTBIICHWUS WHBECTUIIMOHHOW ITOJIUTHKH H
[IPEANPUHUMATENBCKON NeATEIbHOCTH;

® 3JI0KEHHE HOPM HOPMATUBHBIX IIPABOBBIX AaKTOB
CII0COOOM, UCKIJIFOYAIOIIUM HUX JBOSKOE TOJIKOBAaHUE.

CoBepIlIeHCTBOBAaHME  3aKOHOJATENbCTBA B cdepe
rOCYAapCTBEHHON COOCTBEHHOCTH, KOPIIOPATUBHOI'O yIPaBJICHUS
JOJDKHO MpeycMaTpUBaTh:

) ONTUMM3ALIUIO CHCTEMBI roCyIapCTBEHHOT O
yIOpaBieHUs T'OCYAapCTBEHHBIM MMYIIECTBOM, B TOM YHCIIE
MOBbILICHNE A(PQPEKTUBHOCTH €ro HCIHOIb30BAHUS, a TaKKe
ONTHUMM3ALUIO CTPYKTYPBI.

Ob6neruenne moctyna K (PMHAHCOBBIM PeCcypcam JIOIDKHO
MIPEAYCMaTPHUBAThCS MTyTEM:

e oOecriedeHWs paBHOTO JOCTyNa K (DMHAHCOBBIM
pecypcaM opraHu3aIusIMu BceX (popM COOCTBEHHOCTH.

Co3manue  TONHOLEHHOW — HMHQPACTPYKTYpHl  AJIS
OCYLIECTBICHUS! HMHBECTUIIMH JTOJKHO IperLyCMaTpUBATh:

® pa3BUTHE CYIIECTBYIOIIMX M CO3JAaHUE HOBBIX
WHAYCTPUAIBbHBIX MAapKOB M TEXHONApKOB, O0ECIEeYMBAIOIINX
OnaronpusTHeIE aJMUHHCTPAaTHBHbBIE, HWH(PACTPYKTYpHblE U
WHBIE YCIIOBUS BeleHUsI OM3HEca PE3UICHTOB TAKKUX MapKOB;
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® [PUBJICYEHUE OpraHU3alMid C YCHEIIHBIM ONBITOM
CO3JJaHHUSl MHIYCTPUAIBHBIX MAPKOB M TEXHOMApPKOB B KAadeCTBE
pa3pabOTUHKOB M OPraHU3aTOPOB TAKUX MApKOB.

Ucnonnenne nannueix mep B PecmyOmmke Benapyce, Ha
Hall B30I, OyJaer CrocOoOCTBOBATh IPUBJIICUCHHUIO M 3aIHUTE
WHBECTHIIVI U MHBECTOPOB B PecryOnuke benapyce.
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Podrebinkina Anna Vladimirovna. Improvement of technical
means of customs control
The research advisor: Moyseyonok Nadezhda Sergeevna, lecturer

Modernization is a process that currently affects almost
all areas of activity in Belarus and customs should not be an
exception. The use of technical means of customs control is an
important tool in the activities of customs authorities to curb and
identify violations in the field of customs legislation. The use of
various technical means of customs control ensures that the
information about the declared goods complies with the data
obtained during the actual control. Technical means of customs
control is a set of special technical means used by the customs
services directly in the process of operational customs control of
all types of objects transported across the state border in order to
identify items, materials and substances prohibited for import and
export, or not corresponding to the declared contents?.

Customs equipment includes the following main types:

1. technical means of customs control that are used for the
inspection of goods, vehicles, persons moving across the customs
border, etc.;

2. technical means of criminology that are used to solve Customs-
related crimes;

3. technical means of customs expertise that allow the Customs
officers to solve the problem of identifying goods;

4. technical means of communication and data transmission that
provide the solution of administrative, technological and other
problems;

5. technical means of information support of customs activities
that are used for collecting, processing, storing, searching and
issuing information;

ZMcLinden, G. Border Management Modernization / G. McLinden, E. Fanta, D.
Widdowson, T. Doyle. — Washington, D.C. : The World Bank, 2011. — 381 p.

Dyakonov, V.N. Theory and practice of application of technical means of customs
control: study guide / V.N. Dyakonov, Yu.V. Malyshenko / Ed. Yu.V. Malyshenko. -
2004. - 352s.
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6. technical means of protecting and ensuring the own security of
the customs authorities that are used to protect and ensure the
security of the customs authorities;

7. technical means of customs office work.

The most effective form of control and identification of
goods is customs examination. There are various technical means
to ensure the examination and the most common of them are the
following:

1. Inspection mirrors. They are indispensable for inspecting air
vents, openings, technological equipment assemblies, narrow slits
and cavities behind massive or stationary objects, for inspecting
the bottom of a car and other similar places.

2. Technical endoscopes and video scopes. They serve to provide
visual inspection of cavities, channels and other places, access to
which is possible only through a relatively small opening.

3. Inspection probes. They allow identifying irregularities in the
cargo, exploring the contents of containers with liquids.

4. Projection and scanning X-ray installations.

The high level of control is achieved by the
comprehensive application of technical means at each particular
section of customs control, whether it is hand luggage and
baggage, control of medium and large cargo shipments and
unaccompanied baggage, control of international mail, or all
types of international transport vehicles.

The concealments in cargo containers and car trailers are
one of the most common ways to import smuggled goods into our
territory. Therefore, one of the methods for detecting smuggling
in hard-to-reach places of a vehicle is the use of a technical means
of customs control. The use of technical means of customs control
facilitates the work of customs officers during customs control
and examination of vehicles, cargo, hand luggage, and also
protects the health of employees from harmful and radioactive
sources.

In recent years, it has become possible to increase the
throughput of checkpoints and reduce the time of control through
the use of modern technologies for clearance of goods. The use of
information technology is a very important aspect in ensuring
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transit flows through the Republic of Belarus. For example,
thanks to the pre-declaration system, we obtain preliminary
information about imported goods, which allows customs officers
to create conditions in advance so that they quickly pass through a
checkpoint. Thus, we can single out the following prospects for
the development and use of technical means of customs control:
1) production, installation and use of stationary and mobile
inspection and inspection systems;

2) the use of modern means of visual observation (various optical
devices, night vision devices); %

3) control over the use of technical means to ensure the safety of
life, not only the declarants, but, above all, the customs
inspectors.

4) training of customs officials on the use of technical means of
customs control.

There is a need to create modern, meeting world
standards infrastructure of checkpoints implementing promising
technologies for customs clearance and control, equipped with
modern technical means of customs control, engineering systems
for autonomous work in safe and comfortable conditions for both
customs officers and individuals crossing customs border.

To date, it has been significantly possible to increase the
throughput of checkpoints, including through modernization in
technological terms. The time of customs operations is
significantly reduced, information technologies are being
increasingly used. The Belarusian Customs Service tries to keep
up to date, monitors new and improved means of control to
prevent the transportation of illegal goods into our territory.

IHoapeOunkuna Anna BaagumupoBna. Cosepuienncmeosanue
MEXHUYEeCKUX CpeoCcme mamodHceHH020 KOHMPOJIA
Hayunsnii pykoBonutens: Morice€nok Hanexna CepreesHa,
Tper.

2% Grigoryan, T. V. Technical means of customs control: current state and operational-
technical capabilities / T. V. Grigoryan. - 2014. - 68 p.
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MopepHuzanus - 3T0 Mpolecc, KOTOpel B benapycu B
JaHHBIH MOMEHT 3aTparuBaeT MpPakTHYeCKH Bce cgepsl
JACATCIIBHOCTH U TaMOXHA HE AOJDKHA ABJIACTCA HMCKIIOUYCHHCM.
[IpuMeHeHue TEXHWYECKHX CpENCTB TaMOXKEHHOI'0 KOHTPOJIS
SABJIICTCA BaXHBIM MHCTPYMEHTOM B ACATCIBHOCTU TaMOXCHHBIX
OPTaHOB IO TPECEUYCHUI0 M BBISBJICHUIO HapylIeHUW B cdepe
TaMOKEHHOTO 3aKOHOJATeNbCTBa. VICMOIb30BaHUE Pa3TUYHBIX
TEXHUYECKHX CpPEACTB TaMOXXEHHOrO KOHTPOJS OOecreuyrBaeT
MIPOBEPKY COOTBETCTBUS CBEACHUN O IEKIApUPYEMBIX TOBapax
JaHHBIM, TIOJly4aeMbIM TPH  TMPOBENCHHH (DaKTHIECKOro
KOHTposs. TexHu4eckue cpeacTBa TaMOXKEHHOI'O KOHTPOIS —
9TO KOMIIJICKC CITeaJIbHBIX TEXHUYCCKUX CpC€acTs,
NPUMEHACMBIX TaMOXCHHBIMU cny>1<6aM1/1 HEMIOCPEACTBEHHO B
MIpOIECCEe OIMEPaTHBHOTO TAMO)XEHHOTO KOHTPOJS BCEX BHJOB
MepeMeNIaeMbIX Yepe3 TOCYAapCTBEHHYIO TPaHHUIy OOBEKTOB C
LENBI0 BBUIBICHUSA CPEAM HHUX IIPEIMETOB, MAaTepHaloB U
BEIIECTB, 3alpEIICHHBIX K BBO3Y W BBIBO3y, WIM HE
COOTBETCTBYIOIIMX ACKIAPUPOBAHHOMY COZIECPKAHMIO.

TamoXeHHas TEXHMKa BKIIOYAET CIECAYIOIIUE OCHOBHBIE
BHJIBL:

1. TexHuyeckue CpeiacTBa TaMOXKEHHOTO  KOHTpOJS — —
NPUMEHAIOTCS I NPOBEACHHA  JOCMOTpa  TOBAapoOB,
TPAHCIIOPTHBIX ~ CPEACTB, JIML, IIE€PEMEINAIOMUXCI  4Yepe3
TaMOKEHHYIO TPaHUILLy, U T. TI.

2. TexHAYECKHE CPENCTBA KPUMHUHAUCTHKY — UCIIOIB3YIOTCA [UIA
peLIeHUs TPECTYILUICHUMN.

3. TexHuueckue CpeACcTBa TAMOKEHHON AKCIIEPTU3bI —103BOJISIFOT
pemwath 3adayd HMICHTU(GHUKALIMK TOBApOB(T.€. YCTAHOBJICHUS
TOXKIIECTBA).

4. TexHUYeCcKHE CpEICTBAa CBSI3M M INEpefadd JaHHBIX —
o0ecrieunBalOT PELICHUE YIMPABICHYECKUX, TEXHOJIOTHUECKUX MU
JpyTuX 3a/1ad.

5. Texnuueckue cpeacTBa HHGPOPMALMOHHOIO OOECIIeUeHUs
TaMO)KEHHOH ~ JEATEIbHOCTH  —HCIONB3yIOTCs  uisl  cOopa,
00paboTKH, XpaHEHHs, TOMCKA U BBIJAYX HH(OPMALIUHL.

6. TexHuueckue  cpeAcTBa  OXpaHbl M OOecCIeYeHUs
COOCTBEHHOM 0€30MacHOCTH  TaMOXKEHHBIX OpraHoB —
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WCIIONB3YIOTCS  JJIi  OXpaHbl M OOECIICUCHUS COOCTBEHHOM
0€30ITaCHOCTH TAMOXKEHHBIX OPTaHOB;
7. TexHudeckue cpeacTBa TAMOKEHHOTO )Z[GJIOHpOI/BBOI[CTBaZS
Haubonee sddexruBHON (HopMOH KOHTpONS M HACHTH(PHUKALINH
TOBApOB BBICTYNAET TAMOKEHHBIA JOCMOTP

CymiecTBYIOT  pa3jU4HbIE TEXHUYECKHE  CPENCTBA,

obecrieurBaromme IIPOBE/ICHHE JIOCMOTDP. Haubonee
pacnpocTpaHeHbl CIIEIYIONIE BH/IBI JIOCMOTPOBOT'O
000pyI0BaHMUS:

1. HocmotpoBele 3epkasia. He3ameHuMbl i1 OcMOTpa
BEHTUJIILIMOHHBIX OTBEPCTUH, MPOEMOB, y3JI0B

TEXHOJIOTHYECKOTO OOOpYIOBaHMS, Y3KHUX IIeJIeH W MOJOCTeH
3a MAaCCHBHBIMH 501050 CTallMOHapHBIMU O6’beKTaMI/I, JUISL
OCMOTpa JHHUIIA AaBTOMOOUJIS ¥ IPYTHX HOA00HBIX MECT.

2. TexHuueckue OHIOCKOIBI, W BHIeockombl. CiyKaT s
o0ecriedeHNs] BHU3yaJbHOTO KOHTPOJS IOJIOCTEeH, KaHAIOB W
IPYTUX MECT, IOCTYyIl K KOTOPBIM BO3MOXKEH JIHIIL Yepe3
CPaBHUTENBHO HEOOIBIIIOE OTBEPCTHE.

3. HocmoTpoBbie 111370098 TTo3BossitoT BBISIBIISITD
HEOTHOPOTHOCTH B TPYy3€, HCCIENOBATh COMEPKUMOE EMKOCTEH
C JKAJIKOCTSIMHU.

4. [Ipoekimonueie U CKaHUPYIOIIHe PEHTTEHOBCKHE
YCTaHOBKHU.

Bricokast pe3yiapTaTHBHOCTh KOHTPOMNS  JTOCTHTAETCS
KOMIUIEKCHBIM TTPUMEHEHHUEM TEXHUYECKUX CPENCTB Ha KaXKIOM
KOHKPETHOM YYacTKe TaMOXXEHHOTO KOHTPOJISA, Oy[Ib-TO pydHAs
KIagb W Oarak MaccaXWpoB U TPAHCIOPTHBIX HKUTAXKEH,
KOHTPOIIb CpelHE W KPYIMHOTa0apUTHBIX TPY30BBIX OTIPAaBOK U
OTIENBHO CIEeAyIoero Oaraxka, KOHTPOIb MEKTyHAPOIHBIX
MTOYTOBBIX OTIIPABJICHUH, HIIN BCEX BUIOB TPAHCIOPTHBIX CPEICTB
MEXKTyHAPOTHOTO COOOIIEHUSI.

% MaxksunzeH, I'. MoaepHu3sanus ynpasneHus rpanuiiamu / I'. Makinaaen, O. @anra, 1.
Bunnoycown, T. Jloitn. - BammnrTosn, okpyr Komym6us: BeemupHsiii 6ank, 2011. - 381 c.
JpsixonoB B.H. Teopus 1 nmpakTka IpUMEHEHUs TEXHHYECKHX CPECTB TaMOXXEHHOT'O
KOHTpoJst: yueOHoe mocodbue / B.H. IIpsxkono [0.B. Mausbimenko / ITon pen. FO.B.
Massimenko. - 2004. - 352 c.
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VYkpbITHE KOHTpaOaHObl B TPY30BBIX KOHTEHHEpax u
ABTOMOOWJIBHBIX TpPHIENax — 3TO OJUH U3 PaclpoCTpaHEHHBIX
Coco00B BBO3a KOHTpaOaHAHBIX IPYy30B Ha HAIIYy TEPPUTOPHIO.
[MosTOMYy OmHUM M3 METONOB OOHApYKEHUS KOHTpabOaHIBI B
TPYAHOAOCTYITHBIX MECTaxX TPaHCHOPTHOIO CpENCTBA SBISAETCA
MIpUMEHEHNE TEXHUYECKOTO CpeICTBAa TaMOXXEHHOTO CpelCcTBa
TaMOXCHHOI'O KOHTPOJIA. HpI/IMeHeHI/Ie TEXHUYCCKUX CpCACTB
TAMO)KEHHOTO ~ KOHTpoJisi  obnerdaer paboTy COTPYJHHKOB
TaMOXXHH, TIPH  TaMOXXEHHOM  KOHTpOJ€ U  JIOCMOTpe
ABTOTPAHCIIOPTHBIX CPEACTB, TPY30B, PYYHOU Kiaau Oaraxka, a
TaKK€ OXpaHSAeT 3/I0pOBbE COTPYAHHUKOB OT BpEAHBIX U
pPaanoOaKTUBHBIX HCTOYHHUKOB.

3a mocnenHue TOAbl CYNIECTBEHHO YAAJIOCh YBETUYHTH
MPOIYCKHYIO CIIOCOOHOCTh ITYHKTOB IMPOIYCKa, W COKPaTUTh
BpEMs KOHTPOJIA 3a CHET IIPUMEHCHUSA COBPEMCHHBIX TEXHOIOT I
o opMIIEHHUS TOBAPOB.

OueHp  BaXHBII  acleKT B TrapaHTUPOBAHHOM
00CIyXMBaHUM TPAH3UTHBIX IIOTOKOB uepe3 bemapych u, Kak
CIIE/ICTBUE, IPHUBJIECYEHUS K HaM JaHHBIX IIOTOKOB - 3TO
IpUMeHeHne WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHMH. MBI TmoiydaeMm
[IPEABAPUTENBHYI0O HMH(OPMALMIO O BBO3UMBIX TOBapax, 4YTO
[IO3BOJIAET Ha OCHOBE CHCTEMBl AHAJINW3a PHCKOB IPUHSTH
pelieHre 0 TOro emle, Kak TOBap BBE3EH Ha TEPPUTOPHIO
Bbenapycu, u co3gath 1 HErO yCIOBUS OBICTPOrO MepeMenIeHus
yepe3 MyHKT mpomycka. Takxe BakeH OPraHW30BAHHBIA MEXIY
cTpaHamu - wieHaMu EADC oOMeH CBEIEHHSAMH O TPAaH3UTHBIX
ToBapax. Bce »5To0 cmocoOCTByeT YBEIMYEHUIO TPAH3UTHON
npusiekarensHocTH benapycu.

Takum  0o0pa3oM, MOXHO BBLACIUTh  CIELYIOLINE
MEPCIIEKTUBBl Pa3BUTHS U HCIIOJIb30BAHUS TEXHUUYECKUX CPEACTB
TaMO>KEHHOTO KOHTPOJISL:

1) mpou3BOACTBO, yCTAHOBKA M HCIOJb30BAHUE CTALMOHAPHBIX
U MOOWJIBHBIX HHCIEKLMOHHO-I0CMOTPOBBIX KOMIUIEKCOB;

2) HCHONb30BaHME COBPEMEHHBIX CPEACTB  BH3YaJIBHOI'O
HaOmoneHus (pa3iMyHble ONTHYECKHE MNPHOOPBI, CpencTBa
HOYHOT'O BUJCHUS U T.IL.);
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3) Oornee axKTHBHOE HCIONB30BAHUE MOPCKMX CYIOB H HX
B3aMMOJICUCTBIE C JAPYIUMU CIOy)kKOaMH B 30HE JACHCTBHA
MOPCKHX TPaHUI;

4) KOHTPOIb 32 MHCIIONB30BAaHWEM TEXHUYECKUX CpPEJCTB,
MO3BOJISIIONIMX 00€CMeunTh 0e30MacHOCTh KHU3HH HE TOJBKO
JeKIapaHTaM, HO, MPEXJAe BCEro, TAMOXKEHHBIM WHCIIEKTOPAM.
5) oOy4eHue JOMKHOCTHBIX JIUI] TAMOKEHHBIX OPTaHOB MpaBHIaM
VICTIONTb30BAHMS TEXHUUYECKHX CPEICTB TAMOKEHHOTO KOHTPOIS. °

Bosnukaer HeoOXOAMMOCTh CO3JlaHHE COBPEMEHHOM,
OTBEYAIOIIEH MHUPOBBIM CTaHAapTaM HHQPACTPYKTYyphl ITyHKTOB
MpOMyCKa,  PEAIN3YIOIIe  MEepPCIEeKTUBHBIE  TEXHOJOTUH
TaMO)KEHHOTO  O(QOpPMIICHHS W  KOHTpPOIs, OO0OpYIOBaHHOM
COBPEMEHHBIMH  TEXHUYECKUMH CPEJCTBAMU  TaMOXXEHHOI'O
KOHTPOJIS, CHCTEeMaMH HWHXXEHEpHOro  oOecredeHus  Juis
ABTOHOMHOH paboThl ¢ O€30macHBIMH ¥ KOMQOPTHBIMU
YCIOBUSAMH Kak Ul COTPYAHHUKOB TaMOXKEHHBIX OPIaHOB, TaK U
JIULI, TIEPECEKAIOIINX TAMOXKEHHYIO TPaHHUILY.

K ceromnsmuemy mOHIO CYLIECTBEHHO  YAAJIOCh
YBEIUUYUTH IPOIYCKHYIO CIIOCOOHOCTh ITyHKTOB IIPOIYCKa, B TOM
yuciae Ogarozaps MOJEPHM3ALMU B TEXHOJOTMUYECKOM ILIAHE.
3HAYUTENBHO COKpAIIAETCsl BPEMs COBEPIICHUS TaMOXKEHHBIX
orepanuif, Bce  OONbIIe TPUMEHSIIOTCS WH()OPMAITMOHHBIX
TexHojIorui. benopycckas TamoxeHHas ciyx0a crapaercs UATU
B HOTY CO BpEMEHEM, CJIEOUT 3a IOSBJICHHEM HOBBIX M
YCOBEPILIEHCTBOBAaHHBIX CpEICTB KOHTPOJIS, YTOOBI
MPEAOTBPATUTh NPOHUKHOBEHHE HE3aKOHHBIX TOBAPOB Ha HAIy
TEPPUTOPHIO.

2
I'puropsi, T. B. TexHuYecKHe CpPEACTBA TaMOXCHHOTO KOHTPOJS: COBPEMEHHOE
COCTOSIHME U OllepaTUBHO-TeXHUYecKre BosMoxxHoctr / T. B. I'puropsn. — 2014. - 68 c.
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Svirskaya Maria Andreevna, Tolstaya Maria Igorevna. Ways
of development of Customs service of the Republic of Belarus
and U.S. CBP
The research advisor: Moyseyonok Nadezhda Sergeevna,
Lecturer

The Belarusian Customs Service is carrying out the same
functions as the Customs of other developed countries: law
enforcement, fiscal function, regulation of foreign trade by means
of tariff and non-tariff methods, collection and keeping of
Customs statistics concerning foreign trade, etc.

However, the main task of the Belarusian Customs is the
protection of the economic interests of the country, national
treasures, cultural and historical properties.

There are authorized bodies, called Customs authorities,
whose mission is to protect economic interests of our country.
The State Customs Committee of the Republic of Belarus is the
central Customs body?’.

Modern Customs service of the Republic of Belarus is
under the objective influence of the regional and international
challenges and trends that have a direct impact on its
development and, ultimately, on the work results and safety in the
sphere of foreign economic activity of the state.

The State Customs Committee has developed the basic
directions of development of the customs service of the Republic
of Belarus for 2016-2020 years and forecast period up to 2025, as
well as indicators for assessing fulfillment of the tasks which
were set in the Guidelines and the Programme for the
implementation of measures.

The strategic targets of customs service of the Republic of
Belarus are: ensuring economic security of the country, a rapid
response to emerging risks and threats in the sphere of customs,
achievement the completeness of the collection in the budget of
payments which are controlled by the State Customs Committee,
arrangement of facilities for business by improving the quality

" Bepemeitunk, O.B. Anrmmiickuii ams Tamoxennnkos = English for Customs Officers :
yuebnuk / O. B. Bepemeitunk. — MuHck : Beiniinmas mkona, 2018. — 327 c. : ui.
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and effectiveness of customs administration with optimization of
expanses on ensuring activity.

In the context of export-oriented economy and transit of
openness, freedom of enterprise customs service of Belarus will
provide services of the foreign trade flows, in particular on the
optimization of the movement of commodity flows, the
development of customs logistics.

The Guidelines of development of customs service of the
Republic of Belarus for 2016-2020 and for forecast period to
2025 have the specific tasks which are closely connected with the
interests of the business community.

1) Further improvement of the electronic customs
declaration and system of automatic goods release.

Advance declaration technology increases the share of
electronic advance declarations from 30% to 70%, consequently,
automatic release on such declarations increases from 0 to 20%.

It is anticipated the shift to the use of electronic remote
form of inquiries to customs authorities while supplying
applications in order to release tax stamps, include banks and
non-bank financial institutions in the register, applications for
refund of overpaid customs duties in trade turnover, as well as a
number of other documents, which nowadays are supplied in
paper form.

Work will continue on the development of a central
database of personal accounts of taxpayers. As a result, it will be
possible to control the payment of customs charges in real-time
before the release of goods. Business entities will be able to
receive relevant information about the status of their personal
account at any time.

In accordance with the Guidelines, to the end of 2020 the
share of automatically released goods will increase to 25% on
export and 10% on import.

2) Reducing the time of customs operations.

Improvement of cooperation with the concerned
authorities in the automated control of the documents, confirming
compliance with the prohibitions and restrictions. For example, it
is defined the increase of the share of exported goods, the release
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time of which is no more than 5 minutes, up to 75% , imported
goods, the release time of which is not more than 2 hours, up to
90%.

3) Improvement of transit attractiveness.

In addition to the introduction of an automatic transit it is
planned to minimize the control operations with the maintenance
of security of goods supply on the basis of risk analysis systems.
By 2020, the customs clearance of 80% of transit goods should be
less than 10 minutes®.

What concerns the USA, with more than 60,000
employees, U.S. Customs and Border Protection, CBP, is one of
the world's largest law enforcement organizations and is charged
with keeping terrorists and their weapons out of the U.S. while
facilitating lawful international travel and trade.

As the United States’ first unified border entity, CBP
takes a comprehensive approach to border management and
control, combining customs, immigration, border security, and
agricultural protection into one coordinated and supportive
activity.

The men and women of CBP are responsible for
enforcing hundreds of U.S. laws and regulations. On a typical
day, CBP welcomes nearly one million visitors, screens more
than 67,000 cargo containers, arrests more than 1,100 individuals,
and seizes nearly 6 tons of illicit drugs. Annually, CBP facilitates
an average of more than $3 trillion in legitimate trade while
enforcing U.S. trade laws®.

It also should be noted that CBP is allotted with sufficient
rights to make independent decisions on the admission or non-
admission of foreigners into the country. This feature
distinguishes CBP from the customs services of the world.

» TocynapcTBeHHBIII TaMOXeHHbIH KomuTeT PecryOmuku bBenapych [DaeKTpoHHBIH
pecypc]. — 2019. — Pexum pocryma: http:/www.customs.gov.by/. — Jlata mocryma:
16.03.19.
% U.S. Customs and Border Protection [Dnextpommsii pecypc]. — 2019. — Pexnm
nocrtyna: https://www.cbp.gov/. — lata noctymna: 17.03.19.
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There is no way that the customs service can function
properly for a long period of time without changing and
improving.

Innovations in the US Customs Service are expressed in
the systematic development and improvement of technical means
of customs control, technology, customs clearance and control,
the efficiency of the use of customs resources, and the
improvement of working conditions for personnel.

The US Customs Service is developing on the use of
industrial controlling and monitoring systems. Modern controlling
includes risk management, an extensive enterprise information
supply system, a warning system by managing a system of key
indicators, managing a system for implementing strategic, tactical
and operational planning and a quality management system. The
controlling service helps to analyze the current situation and make
the right decision under the prevailing conditions, which
undoubtedly increases the efficiency of the customs authorities.

Monitoring is constant controlling by the customs
authorities over compliance with 107 customs laws and
regulations. Monitoring problems in the customs services system
is a key condition for its successful operation.

In order to speed up the process of customs control, 95%
of declarations are submitted electronically. Methods and
technologies of customs inspection are being improved, stationary
and mobile detection systems are being put into operation,
ensuring full scanning of containers and goods. Operational
officers of the customs authorities may conduct covert operations
to monitor objects suspected of violating the law.

The US Customs Service is the only instance where
customs officers have the authority to inspect people, freight and
vehicles that cross US borders without a search warrant. They
also use special computer systems to recognize certain
discrepancies in the transportation of goods across the
international border and in the transportation of passengers.

The development of X-ray equipment for inspection is
associated with the improvement of software up to automated
image recognition of dangerous objects. This led to the fact that a

64



65

person may not take part during the search which means that the
possibility of collusion of violators (terrorists, smugglers, etc.)
with an accomplice among the personnel in this sector is reduced
or eliminated.

Thus, it can be concluded that the customs service of the
Republic of Belarus and American CBP have a lot in common.
However, as a developing state, the Republic of Belarus has
something to strive for. It may be improvement of customs
legislation, automation of customs control, customs declaration,
speeding up the process of customs procedures®.

Ceupckasa Mapus AuapeeBna, Toacras Mapus UropeBHa.
Hanpaenenus pazeumus mamodsicennvix cayxncé Pecnyonuxu
benapyco u CIIIA
Hayunsrit pykoBoguTens: Moiice€nok Hanexna CepreeBra,
TIpeIL.

benopycckas TamokeHHas Ciy)k0a BBIONHSET TE XKe
(yHKIIMH, 9TO U TaMOXHHU APYTHUX pPa3BUTHIX cTpaH. K Takum
(bYHKIIMSIM  OTHOCSITCSI TIPAaBOOXpaHUTEIbHAS, perylnpOBaHUE
BHEIIHEW TOPTOBIM C IIOMOMIBIO Tapu(HBIX ¥ HeTapu(HBIX
METOMOB COOp M BEACHHWEC TaMOXXEHHOM CTATUCTUKH BHEITHEH
TOPTOBJIH H Jp.

Tem He MeHee, TITaBHOW 3aj7jadeii OEopyCcCKON TOPTOBIH
SIBJIIETCSL  3aIdTa  JKOHOMHYECKHX  WHTEPECOB  CTPAaHHI,
HaI[MOHAJIBHBIX, KYJIbTYPHBIX I HCTOPHYECKUX [IEHHOCTEN.

CylIecTByIOT CrenHalbHbIe YIOJIOHOMOYEHHBIE OpPTaHEI,
TaMOXKEHHBIE OpraHbl, 3a/Jadeii KOTOpPBIX SBISIETCA 3alluTa
SKOHOMHYECKHX WHTEPECOB CTPaHbI. [|[HTpaIbHBIM TaMOXXEHHBIM
OpraHoMm siBisiercsi |'ocynapCTBEHHBIH TaMOXXEHHBIH KOMHUTET

Pecry6mmku benapycs™.

® Hayungrit sxypran «Novaumy [DmekTpoHHsIi pecype]. — 2019, — Pexum goctyma:
http://novaum.ru/. — ata mocryma: 18.03.19.
% Bepemeitunk, O.B. Anrmmiickuii ams Tamoxennnkos = English for Customs Officers :
yuebnuk / O. B. Bepemeiiunk. — MuHck : Beinniinnas mkona, 2018. — 327 ¢. : un
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CoBpeMeHHasi  TaMOXKeHHas  ciy:)kO6a  PecnyOnukm
Bemapych  HaxomuTcsi 1OJ ~ OOBCKTUBHBIM  BO3ACHCTBHEM
pErHOHANBHBIX M MEKIYHAPOAHBIX BBI30OBOB U TEHICHIIHH,
OKa3bIBAIOIIMX HEMOCPEACTBEHHOE BIUSHUE HA €€ Pa3BUTHE U, B
KOHEUYHOM WUTOre, Ha PE3yJbTaThl pPabOTHI M OOecreueHue
Oe3omacHOCTH B c(epe BHEINIHEIKOHOMUYECKOW JCITEIBHOCTH
rocyaapcTaa.

TI'ocymapcTBeHHBIM TaMOXXEHHBIM KOMHUTETOM
paspaboranbl OCHOBHEBIE HANpPaBICHUS PAa3BUTHS TaMOXKEHHOM
cayk061 Pecniyonmmukm bemapycs ma 2016-2020 romel u Ha
MPOTHO3HBIN Tiepuox 1o 2025 roja, a TakyKe WHIUKATOPHI OICHKH
BBITIOJTHEHUS 3a/1a4, TIOCTABICHHBIX B OCHOBHBIX HAIIPABJICHUSIX U
[Iporpamme mMep 10 BX peai3aIii.

CTpaTernuecKUMH  [EIAMH  TaMOXXEHHOH  CITy»KOBI
Pecnniybnukmn bemapych OMpeJIeICHbI: obecrieucHue
SKOHOMHYECKOU 0€3011acHOCTH CTpaHBI, OTIepaTUBHOE
pearupoBaHWe Ha BO3HHUKAIONIHE PHUCKH W Yrpo3bl B cdepe
TaMOYKCHHOI'O Jiejia, JOCTHXKEHHME IOJHOThI cOopa B OIOKET
IIaTekel, KOHTPOIUPYEeMbIX ['ocymapCTBEHHBIM TaMOKECHHBIM
KOMHTETOM, CO3JaHHE OJaronpUATHBIX YCAOBUH JUIS BEIACHUS
Ou3Heca HAa OCHOBE ITOBBINICHHSI KAadecTBa M PE3yJIbTaTHBHOCTH
TaMO>KCHHOT'O aJMHHUCTPUPOBAHUS TIPH ONTHMH3AIINN PACXOIOB
Ha obecIiedeHUE NeATeILHOCTH.

B ycnoBusix 3KCOpTHO-OPHEHTHPOBAHHOM YKOHOMHKH 1
TPAH3UTHOH  OTKPBITOCTH, CBOOOABI MPEATIPHHHMATEILCTBA
TaMOKeHHast cayx0a benapycu oOecmeduT oOCHy>KHBaHUE
BHEITHETOPTOBOI'O  TOBAapOIIOTOKA, B YAaCTHOCTH, 3a CUET
ONTUMU3AINN  JBWKCHUS TOBApPHBIX IIOTOKOB, Pa3BUTHSA
TaMOXKEHHOMW JIOTUCTUKH.

B OcHOBHBIX HamnpaBjieHUSAX Pa3BUTHS TaMOKEHHOH
cryx0b1 Pecmyonmuku  bBemapyce Ha 2016-2020 Tomel W Ha
MPOrHO3HBIN nepuoa A0 2025 roga CTOAT KOHKpETHBIE 3ajayd,
TECHO yBsI3aHHBIE C HHTEpecaMu OM3HEC-COO0IIeCTBa.

1) J[lanpHeliee COBEPUICHCTBOBAHUE AIIEKTPOHHOIO
TAMOXXEHHOTO  JICKIIAPUPOBAHWS W Pa3BUTHE  CHUCTEMBI
ABTOMAaTHYECKOTO BBIITYCKA TOBApPOB.
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[Ipu peanmsanmmu  TEXHOJOTHH  MPEABAPUTEIHLHOTO
JNEKIapUPOBAHUS  JOJNS  DJIEKTPOHHBIX  MPEIABAPUTEIBHBIX
nekmapanuit - Bospacter ¢ 30% gmo  70%. Ilpm stom
ABTOMATUYECCKUN BBIMYCK MO TaKUM JeKiapanusM Bo3pacter ¢ 0
10 20%.

IIpeamonaraercs rnepexon Ha HCIIONIb30BaHUE
3JICKTPOHHOW  JUCTAHLIMOHHOW  (opMbI  oOOpalleHusT B
TaMOXKCHHBIC OpraHbl MpH ToJa4e 3asBICHUH C IEJIbI0
peanu3aliy  aKIM3HBIX  MapoOK, BKJIIOUEHHS OaHKOB U
HEOAHKOBCKMX KPEIUTHO-(DMHAHCOBLIX OPraHM3alMii B PEECTP,
3asBJICHUH Ha BO3BpaT M3JIMIIHE YIUIAYCHHBIX TaMOXXEHHBIX
IJIaTeKel B TOPTOBOM 00OpOTE, a TAKKE Psifia MHBIX JOKYMCHTOB,
KOTOpbIE Ceuac MpeIoCcTaBIIsioTCs B OyMakHOM BHJIC.

IIpomomxkuTcs paboTa 1O pa3BUTHIO IICHTPATLHONU Oa3bl
JIMIEBBIX CYETOB IUIATENIBIIMKOB. B pe3ymbraTte mOSBHTCS
BO3MOXKHOCTh OCYIIECTBJIATH ITOJHOMACIITAOHBIN KOHTPOJIb 3a
YILUIATONW TaMOXXEHHBIX TUIATEXKEH B PEXUME PEaNbHOTO BPEMEHH
o BbIycka ToBapoB. CyObeKTHl XO3SHCTBOBAHHS CMOTYT
MoNyyaTh aKTyaJbHYI0 HH(OpMamuio O COCTOSHHHA CBOETO
JIUIEBOT'O CYETa B JIFOOOH MOMEHT BPEMEHH.

B coorBercTBuu ¢ OCHOBHBIMH HaIlpaBIIEHUSIMH, K KOHITY
2020 roma MmOMIO AaBTOMATHYECKH BBITYCKAEMBIX TOBAapOB
IIaHupyeTcst noBectd A0 25% mpu skcriopte u go 10% mpu
HAMITOpPTE.

2) CokpaimeHue BpeMEHH COBEPIIEHUS TaMOXKEHHBIX
ornepanui.

CoBepI1IeHCTBOBAHHE B3aNMOJICHCTBUS C
3aMHTEPECOBAHHBIMU OpPraHAMH B YacTH aBTOMATH3UPOBAHHOTO
KOHTPOIII ~ JOKYMEHTOB,  TOATBEPKAAIONMX  COOJIIOEeHUE
3amperoB W orpaHudeHuil. OmpeneneHo yBeTUYeHHE JIOIH
BBIBO3UMBIX TOBapoOB, BpPEeMs BBITyCKa KOTOPBIX He Oomble 5
MUHYT, 10 75%, BBO3UMBIX, BpeMs BEITYCKa KOTOPBIX HE OOJbIIe
2 gacos, 10 90%.

3) [oBbItIeHNE TPAaH3UTHOW TPUBIIEKATEIHHOCTH.

Kpome  BHempeHus ~ aBTOMAaTHYECKOrO0  TpaH3UTa
IJIAHUPYETCSl MUHUMH3UPOBATh KOHTPOJBbHBIE OIEpaluH ¢
COXpaHeHHeM Oe30MacHOCTH IIOCTaBOK TOBAapOB Ha OCHOBE
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npumeHenus Cuctembl anHamu3a puckoB. K 2020 romy
opopmiienne 80% TpaH3UTHBIX TOBAPOB JIODKHO COCTaBIISTh
menee 10 MHHyT32.

Uto kacaercs CIIIA, To ¢ KOIMYECTBOM COTPYIHHUKOB,
npesbimaromuM 60 000 yenoBek, ux TamMoKeHHO-ITOrPaHHUYHAS
cay:kba (CBP) sgaBnsercs omHMM M3 CaMBIX  KPYIHBIX
MIPAaBOOXPAHUTENbHBIX OpraHoB. OH OTBeuaeT 3a HEIOMYIIECHHE
TEPPOPHUCTOB U OPYXKUS HA TEPPUTOPHUIO CTPAHBI, BMECTE C TEM
COJICHCTYSl OOJIErYEHUIO 3aKOHHBIX MEXIYHAPOAHBIX IOE3JI0K U
TOPTOBJIH.

SBasach IICPBBIM CIWHBIM INOI'PaHUYHBIM O6T)GILI/IHCHI/IGM
CHIA, CBP ucnonbs3yeT KOMIUIEKCHBINA TIOJXOJ] K YIIPaBICHUIO U
KOHTPOJIIO I'PaHULl, O0BEIUHSS TAMOXKEHHYIO, HMMUTPALIMOHHYIO,
MIOTPAHUYHYI0O M CEIbCKO-XO3SIIICTBEHHYIO CIyXOy 3alluThl B
OJHY CKOOPAMHUPOBAHHYIO JACATCIbHOCTD.

Bce paboraukn CBP Hecyr OTBETCBEHHOCTh 34
coomoaenne cored 3akonoB W mpasun CIIIA. B menr CBP
MIPUHAMAET OKOJIO MHJUIMOHA TIOCETHUTENEH, IpOoCMaTpuBacT
oomee 67 000 Tpy30BEIX KOHTEHHEPOB, apecToBbiBaeT 6omee 1100
YyeJ0BeK U KOH(PUCKYET OKOJI0 6 TOHH HAPKOTUKOB 8

Cnemyer Taxke orMmeruth, dro CBP Hanmenena
JIOCTaTOYHBIMA TIpaBaMd W OOS3aHHOCTSIMH CaMOCTOSITEIIEHO
TIPUHUMATE PEIICHUS 110 TOMYCKY FIIH HEIOITYCKY HHOCTPAHIIEB B
CTpaHy. JTO OTIIMYAET €€ OT APYTUX TAMOKEHHBIX CITYKO MHpa.

TamoxxenHass cioy:x0a He MoXeT (YHKIIHOHHPOBATH
JOJDKHBIM 00pa3oM B TEUEHHE JUINTEIHHOTO MepHoAa BpPEeMEHHU
0e3 U3MEHEHUN U YIyUIIEHH.

HMunoBanuu B TaMoskeHHOM ciry»x0e CIIIA BrIpakaroTcs B
IJTAHOMEPHOM CHCTEMHOM Pa3BHTHH M COBEPIICHCTBOBAHUH
TEXHUYECKHX CPEACTB TaMOXXEHHOTO KOHTPOJSA, TEXHOJIOTHH
TaMOXXEHHOTO OQopMIIeHHusT W KOHTpoisi, 3(pdexruBHOCTH

32 o o .
TocynapcTBeHHBIII TaMOXeHHbIH KomuTeT PecrmyOmuku bBenapych [DneKTpoHHBII

pecypc]. — 2019. — Pexum pocryma: http:/www.customs.gov.by/. — Jlata mocryma:
16.03.19.
® U.S. Customs and Border Protection [Dnextpommsii pecypc]. — 2019. — Pexnm

nocryma: https:/www.cbp.gov/. — Jlata mocryma: 17.03.19.
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WCIIONB30BaHUS PECYPCOB TAaMOXCHHBIX OPraHOB, YIYYIICHUS
YCIIOBUH TpyJla EpcoHaia.

Tamoxxennas cuyxx6a CIIA ocymecTBiaser CBOE
pa3BUTHUC Ha INPUMCHCHUU HHAOYCTPHAJIbHBIX CHUCTEM
KOHTPOJUTMHTa ¥ MOHHUTOpHHTA. COBpEMEHHBIN KOHTPOJUIMHT
BKJIFOUaeT B ce0sl yNpaBiICHUE PHUCKaMH, OOIIMPHYIO CHUCTEMY

MH(POPMAIMOHHOTO  CHAOKEHUS  IPEIIPHUITHS, CHUCTEMY
OMOBEIICHUSI  MYyTEM  YOpaBICHUS  CHUCTEMOM  KJIIOYEBBIX
TmoKazaTesen, YIIpaBJICHUE cUCTEMOM peanu3anuu

CTPATErHYeCKOro, TAKTHYECKOI'0 U OIEPATUBHOIO IJIAHUPOBAHMS
d CHCTEMy MeHemkMeHnTa kadectBa. Cayx0a KOHTPOJUIMHIA
[IOMOraeT IMPOaHAJIM3UPOBATh CHOXKHUBIIYIOCS CHTYaldi0 U
IIPHUHATH IPABUJIBHOC PCIICHHUEC B CKJIIAAbIBAIOIIMXCSA YCIOBHAX,
YTO, HECOMHEHHO, TIOBBINIAeT JPQPEKTUBHOCTH  PabOTHI
TaMOXXCHHEBIX OPraHoOB.

MOHUTOPHUHIOM Ha3BbIBAECTCS ITOCTOSHHBIA KOHTPOJIBL CO
CTOPOHBI TaMOXKEHHBIX OpraHoB 3a coOmogenueMm 107
TaMO)KCHHBIX 3aKOHOB WM TMPaBWI. MOHHUTOPHUHT TIpoOJIEM,
BOBHHKAIOIMINX B CHCTEME TaMOXXEHHBIX YCIYT, SBJISETCS
KIIFOYCBBIM YCIOBHEM €€ YCIEUIHOr0 ()YHKIIMOHUPOBAHHSI.

st Toro, 9To0BIl YCKOPWUTH TIPOIECC TaMOXKEHHOTO
KOHTpOJNSA 95% mekmapaiuii TpeacTaBiAIOTCS B DJICKTPOHHOM
Buge. COBEPIICHCTBYIOTCSI METOIBI M TEXHOJIIOTHH TaMOXXEHHOTO
JIOCMOTpPa, BBOIATCS B CTPOH CTAIlMOHAPHBIE W IIEPEIBIIKHBIC
CHCTEMBI OOHapYyKEeHHS, o0ecrneurBaronme MIOJTHOE
CKaHMPOBaHHE KOHTEHHEPOB H  ToBapoB. OrnepaTUBHEBIC
COTPYIHUKH TaMOKCHHBIX OPTaHOB MOT'YT IIPOBOIUTEL HETJIACHBIC
Olleparyy 10 HaONIONEHUIO 32 OOBEKTaMH, MOI03PEBAEMBIMH B
HapyIIEeHUHU 3aKOHOB.

Tamoxxennas ciayx0a CIIIA — eqMHCTBEHHAs HHCTAHIINS,
rie paOOTHHKH TaMOXXCHHOH CIY)KOBI HMMEIOT ITOTHOMOYHS
ocMaTpuBaTh  JIIOAeH, TpPy3 M CPEICTBA  IIEPEBO3KH,
TepeceKalouX aMepUKaHCKHE TpaHMIBI Oe3 opjaepa Ha OOBICK.
Taxke OHH HCIIONB3YIOT CIICIHAIBHBIC KOMIIBIOTEPHBIC CHCTEMBI
JUISL pacro3HaBaHUSA OIPEICICHHBIX HECOOTBETCTBUH Kak B
MEepPEeBO3KE Tpy3a 4Yepe3 MEXAYHApOAHBIM TpaHWIy, TaK H B
MePEBO3KE MaCCAKUPOB.
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Pa3zBuTHE TOCMOTPOBOI PEHTTEHOBCKON TEXHUKHU CBSI3aHO
C COBEPIICHCTBOBAHUEM MPOIPAMMHOTO O0ECIIEUEHUS BILIOTH JI0
ABTOMATHU3UPOBAHHOTO  PAaCIO3HABaHUS  OOpPa30B  OMACHBIX
O00BEKTOB. DTO MPHUBEIO K TOMY, YTO UYEIOBEK MOXET He
IpUHUMATh y4aCThsd BO BPEMsA JOCMOTpaA, a 3HAYUT, CHHUIKACTCA
WM  MCKIIOYAeTCs  BO3MOXKHOCTH  CrOBOpa  HapyIIUTENeH
(TeppopucTOB, KOHTPaOAHIAUCTOB M T.I.) C COOOIIHUKOM CPEIH
IepcoHalia Ha JAaHHOM y4acTKe.

Takum  o0Opa3oM, MOXKHO CAeJaTh  BBIBOJ, YTO
TaMoKeHHast ciaykb6a PecnyOnuku bemapych W aMepHKaHCKas
CBP wumeror mHoro obmero. OmHako, Kak pa3BHBAIOIIEMYCS
rocyaapctBy, PecnyOnmke bemapych ecTh K 9eMy CTPEMHUTHCS.
3TO MOXET 6BITB COBCPIICHCTBOBAHUEC TaMOXXECHHOI'O
3aKOHOJIATENILCTBA, ABTOMATH3AI[Usl TAMOXKXEHHOIO KOHTPOJIS U
TaMOYKECHHOT' O JICKIapUPOBaHUs, YCKOPEHHE mporiecca
TAMOXKEHHBIX TIPOLEAYP -

* Hayunsnt sxypHan «Novaumy» [DnekTpoHHSIi pecype]. — 2019, — Pexum goctyma:
http://novaum.ru/. — lata mocryma: 18.03.19.
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Slobodnik Kristina Vladimirovna. Capacity building: WCO’s
experience
The research advisor: Veremeychik Olga Valeryevna, PhD in
Pedagogical Sciences, Associate Professor

Customs authorities around the world play a significant role
in the implementation of a range of vitally important government
policies and contribute to the achievement of various national
development objectives. Moreover, Customs is an essential
instrument in the activity of the key organizations and individuals
involved in making important trade and foreign investment
decisions.

In this context purposeful and targeted capacity building
investments focused on improving the efficiency and
effectiveness of Customs administrations can bring tangible
benefits to governments taking advantage of the many
development opportunities provided by the expanding global
trading system™®.

Despite the fact that the main roles and responsibilities of
Customs authorities have remained basically the same for many
years, the manner in which Customs administrations discharge
these roles and responsibilities has changed greatly in recent
times. The core reasons for change can be are the following:

. globalization and continued growth in the level of
international trade;
. heightened international awareness (and quantification) of

the costs associated with complying with inefficient and outdated
border formalities;

. increased investment by the private sector in modern
logistics, inventory control, manufacturing and information
systems, leading to increased expectation for Customs to provide
prompt and predictable processing of imports and exports;

. increased use and availability of new information and
communication technologies;

% The State Customs Committee of the Republic of Belarus [Electronic resource] — Mode
of access: http://www.customs.gov.by/ru/. — Date of access: 24.03.2019.
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. greater policy and procedural requirements directly
associated with international commitments (such as accession to
the WTO);
. increased international  competition for  foreign
investment;
. proliferation of regional trading agreements which

significantly increase the complexity of administering border
formalities and controls;

. increased workload and government expectations, with
static or decreasing financial and human resource allocations;
. increased awareness of the importance of good

governance and sound integrity within Customs services.*

Resultantly these cases have made both the business
community and major international financial institutions realize
the importance of effective Customs administration to the
economic and social prospects of developing countries. It is now
clearly understood that a well-performing and ethical Customs
administration can make a major contribution to effective revenue
mobilization and can assist governments to facilitate trade and
investment and increase confidence in the quality and integrity of
government institutions.

Therefore, appropriate resources for undertaking practical
capacity building initiatives in the Customs administrations of
developing countries serve as a sound and cost-effective
economic investment for governments and donor organizations.
Furthermore, it can help Customs authorities make more
meaningful contribution to a number of national development
objectives such as foreign investment, revenue collection,
community protection, trade facilitation, national security and
ultimately poverty reduction.

In the Customs context, capacity building is commonly
understood as developing or acquiring the skills, competencies,
tools, processes and resources needed to improve the capacity of

% Customs Capacity Building Strategy [Electronic resource]: World Customs Organization
- Mode of access: http://www.wcoomd.org/en/topics/capacity -
building/overview/~/media/3C486 A00F972488DB85F687EAOF551FB.ashx — Date of
access: 24.03.2019
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the administration to carry out its allotted functions and achieve
its objectives.

Nowadays there is no universally accepted model for modern
Customs administration. That is why the international Customs
community supposes that all capacity building activities in
Customs should be aimed at increasing Customs’ performance in
respect of each of the key principles defined in the Revised Kyoto
Convention: integrity, transparency, accountability, predictability,
client service, facilitation and control, standardization and etc. In
addition, all Customs reform and modernization efforts should be
focused on establishing or strengthening the management and
administrative capacity of Customs administrations.

The WCO Secretariat, Member administrations and donor
organizations have conducted a lot of research in recent years.
They’ve managed to identify a range of factors that contribute to
the success or otherwise of capacity building initiatives. They are
the following:

o The Need for Accurate Diagnosis of Capacity Building
Needs and the Development of Country-Specific Responses;

o The Need for Sustained High-Level Political Will and
Commitment;

. The Need for Enhanced Co-operation and Coherence;

o The Need for Greater Ownership and Participation of
Customs Personnel;

o The Need for Realistic Government and Donor
Expectations;

o The Need for Adequate Human and Financial Resources

to be Devoted to Capacity Building Initiatives.

To redress these issues capacity building initiatives should
incorporate quite longer implementation timeframes; make better
provision for post-implementation support; incorporate adequate
provision for short and long term in-country advisors and include
mechanisms for the provision of additional support and long-term
funding provisions (particularly in the case of communication and
information technology based interventions).

The achievement of meaningful and sustainable improvement
in efficiency and effectiveness requires require the concerted and
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co-operative effort of all stakeholders, including: governments,
Customs administrations, the private sector, key international
organizations, international financial institutions, regional
development banks and national assistance agencies, WCO
Member administrations from developed countries and the WCO
Secretariat.

In recent years, governments, donors and Member
administrations have increasingly looked to the WCO to provide
sound advice and direction on the diagnosis of Customs needs
and the content, focus and methodologies needed to effect real
and sustainable improvement in the Customs administrations of
the developing world. Fortunately, unlike some other areas of
public administration, the basic building blocks for improving the
efficiency and effectiveness of Customs already exist.

The WCO’s Customs Capacity Building Diagnostic
Framework brings together in one clear and concise document all
key elements and foundations necessary to establish an efficient
and effective Customs administration. It provides a
comprehensive and standardized methodology for the diagnosis
of needs and the design and development of appropriate capacity
building programmes. It includes a readiness assessment tool and
a series of ten chapters that cover all the core components of a
comprehensive capacity building programme.

Unfortunately, to date many capacity building initiatives have
failed to meet their desired objectives and what has been missing
is a broad and comprehensive strategy designed to mobilize
international support, increase co-ordination and co-operation
between all stakeholders, and provide a sound framework for
practical and sustainable capacity building in the Customs
administrations of the developing world.

The WCO’s Customs Capacity Building Strategy is designed
to provide a pragmatic response to identifying and addressing the
capacity building needs of Customs administrations in the
developing world. Likewise, the WCQO’s internationally agreed
conventions, instruments and best-practice approaches provide
the building blocks necessary for sound Customs administration.

So, it is now up to all stakeholders to commit themselves to
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the practical implementation of the principles and suggested
actions contained in this strategy.

Caooonnnk Kpucruna Baagumuposna. Hapawueanue
nomenyuana: onotm BTamO
Hayunsrii pykoBonutens: Bepemeitunk Onbra BanepbeBHa, K.
nen. HayK, JOLEHT

TamoxkeHHBIE OpraHbl BCEro MUpPa UIPalOT BAYKHYIO POJIb
B pcainzanunu paaa JKHU3HCHHO Ba’KHBIX HaHpaBHeHI/Iﬁ
FOCYHapCTBeHHOﬁ MOIUTHKH U BHOCSAT CBOU BKJIaJ B JOCTHUXXCHUEC
Lenei HanMOHANBHOTO pa3BuTusa. Kpome TOro, TaMOXKHS
SABJISICTCA HECOTHEMIIEMBIM UHCTPYMCHTOMB ACATCIIBHOCTHU
KIIFOYEBbBIX opraHmauHﬁ U OTACIBHBIX JIMI, Y4YaCTBYHOIIUX B
NPUHSATUA BAXHBIX pPEIIEHHH B OOJIACTH TOPTOBIA H
MHOCTPaHHBIX WHBECTULINN.

B »TOM KOHTEKCTE IieleHanpaBiIeHHbIE WHBECTUIIUU B
HapaliMBaHWe TIOTEHIIMAajla, HANpaBJICHHBIE Ha TMOBHIIIEHUE
3G (GEKTUBHOCTH U JCHCTBEHHOCTH TaMOXEHHBIX CITy>KO, MOTYT
TIPUHECTH 3HAYUTENHHYIO MOJTB3Y MPaBUTEIHCTBAM,
WCIONB3YIOMIMM ~MHOTOYHCICHHBIE BO3MOXKHOCTH  Pa3BHUTHS,
TIPENOCTABISIEMBIE  PACIIUPSIONICHCS TI00aNbHOW  TOPTOBOM
crcTeMoii® .

Hecmortpst Ha TO, YTO OCHOBHBIE (D) YHKITUH U 00S3aHHOCTH
TAMOXKEHHBIX ~OpPraHOB TEUYEeHHE MHOTHMX JIeT OCTalTCs
MPaKTUYEeCKH HEW3MEHHBIMH, B TIOCIETHEE BpEMs XapakTep
BBITIOTHEHUA 3THX (YHKIUA W 00S3aHHOCTEH TaMOKEHHBIMH
OpraHaMy 3HAYWTENHFHO U3MeHWICA. OCHOBHBIE MPUYMHBI 3TOTO
V3MEHEHUS CIIENYIOIIHeE:

- riobanmu3anus M TPOJODKAFOIIUNCT pPOCT 00HEMOB
MEXKTyHAPOTHOU TOPTOBJIH;

- TIOBBIIIEHUE MEXKIYHAPOAHON OCBEIOMIICHHOCTH (|
KOJIMYECTBEHHONW  OLIGHKM) O  3arparax, CBA3aHHBIX C

37 o . o
TocynapcTBeHHBI TaMOXKEHHBIM KomuTeT PecrmyOmuku benapycs[DneKTpoHHBI

pecypc] — Pexxum moctyma: http://www.customs.gov.by/ru/. — lata nocryma: 24.03.2019.
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BBIITOJTHCHHUEM HeS(b(i)eKTI/IBHI)IX U YCTAapCBIIMX MOrpaHUYHBIX

(dopmanbHOCTEH;
= YBCIINYCHUC I/IHBeCTI/I]_[I/Iﬁ YaCTHOI'O CCKTOpa B
COBPEMEHHYIO JIOTUCTHKY, VHBEHTAPHBII KOHTpPOJIb,

MMpOU3BOJACTBO H I/IH(I)OpMaHI/IOHHI)Ie CUCTCMEBI, 4YTO MNPHUBEIO K
POCTY OXKUJAHHWI TAMOKHU B OTHOIIICHUU OOeCIeueHus: ObICTPOi
U TpefickazyeMol 00paboTKH UMIIOPTa M SKCIIOPTA;

- paCcHIMp€HUEC HCIIOJIb30BAHUA M OOCTYIIHOCTU HOBBIX
I/IH(l)OpMaHI/IOHHLIX 1 KOMMYHHKAaIITUOHHBIX TeXHOJ’IOFHﬁ;

= YKECTOUCHHC ITOJIMTHYECCKUX u ImpoucaAypHbIX
TpeOOBaHMI, HEMOCPEICTBEHHO CBA3aHHBIX C MEXITYHAPOIAHBIMH
o0s3aTenbecTBaMu (Hampumep, BeryruieHue B BTO);

- yCWJIGHHWE  MEXIYHApOJHOM  KOHKYpPEeHIMH 32
WHOCTPAHHBIC NHBECTUIINHU,

- YBCIINYCHUEC qucia pEeruoHalbHbIX TOPTOBBIX
COTTIAIICHUH, KOTOPbIE CYNIECTBEHHO YCIIOKHSIOT BBIONHEHUE
MOrPaHUYHBIX (HOPMATLHOCTEH M OCYIECTBICHUE ITOTPAHUIHOTO
KOHTPOJIS;

- yBenmmueHue paboduell HATPy3KH U OXKHIAHHUH
MPAaBUTENBCTBA TIPH  HEM3MEHHOM WJIM  COKpAaIAroIeMcs
BbIJIeNICHHH (DUHAHCOBBIX M JIFOJICKUX PECYPCOB;

- TIOBBINICHWE  OCBEJAOMIIGHHOCTH O  Ba)KHOCTH
HAJJIOKAINETO YIPABICHHUSI H TOOPOCOBECTHOCTH B TAMOXKECHHBIX
cmyx6ax’,

B pesynbTate 3TOrO Kak JIenoBbIe KPYTH, TaK U KPYITHBIC
MEKIYHAPOHBIC (MHAHCOBBIC YUPEKJICHUS OCO3HAIM BAKHOCTD
3¢ (GEKTHBHOTO  TAMOXEHHOIO  aJIMHHHCTPUPOBAHHS  JUIS
9KOHOMHYECKAX W COLHUANBHBIX IEPCHEKTUB pPAa3BHBAOIIHXCS
cTpad. B Hacrosmiee Bpems SICHO MOHUMAETCS, YTO XOPOIIO
(GYHKIMOHUPYIOIIEE ¥ ITHYHOE TAMOXKECHHOE YIPABICHUE MOXET
BHECTH 3HAYUTEIBHBIA BKIaJ B 3(PQPEKTUBHYIO MOOHIU3AIMIO
JIOXOJIOB U TIOMOYb MPABUTEIHCTBAM B COJICHCTBHM TOPrOBIE W

% Customs Capacity Building Strategy [Electronic resource]: World Customs Organization
- Mode of access: http://www.wcoomd.org/en/topics/capacity -
building/overview/~/media/3C486 A00F972488DB85F687EAOF551FB.ashx — Date of
access: 24.03.2019
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MHBECTULIMSIM U TOBBIIIEHUH JOBEPUS K KauecTBY, YECTHOCTU U
HEMOJKYITHOCTH FOCYJapCTBEHHBIX YUPEKICHHI.

[ToaToMy COOTBETCTBYIOIIME PECypChl Ui peanu3aluu
MPaKTUYECKUX HHHUIIMATUB I10 HapallUBaHHIO IIOTEHIHajda B
TaMOKEHHBIX OpraHaX pPa3BUBAIOIIMXCS CTPaH CIY)KaT HAJEKHBIM
U DKOHOMHYECKH A(PPEKTUBHBIM HCTOYHUKOM 3KOHOMHUYECKHX
WHBECTUIIMH TSI IPABUTEIHCTB M OpTraHU3aIuii-10HOpoB. Kpome
TOTO, OHa MOXKET MOMOYb TaMOKEHHBIM OpraHaM BHECTH Ooiee
BECOMBIIl BKJaJ B [OCTIDKEHHE psa HAIMOHAIBHBIX Ilefei
pa3BUTHA, TaKMX KaK MHOCTpAaHHbIE WHBECTUIIUH, cOOp HAJOroB,
3amyTa OOUIMH, YIPOIIEHHE MPOLEAYpP TOPTOBIH, HAIMOHAIbHAS
0e30MacHOCTh M, B KOHEYHOM CUETe, COKpalleHHEe MacliTaboB
OemHOCTH.

B TaMo)xeHHOM KOHTEKCTE€ HapalldBaHWE IOTEHIIHaja
O0BIYHO TIOHMMAETCSI KaK Pa3BUTHE WIN MPHOOPETEHNE HABBIKOB,
KOMIIETCHLIUH, HHCTPYMEHTOB, IIPOLIECCOB M  PECYpPCOB,
HEOOXOOUMBIX [UIS IOBBIIIEHUS CIIOCOOHOCTH aAMUHHUCTPALUU
BBIIIOJHATh BO3JIOKEHHBIE Ha Hee (YHKIMH M JOCTHraTh
ITOCTaBJICHHBIX LIENIEH.

B mHacrosiiee BpeMs — OOIICIPU3HAHHOH  MOJICIH
COBPEMEHHOT0 TaMOKEHHOT'O aJMUHUCTPUPOBAHUS HE
cymecTByer. VIMEHHO MO3TOMY MEXIyHApOAHOE TaMO)KEHHOE
COOOINECTBO HCXOAWUT U3 TOrO, 4YTO BCS JESATEIBHOCTH I10
Hapall¥BaHUIO NTOTEHLIHATa TAMOXKHHU JOJDKHA OBITH HaIlpaBjeHa
Ha TOBBIIIeHHE YPGEKTUBHOCTH PaOOTHl TAMOXKHU TI0 KaKIOMY
U3 KIIOYEBBIX HPUHIMIIOB, ONPEAEICHHBIX B IEPECMOTPEHHON
Kuorckoli  koHBeHIHH: JTOOPOCOBECTHOCTh, IPO3PAYHOCTH,
MOJOTYETHOCTb, MPEICKa3yeMOCTb, OOCIYXHBaHWE KIHUECHTOB,
YOpOLIEHNWE MNPOLEeAyp M KOHTPOJb, CTAaHAAPTH3ALMS M T.I.
Kpome Toro, Bce ycunus no ped opMHUpPOBaHUIO U MOJEPHHU3ALNN
TaMOXKEHHBIX CIIyKO IOIKHBI OBITH HAIlpaBJICHBl HAa CO3/aHHUE
WIM YKpEIUIGHHWE YIPaBIEHYECKOI0 MW  aJIMHHHCTPATHBHOTO
MOTEHIHAajIa TAMOXKEHHbBIX OPTaHoB.

3a IIOCJIEHUE roJbl Cexperapuar BTamO,
aJMHUHHCTPALUU TOCYJapCTB-WIEHOB U JIOHOPCKHE OpTaHU3alluu
mpoBeny OOoJbIIOe KOJNMYECTBO HccienoBanuid. MM ynamock
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BBISIBUTH DSl ()aKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIIUX YCIEXY WU HEyaaue
VHUIMATHB 10 HapallliBaHUIO NoTeHnana. OHU ClienyroIue:

- HEOOXOUMOCTh TOYHOW JUATHOCTUKU MOTPEOHOCTEH B
HapallMBaHUKM IMOTCHIMAJa M Pa3pabOTKe OTBETHBIX Mep C
y4eToM crenu(uKy CTpaH;

- MOTPEOHOCTh B YCTOMYMBOM TMOJNMTUYECKOW BOJIE H
MIPUBEPKEHHOCTH HA BBICOKOM YPOBHE;

- HEOOXOIUMOCTh YKPEIUICHWUS COTPYIHHYECTBA H
CITAKEHHOCTH;

- HEOOXOIUMOCTH TIOBBIIICHUS OTBETCTBEHHOCTH M
YUYaCTHS COTPYIHUKOB TAMOXKEHHBIX OPTaHOB;

- HEO0X0UMOCTh peaNTuCTUYHBIX OXKUJaHUN
MIPaBUTEILCTBA U JIOHOPOB;

- HEoOXOIUMOCTh BBIJICJICHHS aJCKBATHBIX KaJPOBBIX W
(PMHAHCOBBIX  PECYpCOB Ui HWHULKATHB 10  CO3JaHHIO
MOTEHIHaA.

Takum o0Opa3oMm, BCe 3aWHTEPECOBAHHBIE CTOPOHBI
JOJDKHBI B35Th Ha ce0s 00s3aTeIbCTBO 10 MPAKTHYECKOM
peanuzalid ~ NPUHIMIIOB W TpeajaraeéMblXx  JCUCTBUH,
COJIEpKAIINXCS B 9TOW CTpaTEruy.
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Sholomitskaya Elena Valerievna. Customs representatives in
customs clearance
The research advisor: Moyseyonok Nadezhda Sergeevna,Lecturer

The procedure of the movement of goods across the
customs border of the Customs Union, including international
postal items, and the release of goods by customs authorities are
governed by the Customs Code of the Eurasian Economic Union,
Decisions of the Commission of the Eurasian Economic Union,
the Agreement on the procedure of the movement of goods by
individuals for personal use across the customs border of the
Customs Union and for the performance of customs operations
associated with their release.*

Customs clearance is the act of passing goods through
customs so that they can enter or leave the country. Customs
clearance work involves preparation and submission of
documentations required to facilitate export from the country or
import into the country, representation of a client during customs
examination, assessment, payment of duty and receiving cargo
from customs after clearance along with documents.

In order to speed up the customs processing, a customs
declaration should be drawn up in French, English or a language
accepted in a destination country, with translation into the
Russian or Belarusian language.

The information that is necessary to be provided for
customs clearance is the following: tax information of the
importer and exporter; origin and destination of the
import/export; name and country of the means of transport;
number of packages, gross and net weight, volume and
description of the goods; payable taxes (for imports). There are
certain types of merchandise that may require examination, such
as medical or pharmaceutical goods. In these cases, it is necessary

¥ Customs Clearance[Dnextponnsii pecypc]. — 2018. — PexuMm 1ocryma:

http://usa.mfa.gov.by/en/visit_Belarus/customs_formalities//. — Tata noctyma: 18.03.2019.
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to provide certificates to prove that the merchandise has passed
relevant controls.“

Customs clearance of imported goods can be carried out
as standard procedure or priority (customs clearance of perishable
goods, humanitarian and technical assistance and other similar

products).
Customs clearance in Belarus has the following steps:
1. arrival of cargo on the territory of Belarus;
2. transit from customs borders to internal customs
clearance checkpoints;
3. placement of cargo in the zone of customs control of
goods for temporary storage;
4. direct declaration and filling in the customs declaration.
5. release of goods;
6. import customs clearance procedure.

Every port in every country around the world puts its
cargo through a customs clearance process. The rules, regulations,
and laws are a bit different from country to country, sometimes
even from port to port within a country, which makes someone
who specializes in customs clearance very important to a shipper
exporting and importing goods. These specialists are called
customs representatives or customs brokers (according to the
Customs Code of the Eurasian Economic Union) and the work
they do is called customs brokerage or sometimes customs
broking.*

If customs laws are not properly obeyed, it could result in
ghastly fines, the cargo could be placed on inspection holds
(which later results in high detention fees), or the goods could be
seized and completely destroyed. In order to avoid negative
encounters with Customs, many shippers choose to use a Customs
Broker.

0 3akom Pecniy6mmku benapycs ot 129-3 ot 10.01.2014 "O TaM0X€HHOM peryIUpOBaHUU
B Pecniyonuke Benapycs" [DiektponHslii pecypc]. — Pexum mocryma: http://kodeksy-

by.com/zakon_rb_o_tamozhennom_regulirovanii_v_respublike_belarus.htm. -  Jlara
noctyna: 18.03.2019.
* What is Customs Clearance? [Jnekrponnbiii pecypc]. — 2018. — Pexcum jocryma:

https://www.universalcargo.com/what-is-customs-clearance/. — Jlara moctyma: 18.03.2019.
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They will ensure that shipments meet all legal
requirements, organize and submit necessary documentation, and
review packing lists and commercial invoices to verify that taxes
and duties have been properly calculated and paid. A Customs
Broker will make sure that the goods are correctly classified with
the appropriate Harmonized Code, allowing their clients to pay
the lowest possible taxes and duties.

As Customs Brokers do business on behalf of the
importer, they must have on file a valid Customs Power of
Attorney from the Importer. Importers should be aware that they
are the Importers of Record, payment to the broker will not
relieve them of the liability for Customs charges, duties, taxes, or
other debts owed Customs in the event that these charges are not
paid by the broker; therefore, Customs charges may be paid with
a separate check payable to Customs which shall be delivered to
Customs by the Broker.

Companies included in the register of the National Bank
of the Republic of Belarus have the right to provide broker
services in the Republic of Belarus.

To sum it up, customs clearance involves the preparation
and submission of documentations required to facilitate export or
imports into or out of the country, representing a client during
customs examinations, assessments, payments of duties and co-
taking the delivery of cargo from customs after clearance along
with required documents which can be done with the help of
customs representatives/customs brokers, who specialize in
customs clearance.

Hloaomuukas Enena BanepseBHa. Tamoowcennoe
npeocmasumenbCmeo 6 MamoHCeHHoOM oopmaenuu
Hayunsnii pykoBonutens: Morice€nok Hanexna CepreesHa,
nper.

HOpH,Z[OK nepeMeUICHUsA TOBApOB YCPE3 TAMOXCHHYIO
rpanuny TamoxxeHHOro COrd3a, B TOM 4YHCIC OTIpaBKa B
MCKAYHAPOAHBIX IOYTOBLIX OTIIPABJIICHUAX, A TAKKC BBIITYCK
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TOBapOB TaMOXKEHHBIMH OpTaHaMH perynupyercss TaMoKeHHbIM
KoJieKcOoM EBpa3miiCKOro 3KOHOMHUYECKOrO COr3a, PemieHusmu
Komuccun EBpasuiickoro 3akoHoMH4YecKoro corosa, Cornaiienue
O MOpAAKE IMEPEMCUICHHUA (1)1/[3PI‘-ICCKI/IMI/I JIMIaMu TOBAapoOB JIA
JUYHOTO  TONB30BaHMA  4Yepe3  TaMOXEHHYI0  TpaHHILy
TaMO)KEHHOTO COI032 W COBEpIICHHS] TaMOKEHHBIX OIepaIuii,
CBA3aHHBLIX C UX BI)IHyCKOM.42

TamoxxeHHOE O(OpMIIEHHE - 3TO aKT MPOXOXKICHHUS
TOBapoOB Yepe3 TAMOXKHIO, MOCIIE Yero OHU MOTYT BBE3KATh HIIH
BBIC3)KaTh M3 CTpaHbl. TaMOXEHHOE OQOpMIICHHE BKIIOYAET B
ce0sl IOJrOTOBKY M TMpPENCTaBIeHNE JOKYMEHTOB, HEOOXOIUMBIX
JUisi  oOJierdyeHus] BbIBO3a/BBOJIa W3 CTpPaHbl WJIM B CTpaHy,
MpeICTaBICHNE KIMEHTa BO BpeMsS TaMOXXEHHOTO JIOCMOTpA,
OLCHKM, YIUIAThl NMOHUIMHBI W IIOJIYYCHUA TIpy3a OT TaMOXHHU
nocine oQOpMIIEHHS BMecTe C JoKyMmeHTamu. WHdopmamms,
KOTOpYI0 HEOOXOIMMO MpPEeNOoCTaBUTh A  TaMOXEHHOIO
o opMIIeHUS, CIIeAYIONIas: HaIoroBast ”HGpopMaus UMIopTepa U
9KCTIOPTEPA; MPOMCXOKACHUE M Ha3HAUCHUE UMITOPTa / SKCIIOPTa;
Ha3BaHHWE M CTIpaHa TPAHCIOPTHOIO CPEICTBA; KOJIUYECTBO
YIIAaKOBOK, BeC OpYTTO M HETTO, 00BEM M OIMCAaHHE TOBapa;
momiexamue ymiaate Hajgorum (Ha wummopt). CymiecTByroT
OIIpeIeTICHHbIE BHIBl TOBapOB, KOTOpPBIE MOIYT IOTpeOOBaTh
IIPOBEPKH, TaKUEe KaK TOBapbl MEOULIMHCKOI'O HAa3HAYECHUS WIH
(hapmaneBTHYECKHE TOBapel. B 3THX ciiydasx HE0OXOIUMO
MPEAOCTABUTh CEPTU(UKATHL, MOATBEPKAAIOLINE, YTO TOBAp
TIPOILIET COOTBETCTBYIOMMH KOHTPOIb. *°

Hdns toro, 4roOBl YCKOPUTH MPOLECC TAMOXKEHHOIO
opopmiieHns, TaMOXKEHHas ~ JAeKiIapanus ~ JODKHA  OBITh
COCTaBJICHA Ha (PaHIIy3CKOM, aHIJIMHCKOM WJIH A3bIKE, IPUHATOM
B CTpaHe NPUOBITHS, C IEPEBOJOM HA PYCCKHH MM OEIOpYCCKHUM
SI3BIK.

42 Customs Clearance[Dnekrponnsiii pecypc]. — 2018. — Pexum pocryma:

http://usa.mfa.gov.by/en/visit_Belarus/customs_formalities//. — lata noctyma: 18.03.2019.
*2 3akon Pecniy6mmku benapycs ot 129-3 ot 10.01.2014 "O TaM0Xe€HHOM peTyIUpOBaHUU
B Pecniyonuke benapycs" [Dnextponnbiid pecypc]. — Pexum mocrtyma: http://kodeksy-
by.com/zakon_rb_o_tamozhennom_regulirovanii_v_respublike_belarus.htm. -  Jlara
noctyna: 18.03.2019.
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Wndopmanus, KOTOpyro HEOOXOJUMO MPENOCTABUTH IS
TaMO>KEHHOT O ohopmiieHus, CIeqyomas: Hajoronas
nHpOpPMAaIUsl HMIIOpTEpa M OIKCIOPTEpa; HPOUCXOXKICHUE U
npuOBITHE WMIOOpPTa / DKCIOpTa; Ha3BaHWE W CTpaHa
TPaHCIOPTHOTO CPEJCTBA; KOIUYECTBO YMAKOBOK, BeC OpPyTITO M
HEeTTo, 00BbEM W OINMCAaHHE TOBapa; MOJJICKAIINE YIUIaTe HaJOTH
(ma wummnopt). CymecTBYIOT OIpeeNeHHbIe BUIBl TOBApPOB,
KOTOphIE MOTYT TIOTPEOOBaTh INPOBEPKU, TAKHE KaK TOBApHI
MCOUIIMHCKOI'O Ha3zHAa4YC€HUs WJIN q)apMaHeBTI/I‘IeCKI/Ie TOBApLI. B
THX CiIydasX HeoOXOIUMO TMPEJOCTaBUTh CEePTU(UKATEHI,
noATBEpXKAaroniMe, 4YTO TOBAp IMPOUICIT COOTBGTCTBYIOHII/Iﬁ
KOHTPOJIb.

TamoxxeHHOe OQOpPMIICHHNE HWMIIOPTHPYEMBIX TOBApOB
MOXKET OCYHIECTBJISITBCSI B KAdyeCTBE CTaHAAPTHOM IPOLIETypbI
WA MPHOPUTETHOM (TamoxkeHHOE odopmiieHue
CKOPOIOPTALIMXCS TOBApOB, TIyMaHUTapHass M TEXHHUYECKas
[IOMOLIb U JPYrUe aHaJOTUIHbIE TOBAPHI).

Tamoxxennoe odopmieHne B bemapycm coctouT u3
CJIEAYIOIUX 3TAIIOB:

1. [IpubniTHE TpYy3a HA TeppuTOpHIo bemapycu;

2. TpaH3UT OT TAMOXXEHHBIX TI'PAHUIl [0 BHYTPEHHUX
IIyHKTOB TAMO)XEHHOT'O O(OPMIICHUS;

3. PasmemieHue rpysa B 30HE TaMOXEHHOI'O KOHTPOJIS
TOBapOB /ISl BDEMEHHOTO XpaHEeHUS;

4. Ilpsmass pexknapauusi M 3allONHEHUE TaMOXKEHHOU
JeKIIapaliH.

5. Beimyck ToBapa;

6. [Iporenypa TaMoKeHHOTO OPOPMIIEHUST UMIIOPTA.

B mrobom mopty mo00i  CTpaHBI  TIPOBOIMTCS
TaMOXKeHHOe o opmileHne rpy3a. [IpaBuia, HONI0KEHHS U 3aKOHBI
HEMHOT0 OTJHMYAIOTCS B Pa3HBIX CTpaHax, WHOrZa B IOpTax
BHYTPH OJJHOM M TOH K€ CTPaHbl, YTO ONPEAENET BaXXHOCTb IS
9KCIOpTEpa U UMIIOPTEPa TOBAPOB YENIOBEKA, pa30MparoIIerocs B
TaMO)KEHHOM O(OpMIIEHHMH. OTH CHEUUANMCTHl Ha3bIBAIOTCS
TaMO>KEHHBIMH MPEACTaBUTEISIMU 170041 TaMO>KEHHBIMH
Opokepamu (corimacHo TamoxeHHOMY Kojekcy EBpasuiickoro
9KOHOMHUYECKOr0 CO0I03a), a pabora, KOTOPYIO OHH BBHIIOJIHSIOT,
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Ha3bIBACTCS TAMOXKCHHOE TIPEACTABUTCIBCTBO WM HMHOTIA
TAMOKEHHBIH GpoykuHT. **

Ecnu 3akoHbl B TaMOKEHHOU cepe HE COOMIOA0TCS
JIOJDKHBIM ~ 00pa3oM, 3TO MOXET TIIPUBECTH K CEPbE3HBIM
mrpadam, rpy3 MOKET OBITh TOMEIIEH B HHCIIEKIIMOHHBIE TPIOMBI
(HTO BIIOCIICACTBHUU IIPUBOAUT K 6OJ'II)HII/IM ymjgaraMm 3a
3azLep>KaHHe) HUJIM TOBapbl MOIr'yT OBITh H3BATHI U MOJTHOCTHIO
YHUUTOKCHBI. qTO6BI I/I36€)KaTL HEraTuBHbBIX MOMCHTOB,
CBA3aHHBIX C  TaMOXHEW, MHOTHE  TI'pPY300TIIPaBUTEIN
MPEANOYUTAIOT UCTIONIL30BATh TAMOKEHHOT'0 OpoKepa.

[Nocnenuue OyayT obecrieunBaTh COOTBETCTBUE MTOCTABOK
BCEM Tpe60BaHI/I$IM 3aKOHa, OPraHU30BBIBATH W IIPEACTABIATH
HEOOXONMMMYIO  NTOKYMEHTAIlMI0, a  TaKXKe  IPOBEPATH
YIIaKOBOYHEIE JINCTHI U KOMMeEpUecKue cuera-(hakTyphl, YTOOBI
y6eIH/ITBC$[, YTO HAJOIru A TOLUIMHBI  OBLIA paBUJIBHO
paccunTaHbl M OIJIa4eHbl. TaMOKEHHBIH OpOKep M03a00THTCS O
TOM, YTOOBI TOBapaM ObLIT MPHCBOEH BEPHBIN KOJl B COOTBETCTBUU
¢ TlapMoHU3UpPOBaHHON CHCTEMOW, MO3BOJISIIOIIUNA KIMEHTaM
IJIATUTh MUHAMAJIHFHO BO3MOKHBIE HAJIOTH M COOPBI.

[TockonpKy TaMOXEHHBIE OpPOKEPHI BeIyT JIesia OT UMEHHU
WMITOpTEpa, OHH JODKHBI HMMETh TpH cebe AelCTBYIONIIYIO
TaMOXKEHHYIO JOBEPEHHOCTh OT uMIoOpTepa. Fmmoprepst
JOJDKHBI IMETh B BUAY — TaK KaK BBI SBIISIETECh OTBETCTBEHHBIM
WMITOPTEPOM, OIUIaTa Opokepy He OcBOOOXKTaer Bac OT
OTBETCTBEHHOCTH 32 TAMO)XEHHBIE COOPBI, TOIUTHHBL, HAJIOTH HITH
JIpyrue AONTH Tepel TAMOXKHEH B ciydae, eClid dTH cOOpBI He
OIJIa4eHBI OpOKEpOM; CIIEOBATEIbHO, TaMOXXEHHBIE COOpHI H
MONUIMHBI ~ MOTYT  OBITh  OIUIAYeHBI  OTAENBHBIM  YEKOM,
MOUISKAIMM ~ yIJIaTeé TaMOXHe, KOTOPBI JIOMKEeH OBITh
MIPEIOCTaBIIeH TAMOXKHE OPOKEpOM.

Opranuzanuu, BKIIOYEHHBIE B  peecTp OpoOKepoB
HammonansHoro 0anka Pecnybmmkm benapych, mMeroT mpaBo
MIPeOCTaBIATh OpoKepckue yciryru B Pecryonuke bemapych.

[lomBomss wWrTOr, MOXHO CKa3aTh, 4YTO TaMOXXEHHOE
oopmiieHre BKIIOYaeT B ce0sl MOATOTOBKY W TIPEICTAaBICHUE

* What is Customs Clearance? [Dmexrpounbiii pecypc]. — 2018. — Pexcum jocryma:
https://www.universalcargo.com/what-is-customs-clearance/. — Jlara moctyma: 18.03.2019.
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JOKYMEHTOB, HEOOXOAUMBIX I 00JNerdyeHns BbIBO3a MJIM BBO3a B
CTpaHy WJIHM W3 CTPaHbI, MPEICTAaBICHUE WHTEPECOB KIMEHTA BO
BpeMsi TaMOXXCHHBIX IPOBEPOK, OLEHOK, YIUIAThl TONUINH H
COBMECTHOI'0 TIPUHSTHS Tpy3a ¢ TaMOXHH TOcle O(pOpMIICHUS
Hapsay C HEOOXOIMMBIMH JIOKYMEHTaMH, HYTO MOXET OBITh
OCYILECTBIEHO C IIOMOINBI0 TaMOXKEHHBIX IpeAcTaBUTENneH /
TaMOKEHHBIX ~ OpOKEpOB, KOTOpbIE CHEIHaIN3UPYIOTCS Ha
TaMO>KEHHOM O(OPMIICHUH.
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Shcherbakova Ekaterina Olegovna. Risk processes in modern
society
The research adviser: Vasuchionok Ludmila Petrovna, PhD in
economics, Associate professor

Due to the relevance of the topic of risks and security in
the modern world as a global risk space, in the scientific literature
there are different approaches and paradigms to its study.
Scientific comprehensive development of problems of
development, risks and related security originates in the works of
classics — M. Weber, F. Tennis, etc. M. Weber, systematically and
consistently reveals the importance of forms of rationality in risk
activities and risk management®. The theory of society and
community in the works of F. Tennis is aimed at the structural
differentiation of modern and traditional society, as well as the
definition of their inherent risks. Perceptions of the place and role
of risks in the world have constantly changed and continue to be
concretized today. The presence of many definitions of the
concept of "risk" indicates its complexity as an object of study.
The fact is that different authors, choosing certain aspects,
represent them as the main ones in the analysis of the "risk
society".

Initially, the concept of "risk society" was introduced by
the German economist W. Beck, who concluded that modern
society itself produces risks, and these risks are a common destiny
in modern society. English philosopher E. Giddens calls risks an
integral attribute of modern society, noting the increasing degree
of risks in society and the threatening nature of modernity.
German social thinker N. Luman considered risk as a
fundamental factor determining the behavioral space of any
individual. American scientist M. Douglas recognizes the risk as a
fundamental differentiating function when Western societies
regulate the processes of social integration and exclusion with the
help of risk. English philosopher S. lash, working within the
phenomenological direction, emphasizes the importance of risk

“ Weber, M. Protestant ethics and the spirit of capitalism. — Moscow: Russian political
encyclopedia, 2006. — 656 p.
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assessment through stereotypes and other semantic meanings that
determine the perception and reaction to the "risky". John. Ritter,
known as the author of the theory of "McDonald's" society,
explores the relationship of the spread of standardized practices in
all spheres of public life and the increase in social risks®.

The problems of risks and riskiness of modern society in
the conditions of uncertainty of the new social reality are
described in detail in the works of Russian specialists V.
Grishaev, A.V. Mozgova , N. L. Smakotina, O. N. Janicki. The
main social and cultural features of modern society from the point
of view of transition from the closed type to the open are
analyzed in the works of V. I. Dobrenkov, A. G. Zdravomyslov,
T. I. Zaslavskaya, N. N. Moiseeva, V. A. Yadova.

In the Republic of Belarus this problem field and related
issues study D. K. Bezniuc, vardomatsky A. P., A. N. Danilov, G.
M. Evellin, J. G. Chernyak,S. P. Romanova, V. N. Force.

The research of risk and security problems in modern
society is developing in the following areas:

o Risk as a factor in the development of modern
society (V. A. Bakhmetyev, M. N. Vandyshev, K. A. Gavrilov,
Yu. F., Gordienko, N. E. Grigorieva, V. V. Grishaev, V. I
Dobrenkov, A. M. Dorozhkin, V. I. Zubkov, V. I. Kovalev, etc.).
Thus, the head of the sector of risk and disaster problems of the
Institute of sociology of the Russian Academy of Sciences A.V.
Brain deals with the problems of risk and disasters in modern
society, focusing on risk communication as a phenomenon of
modernity . Oh. N. Yanitsky develops the direction of theoretical
and methodological research of modern risks. K. A. Feofanov
identifies a separate sub-disciplinary sociological direction —
social riskology based on the study of different types of risks and
threats (natural, man-made, social, political, socio-cultural, etc.).
A. M. Dorozhkin analyzes the risk in the social space in terms of
projection of the global perspective. O. V. Ostroukhov analyzes
the specifics of risk and emergency situation in the modern world.
V. I. Kovalev studies social aspects of safe development in the

% Rudashevsky, V. D. Risk, conflict and uncertainty in the decision - making process and
their modeling // Questions of psychology, 1974, Ne 2. — P. 14 — 32 p.
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context of globalization. M. N. Vandyshev actualizes
methodological problems of analysis of risk aspects of social
action in modern society. Yu. F. Gordienko deals with the
problem of choice in a multilevel risk system of modern society.

o Economic risks and the risk situations in
Economics, business and foreign economic activity (V. V.
Aleinikov, Y. I. Bogdanov, O. V. Vasilenko, E. D. Gnedenko, O.
V. Grebenyuk, V. M. Granaturov, O. A. COSATU, Z. G.
Makeev, O. Yu. Martyuchenko, V. B. Motorin, S. B. Petrov, A.
V. Polishchuk, V. L. raigorodsky, E. V. Tikhonova, E. V.
Ceccarini, O. N. Chechetkina, T. S. Shestovskaya, etc.). For
example, O. Yu. Martyuchenko deals with the problems of
entrepreneurial risk in the social functions of the Russian business
layer. T. S. Shestovskikh considers risk in the structure of
entrepreneurial behavior. The sphere of scientific interests of O.
A. Kosata is the social distribution of consumer risks in the
consumer market. Oh. N. Chechetkina develops social and
management mechanisms to reduce risks in small businesses. 1.
Ya. Bogdanov focuses his scientific work on the assessment of
economic risks and security, and their consequences’. The
subject of the study is E. V. Tikhonova occupational safety
management.

o Problems of social security (A Gyce, E. G.
Anisimova,E. V., Barkovskaya, S. V. Gushchin, I. F. Dementieva,
V. A. lvanov, Yu. A. Korablin, B. B. Kuznetsov, Ya. A.
Margulyan, V. S. Plotnikov, K. V. Popova, G. Yu. Shchekin, V.
N. Shubkin et al.). Thus, M. P. Ulyanovsk develops the theme of
institutional transformation of society with an emphasis on social
security. Ya. a. Margulyan optimizes ways to ensure the latter.
Yuri Korablin and V. S. Plotnikov analyse the aspect of social
security of the person in transformable society. Sphere of
professional interests E. G. Anisimova includes the problem of
management of social security of civil society.

4" Bogdanov, 1. Ya. Economic situation in modern Russia and its assessment by the
population. — M., 2000. — 124 p.
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o Environmental risks (Yu. I. Vorobyov, E. D.
Gnedenko, O. V. Grebenyuk, V. B. Kazakova, I. I. Kuzmin, A.
Kuzmin, M. V. Liauskiene, T. I. Likhachev,A. S. Kurbatova, A.
B. Malyshev, N.. Makhutov N., S. M. Myagkov, S. B. Petrov, A.
V. Polishchuk, E. N. Solomatina, |I. A. Sosunova, S. V.
Khetagurov, A. L. Shnyparkov, A. N. Janicki, etc.). Among the
designated persons note Liauskiene M. V. and T. I. Likhachev
[17], which develop a new direction environmentalni sociology; I.
A. Sosunova, specializing in methodology and methods of socio-
ecological research. Ah. Kuzmina devotes her work to the study
of ecological movement. E. D. Gnedenko's works, in turn, are
interesting in the specifics of the approach to the socio-economic
assessment of the main aspects of environmental risks.

o Risk management (H. B. Efimochkina, N. So.
Zinchenko, O. O. King, M. V. Ramazanov, M. A. Sidorov, V. V.
Cherkasov, E. O. Chovushyan, etc.). For Example, N. B.
Efimochkin develops social-administrative technologies of
information security. M. V. Ramazanov focuses scientific activity
on the problem of financial risk management. O. O. Korol is
engaged in optimization of decision-making in the conditions of
conflicts and risks.

e Problems of social uncertainty and instability (A.V.
Kryzhanovsky, V. K. Levashov, T. G. Leshkevich, etc.).

e Technological risks (A. V. Brain, N. N. Moses, etc.).

e Information risks (V. L. Romanov, T. V. Shafranov-
Kutsev, V. P. Shemyakin, etc.).

e Risk and deviation (A. V. Lysova, O. V. Teploukhova,
etc.).

IIlep6akoBa Exarepuna OJieroBHa. Puckozennuie npoveccol 6
COBPEMEHHOM 0OUlecmee
PykoBoaurens: Bactouenok Jlronmuna IlerpoBHa, kanauaat
SKOHOMHYECKUX HAYK, JTOLEHT

B CHUIIy aKTyaJIbHOCTHU TEMbI PUCKOB U 0€e30IMacHOCTH B
COBPEMCHHOM MHUPEC KaK ria00aJIbHOM PUCKOBOM IMPOCTPAHCTBE, B
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HAy4YHOM JIUTepaType CYIIECTBYIOT pa3iu4Hble TOIXOAbl H
napajurMbl K ee u3ydeHuro. HayuHas BcecTOpOHHSA pa3paboTKa
mpoOieM pa3BUTHSA, PUCKOB M CBSI3aHHOW ¢ HUMH 0€30MacHOCTH
Oeper cBoe Havallo B Tpymax kiaccukoB — M. BeOepa, O.
Tennuca u 1.1. M. Bebep, cucreMaTn4Ho M TOCIEAOBATEIBHO
packpeiBaeT 3HaueHHe (OpM pPalMOHANBHOCTH B PHUCKOBOH
JeATENBHOCTH ¥ yIpaBieHMH puckam' . Teopus obmectBa u
obmHoctu B paborax @®. TeHHUca HalleleHa Ha CTPYKTypHOE
pasrpaHnYeHre COBPEMEHHOTO M TPaJUIIMOHHOIO OOIecTBa, a
TaKKe OIpPEAENICHUE CBOUCTBEHHBIX UM PUCKOB . [IpencraBnenus
O MECTe€ M pONM pPHUCKaX B MHpPE IOCTOSHHO MEHSJINCh WU
MPOAODKAIOT  KOHKPETH3UPOBAThCSI B HACTOSINEE  BpEMS.
Hamnune MHOrMX omnpeneiaeHuil caMoro IOHATHS —«PHUCK»
CBHUJIETENIbCTBYET O €r0 CIOKHOCTH KaK OOBEKTa MCCIIETOBaHUS.
Jemo B TOM, 4YTO pa3HBIE aBTOPHI, BHIOMpas T€ WM WHBIC
aCIIEKTHI, IPEACTABIIAIOT UX IVIaBHBIMU IIPH aHaJIM3€ «0OIIecTBa
pHUCKa».

IlepBoHaYaIbHO TIOHATHE «OOIIECTBO pPHCKa» OBLIO
BBEJIEHO HEMEIIKUM SKOHOMHUCTOM Y.BeKkoM, KOTOPBIN 3aKIIIOUHII,
YTO COBPEMEHHOE OOILECTBO CaMO IPOLYLUPYET PUCKH, U 3TH
PHUCKH SIBJIIIOTCSI BCEOOIIMM YJEJIOM B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
Anrmmiickuit ¢umocod — D.Immmenc — Ha3pIBaeT  PHICKH
HEOTHEMIIEMBIM aTPUOYTOM COBPEMEHHOTO OOIecTBa, OTMedas
YBEJIMYUBAIOLIYIOCS CTEIIEHb PHUCKOB B OOIIECTBE U YTPOXKAFOLIMMA
XapakTep COBpeMEHHOCTH. HeMelkuil couuanbHbIi MBICIUTENb
H. Jlyman paccmaTpuBai puUCK Kak OCHOBOMOJATAOMUN (PaKTop,
JNETEPMUHHUPYIOUIMKA  IOBEIEHUYECKOE MPOCTPAHCTBO JIHO0Or0
WHIMBHIA. AMepUKaHCKMU ydeHbli M. [lyrmac mpusHaer 3a
PHCKOM OCHOBOIIONATAIONIYI0 A epeHnupyonyro QyHKIINO,
KOorja 3amajHble OOIIECTBa C IIOMOLIbIO PHCKA PEryIupyrOT
MPOLIECCHl COLMAIBHON MHTErPallMi U UCKIIOYEHUS. AHTTIUHACKUMA
¢dunocod C. Jlam, paboraromuit B pamkax
(heHOMEHOJIOTMYECKOr0 HaIpaBJIeHUs, AKLEHTUPYET Ba)KHOCTb
OLEHKH pHUCKAa 4epe3 CTEepeoTUNbl W JpPYrHe CMBICIOBBIE
3HAa4YCHUS, KOTOPbIE ONPEAEISIOT BOCHPHUATHE M pEaKUUH Ha

48 o
Bebep, M. Ilporecrantckas 3TMKa W JAyX Kamutanmusma. — M.: Poccuiickas

noauTHdeckas HukiIoneaus, 2006. — 656 c.
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«puckoBaHHoe». k. PuTiep, W3BECTHBIH Kak aBTOp TEOPHH
«MakIOHAJIBAU3ALUN»  OOLIecTBa, HCCIENYyeT B3aWMOCBS3b
pacrnpoCTpanCHusd CTAHAAPTU3UPOBAHHBIX IIPAKTUK BO BCCX
chepax OOILISCTBEHHOM JKU3HM M BO3PACTaHUS COLMAJBHBIX
prckos®.

[IpobneMbl pPUCKOB M PHCKOTEHHOCTH COBPEMEHHOTO
00IIIeCTBA B YCIIOBUSAX HEOMPEACICHHOCTH HOBOH COIMAIbHON
peaTbHOCTH TOAPOOHO OCBEIIEHBI B paboTax POCCHMCKUX
cermanuctos  B.B. I'pumaeBa, A.B. Mosrosoii, H.JL
CMmakorunori, O.H. Slauinkoro. OCHOBHBIE COIMANbHBIE U
KYJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH COBPEMEHHOI0 OOIIEeCTBa C TOYKH
3peHusT IepeXoAa M3 3aKpPhITOrO THUOA B OTKPBITHIA
aHammsupytorcss B Tpymax B.M.  JloOpenpkoBa, A.l.
3apasomeiciioBa, T.W. 3acnasckoii, H.H. Mounceesa, B.A. Snoga.

B Pecnybnuke bemapych mamHOe TpoOIEeMHOE IOJNE H
cMexHble ¢ HuM Bompockl uiydaroT J.K. besnrok, A.IlL
Bapmomarkuit, A.H. [amwmos, ['.M. Esempkun, H.I.
Yepnsk,C.I1. Pomanosa, B.H. ®ypcu ap.

UccnenoBanne mnpobineM pucka W 0€30MacHOCTH B
COBPEMCHHOM  OOIIECTBE  pa3BHBaeTCs IO  CICAYIONIUM
HaIpaBIICHUIM:

o Puck xkax ¢akrop pa3BUTHS COBPEMEHHOT'O
obmectBa (B.A. baxmerneB, M.H. Bannpeimes, K.A. I'aBpuiios,
10.®. Topmmenko, H.E. I'puroppeBa, B.B. I'pumaer, B.N.
HobpenskoB, A.M. Hopoxkun, B.. 3yokos, B.1. KoBanes, u
np.). Tak, pykoBoauTeNb CEKTOpa MPOOJIeM pUCKa M KaTtacTpod
HNucturyra couuonoruu Poccuiickoi akagemun Hayk A.B.
Mo3sroBasi 3aHHUMaercss mnpoOieMaMyd pucka W KaTtacTpod B
COBPEMEHHOM O0INEeCTBE, AKIEHTUPYsS] BHHMAaHUE Ha PHCKOBOM
KOMMYHHMKalMu Kak (peHoMeHe coBpemenHoctu. O.H. Suunkuii
pasBuBaeT HaIlpaBJICHUE TEOPETHUKO-METOI0JIOTMYECKOT0
WCCIIEeIOBaHMS COBpeMeHHBIX pruckoB . K.A. ®deodaHoB BeIENACT
OTIENbHOE CYyOUCIUILTMHAPHOE COIMOJIOTMYECKOe HalpaBIeHue
— COLMAJBHYIO PHCKOJOTHI0 Ha OCHOBE HM3y4YEHHS Pa3IMYHBIX
TUIIOB PUCKOB U Yrpo3 (IIPUPOAHBIX, TEXHOT€HHBIX, COLUAIBHBIX,

49 Pynamesckuii, B.JI. Puck, KOHQIUKT ¥ HEONPENENCHHOCTh B MpOLECCe MPUHATHS
peuieHuii 1 ux MoaenrpoBanue // Bormpockl ncuxonoruu, 1974, Ne2. —C. 14 -32 c.
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MOJIMTUYCCKUX, COIUOKYIBTYPHBIX © Ap.). A.M. JlopoxkuH
aQHAIM3UPYET PUCK B COIMAILHOM MPOCTPAHCTBE C TOYKH 3PCHHUS
poeIupoBanusl TiodanbHOM nepcnektuBbl. O.B. Octpoyxor
aHanmu3upyer cnenu(uKy pHcKa W 4Ype3BbIUANHON cUTyalnd B
coppemeHHoM wmupe. B.M. KopaneB wu3yyaer couMaibHBIE
ACIeKThl 0e30MacHOr0 pa3BUTHS B KOHTEKCTE TJI00aIM3aIIHY.
M.H. BaHpplleB akTyaqu3upyeT METOI0JIOTHYSCKHE MPOOIEeMbI
aHaJIM3a PUCK-ACIIEKTOB COLMAJILHOIO JCHCTBUS B COBPEMEHHOM
obmectBe. 10.®. Noparenko 3aHumaercs mpobieMol BHIOOpa B
MHOTOYPOBHEBOW CHCTEME PHUCKa COBPEMEHHOI'0 00IIIeCTBa.

. OKOHOMHYECKHE PUCKH U PUCKOBBIE CHUTYAIlUU B
SKOHOMHUKE, OousHece u BHEIIHEIKOHOMUYECKOH
nestenpHocTd (B.B.  AneiinukoBa, W.A. bormanos, O.B.
Bacunenko, E./I. I'nenenxo, O.B. I'pedenrok, B.M. ['panatypos,
O.A. Kocaras, 3.I'. Makues, O.}O. Maprtiouenko, B.b. MoropuH,
C.b. IlerpoB, A.B. Ilomumyx, B.JI. Paiiropomckwmii, E.B.
Tuxonora, E.B. Uexkuypuna, O.H. Yederkuna, T.C. lllecToBckux
u 1p.). K mpumepy, O.FO. MapTioueHKo 3aHUMAaETCs TpoOIeMaMu
MPEANPUHUMATENIECKOTO PHUCKA B CONHMANBHBIX  (YHKIHSIX
poccuiickoro Om3Hec-cnos. T.C. IllecToBckux paccMaTpuBaet
PHICK B CTPYKTYype HpearnpuHuMaTensckoro noseneans. Cdepoit
Hayuneix uHTepecoB O.A. Kocartoif BBICTymaer comnmaibHOE
pacripeneicHine MOTPEOUTEIHCKUX PUCKOB Ha MOTPEOUTEITHCKOM
perake.  O.H.  YewerkmHa  paspabaTeiBaeT  COITMATILHO-
YIpaBleHUYECKHEe MEXaHH3Mbl CHIKEHUS PHUCKOB B MAaJoM
npeanpuHuMatenscree. .5. BoraaHoB opuUeHTUpYET CBOHU
HaydyHble palOOThI Ha ONEHKY OSKOHOMHUYECKHX pHCKOB U
GE30MACHOCTH, W HX TOCTEACTBHS . IIpeIMETOM HCCIIeIOBAHMS
E.B. TuxoHOBOI1 BEICTYyIIaET yIIpaBIeHUE 0€30MaCHOCTRIO TPYA.

. [IpoGnemsr conmanbHON 6e3onmacHOCTH (A 'BICKD,
ET. AmnuncumoBa,E.B.bapkoBckasi, C.B.I'ymiuH, nN.o.
HementoeBa, B.A. HBanoBa, H0.A. Kopabnun, B.B.Ky3nernos,
S.A. Maprynan, B.C. [Inotaukos, K.B. Ilonosa, I'.1O. IllekuH,
B.H. llyokun u np.). Takum oOpazom, M.IL. VYnbsHOBCKHEt

50 o
Borpanos, M.SI. DxoHoMuyeckass cuTyanuss B coBpeMeHHOl Poccum u ee oneHka
HacenenneMm. — M., 2000. — 124 c.
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pa3BUBaeT TeMy WHCTUTYIHMOHAIBLHON TpaHchOopMaluy oomiecTBa
C aKIEeHTOM Ha couuanbHOM OezomacHoct. S.A. Maprynsx
ONTHUMH3HUPYET CIOcoObl  obecmedeHus: mocnenHei. FO.A.
Kopabnuu u B.C. [110THHKOB aHAJIM3UPYIOT acleKT COIUaIbHON
0e30MacHOCTH JIMYHOCTH B TpaHCHOPMHUPYEMOM OOILECTBE.
Chepa mnpodeccuonanpubix uHTepecoB E.I'.  AHMcHMOBOH
BKITIOYAET MpoOJIeMy yIpaBiieHHs] COIMAIBLHON Oe30MacHOCThIO
IpaXXIaHCKOro O0IIecTBa.

. Oxonornyeckue pucku (FO.JI. Bopobres, E.J.
I'menenxo, O.B. I'pe6entok, B.b. Kazakosa, I.1. Ky3smun, A.A.
Ky3bpmuna, M.B. Jlucayckene, T.W. Jluxauera,A.C.Kypbatoga,
A.b. Mamnemmie, H.A. MaxyroB, C.M. Msrkos, C.b. Ilerpos,
A.B. Tlomumyk, E.H. Comomatmna, M.A. CocynoBa, C.B.
Xerarypos, A.JI. Illapmapko, O.H. Auunkwit u ngp.). Cpeam
o0o3HaueHHBIX TepcoHanmuii ormetuM M.B. Jlucayckene u T.U.
JlmxaueBy, KOTOpble pa3pabaThIBAIOT HOBOE HAIPaBJICHUE
WHBaWUPOHMEHTAJIbHON COIMOJIOTHH; n.A. CocyHOBY,
CHEMATN3UPYIONIYIOCS. ~Ha  METOAOJNIOTMA W METOAWKE
colManbHO-3KoNornueckux wucciaenopanuii. A.A. Ky3pmuHa
MOCBSAIIACT CBOM Pa0OThl UCCIEHOBAHHIO DKOJIOTUYESCKOrO
nekeHus. Paboter E.JI. 'HeneHko, B cBOIO odepenb, HHTEPECHBI
crienmuUKoOl TOmXo/a K COMHAIbHO-DKOHOMHUYECKOW OIICHKE
OCHOBHBIX aCIIEKTOB IKOJIOTHYECKUX PUCKOB.

. VYupasneane puckoMm (H.b. Edumouxuna, H.N.
3undenko, O.0. Kopons, M.B. Pamazanos, M.A. Cunopos, B.B.
Uepkacos, 2.0. Yosymsia u ap.). Hanpumep, H.b. Edumouknna
paspabaTsiBaeT COLMATIbHO-YIIPaBICHYECKHE TEXHOJOTUU
obecrieuenns nHpopMarmonHoi Oe3onacHoctu. M.B. Pamazanos
(hoxycupyeT HaydHYIO JeITeThHOCTh Ha TpobiaeMe GUHAHCOBOTO
puck-menemxmenTa. O.0. Koponb 3aHuUMaercss onTUMU3ALMEN
MIPUHSITHS YIIPABIEHYECKUX PEIICHUH B YCIOBHSIX KOH(IUKTOB H
PHCKOB.

o [IpoGnembl conMansHOW  HEOINPENENeHHOCTH U
HecrabuibHocTH (A.B.  Kypkanosckuii, B.K.JleBamos, T.I.
JlemkeBnd u ap.).

. Texnonornueckue pucku (A.B.Mosrosas, H.H.
Mouwucees u jp.).
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o Wndpopmannonnsie pucku (B.JI. Pomanos, T.B.
Madpanos-Kyues, B.I1. Illemsaxun u ap.).
. Puck wu  neBumamms (A.B. JleicoBa, O.B.

TemnoyxoBa u ap.).
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BELARUSIAN STATE UNIVERSITY
BEJIOPYCCKHU OCYJAPCTBEHHBIN
YHUBEPCUTET

Matseiko Margarita lvanovna. Digital transformation of
transport and logistics processes
The research advisor: Yastreb Tatiana Anatolievna, Assistant
Professor

In recent years, the concept of "digitalization” has been a
subject for discussion in the leading departments of organizations,
on international forums and in business circles. The term is
different from the "digitization" — the process of converting
information into a digital format®’. Digital transformation implies
changing the organization's business model with the help of
modern technologies and innovations.

"A digital funnel model"* is used to illustrate the digital
transformation in different industries. In its center there are
industries for which new technologies are a strategy of "survival”,
the main way to maintain competitiveness in the market - finance,
telecommunications, media, services, sales. For other industries,
digital transformation is still a strategy of opportunities that
allows to analyze and understand what can be achieved in the
near future. Such industries include production, tourism,
education, real estate, pharmacy, transport and logistics.

There is a worldwide increase in the number of freight
traffic on the international transport corridors, in competition
among carriers, in customer requirements for accessibility and
quality of services. The main objective of logistics is to manage
the movement of material, financial and information flows. The
main objective of digital logistics is to optimize the management
of the flows with the help of new technologies.

5! Sabbagh, K. Maximizing the impact of digitization / K. Sabbagh // Strategy and
formerly booz and company. — 2012. - 32 c.
%2 Research activities [Electronic resource] / Science and technology center Gazprom. —
Mode of access: https://ntc.gazprom-neft.com/research-and-development/. — Data of
access: 15.04.2019.

95



https://ntc.gazprom-neft.com/research-and-development/

96

So, what is meant by the reference to digitalization of
transport and logistics? The main trends are:

1. The creation of digital transport infrastructure.
Technical control systems allow to obtain relevant information
about the state of the infrastructure, including the situation at
border checkpoints, timely identify the need for repair and
modernization, take into account engineering specifications when
planning the freight.

2. The establishment of digital information platforms to
connect all supply chain members. The platform includes a
"Single window" system that enables to provide all information
for import and export into a single entity at once, and "E-
commerce” mechanism, which makes possible the competition
between different suppliers of transport and logistics services.

3. The use of new separate technologies:

- cargo control system, which independently determines
the appropriate mode of goods transportation and storage, notifies
the necessity of overloading;

- satellite-based monitoring system, which allows to
optimize the time of empty movement, loading, unloading, repair
and downtime.

The need to acquire additional transport to increase the
number of transportations will be completely removed by the
possibility of intensive work of already existing vehicles.

4. The creation of international digital transport corridors.
To date, it seems quite unique to transport the goods along the
route China-Europe by rail in 15 days, but the digital transport
corridor will halve the time.

The international transport corridor is a single trusted
space, which is implemented through a number of international
agreements between the participating countries (China-EAEU-
EU). In each country, a national sealing operator is created, who
is responsible for transit tracking, provides seals for cargo
carriers, and send data to the state authorized bodies. The cargo is
consolidated in China, where the customs clearance is carried out
and the transportation is brought under control of sealing
operators and customs authorities of all transit countries. On
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arrival at the territory of the EAEU, the cargo carrier is registered
automatically; the customs authorities issue electronic transit and
activate the seals. Cargo tracking is carried out the whole way. On
carrier's departure from the territory of the Union customs
authorities complete electronic transit. The removal of the seals
takes place directly at the place of delivery by the sealing
operator. It is worth noting that all the information contained in
the seal, as well as the inspections results and customs decisions
are entered into a single database.

The effects of the introduction of a single transport
corridor include: the reduction in the time required to inspect the
goods, assured transit payments, increased transparency of cargo
transportation and partners' trust in each other. Intelligent seals
allow to control the movement of the vehicle and notify about
incidents during the route (deviations from the track,
unauthorized actions with the seal, etc.).

It is worth mentioning that every opportunity is often
accompanied with a certain degree of risk, especially if it is
connected with new technologies — risk of information leakage,
external market management, unpredictable losses, fraud, etc.
Government's role is to provide legislation, train competent
specialists and create favorable business conditions.

The use of transit potential is a key factor in maintaining
the economic competitiveness of the Republic of Belarus. The
technological gap with neighboring states in the supply chain
management is unacceptable. Therefore, the main goal in the
development of the Belorussian logistic system is the introduction
of information technologies. Despite the fact that customs
authorities and foreign trade operators use automated information
systems, most declarations are submitted electronically, transport
monitoring is carried out with GPS/GLONASS navigation
system, the process of digitalization of logistics of of Belarus is
still at the stage of determining the goals and working out the
main directions.

All things considered, the obvious conclusion to be drawn
is that the main directions of digital development of transport and
logistics are: the establishment of digital transport infrastructure
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and digital information platforms, the use of certain new
technologies and development of international transport corridors.
Prospects for further research are seen in a more detailed study of
the trend of digitalization, which will definitely affect economic
processes, including the supply chain management. In the
classical industry, it is possible to influence only two elements of
the management triangle "Cost, Speed, Quality"*. Transportation
can be organized quickly and efficiently, but require large
investments. The only way to achieve simultaneous effect on all
the three elements is through digitalization. The main thing does
not only lie in the qualitative introduction of new technologies,
but also in the willingness of society to adopt them.

Mareiiko Mapraputa UBanoBHa. IJughposasn
mpancgopmayua mpancnopmHo-102UCMUYLECKUX NPOUECCO8
Hayunsrit pykoBogutens: SIctped TaThsiHa AHaTONBEBHA, CT.
MIPEro1aBaTeNb

B Teuenue nocnenHuX €T KOHUENIMS «UHU(POBU3ALUN
4acTO YINOMMHAETCs B  OOCYXKIEHHMAX BENyLUIMX OTAEIOB
OpraHu3alnuii, Ha MEXAYHapoAHBIX (opymMax M B IEIOBBIX
Kpyrax. JlamHoe moHsATHME oTIM4Yaercsi OT  Ipolecca
«onn(poBKM», CBSI3aHHOTO C INpEACTaBleHHEM HH(popmauuu B
SNEKTPOHHOM ~ BHZE™ . «udpoBast  TpaHchopMaIm)
MOJpa3yMeBaeT U3MEHEHUE MOJEIH JEITENbHOCTH OpraHu3aLuH,
C TIOMOUIbIO0 COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI 1 HHHOBALIUI.

st HAIJISIAHOTO NpEeACTABICHUS 1 (poBoi
TpaHchOpPMaLMK B Pa3lIMYHBIX OTPACIAX HCIOJIb3YETCS MOIENIb
«uuQpoBoil BOPOHKM» . B ee IeHTpe HAXONATCS OTPACIH, Ui

%% Hall, K.A. Perceptions of time, cost and quality management on building projects / K.A.
Hall // The Australian journal of construction economics and building. — 2002. — Ne10. — p.
48-56.
% Sabbagh, K. Maximizing the impact of digitization / K. Sabbagh // Strategy and
formerly booz and company. — 2012. - 32 c.
% Research activities [Electronic resource] / Science and technology center Gazprom. —
Mode of access: https://ntc.gazprom-neft.com/research-and-development/. — Data of
access: 15.04.2019.
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KOTOpBIX ~ HOBBIE  TEXHOJOTHMHM  SBISETCS  CTpaTeruen
«BBDKUBAHUS», TJIaBHBIM crocooom noajepKaHus
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha PhIHKE — (DMHAHCHI, TEJICKOM, MEHa,
CepBHCHI, Tpomaxu. JIsd Apyrux HMHIYCTpUHA IU¢poBas
TpaHchOpMalUsl — 93TO BCE €IIe CTpaTerdsi BO3MOXKHOCTEH,
KOTOpasi TIO3BOJISIET MPOaHAIM3UPOBATh W TMOHATH, YTO MOXKHO
JocTHyb B Omwkaidmiedr mnepcriexktuBe. K TakuM oTpacisam
OTHOCSTCSI IPOU3BO/ICTBO, TYPU3M, 00pa3oBaHHe, HENBHKUMOCTH,
(dapmManeBTHKa, TPAHCHIOPT U JIOTHCTHKA.

Bo Bcem wMmmupe pacTer KOJIMYECTBO TPY30IMOTOKA IIO
MEKIYHAPOJHBIM  KOPHJIOpPaM, YCHIIMBAETCS  KOHKYpEHIIHS
MEPEBO3YMKOB,  TIOBBINIAIOTCS  TPeOOBaHUS  KIUEHTOB K
JIOCTYITHOCTH W KadecTBy yciyr. OCHOBHas 3a/jada JIOTUCTHKU —
9TO yIpaBlieHHE JIBMKEHWEM MaTepUabHBIX, (HHAHCOBBIX H
nHPOPMAITMOHHBIX TOTOKOB.  OcHOBHas 3ajgada 1mdpoBoi
JIOTUCTHKHU — ONTHUMH3AINS YIPABIECHUS TAHHBIMH TIOTOKAMH C
ITOMOIIIbIO HOBBIX TEXHOIOTHA.

Wrak, 9ro mMeercs B BHAY NPH YIOMHUHAHUH IpoIecca
mudpoBU3amy  TpaHcmoprta ©W  Joructuku?  OCHOBHBIE
HaIpaBIICHUS:

1. Cozmanwue 1npoBoil TPaHCTIOPTHOW HH(PACTPYKTYPHI.
CucreMpl TEXHMYECKOTO KOHTPONISA TO3BOISIIOT — MONYYaTh
aKTyallbHBIE JaHHBIE O COCTOSHHW HWHQPPACTPYKTYPH, B TOM
gucie 00 O0OCTaHOBKE B  IIyHKTaX IPOIycKa  depe3
rOCyIapCTBEHHYIO TpaHuIy, CBOEBPEMEHHO BBISIBIISITH
HEOOXOAMMOCTh PEMOHTa MW  MOJEpHU3AIHNH, YYUTHIBATH
WHXEHEPHBIE XapaKTePUCTUKH TS INIAHUPOBAHUS TIEPEBO3KH.

2. Coznganue WHQOPMAIMOHHBIX IUPPOBBIX IHIATPOPM
JUIE  WHTETpallid BCeX YYacTHUKOB menodku. Ilmardopma
BKIFOUaer B cebs MexaHm3M «EaMHOrO OKHa», KOTOPBIH
MO3BOJISIET ~ €MUHOXKABI TIPEAOCTaBIATh HMH(OPMAIUIO IS
AMITOPTa W DKCIIOPTa B EAWHYIO CTPYKTYPY, H «IJIEKTPOHHOM
TOPTOBJIM», KOTOpast CAeNaeT BO3MOXXHBIM KOHKYPEHIIHIO MEXITY
Pa3MYHBIMH TOCTABIIMKAMH TPAHCIOPTHBIX W JIOTUCTUYECKUX
YCIIYT.

3. Hcnionp30BaHrE HOBBIX OTJEIBHBIX TEXHOIOTHIH:
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- CHCTEMBl KOHTPOJSl COCTOAHHSA Tpy3a, KOTOpbIE
CaMOCTOATENBHO  ONPEACNAIOT  MOAXOMAIIMHA  peXHUM  ero
TPaHCIIOPTUPOBKH M XpaHEHUS, YBEIOMIISIIOT O HEOOXOJUMOCTH
ero neperpysKu;

- CUCTCMBI CIIYTHUKOBOI'O MOHUTOpPHUHIA TPAHCIOPTHBIX
CpEeICTB, KOTOpas MO3BOJHUT ONTUMHU3UPOBATH BpeMs pasrpy3KH,
MOrpy3KH, MPOCTOSI M PEMOHTA, MABWXXEHUS B IIOPOKHEM
COCTOSIHHH.

Heo0OxoaumocTh pUOOpeTeHUS JIOIIOJTHUTENBHOT O
TPaHCIOpPTa C IENbI0 YBEIUYCHUS KOJIMYECTBA MEPEBO30K OyIeT
MOJTHOCTBIO YCTPaHEHa BO3MOKHOCTBIO MHTEHCU(DUKAITK pabOThI
YK€ UMCIOIUXCA TPAaHCIIOPTHBIX CPEACTB.

4. Coznanne MeXTyHAPOJHBIX TU(PPOBBIX TPAHCIOPTHBIX
KopuaopoB. Ha cerogHsAmHUN [€Hb YHHMKAJIbHOM Ka)ercs
MepeBO3Ka IKEJIE3HOMOPOKHBIM TPAHCIIOPTOM IO MapupyTy
Kuraii-EBpona 3a 15 anelt, ogqHako nudpoBoil MEXIyHAPOIHBIH
KOPHIOP TO3BOJIUT BEITIOJIHHUTE €€ B 2 pa3a ObIcTpee.

MexyHapoaIHbIA TPAHCIIOPTHBIN KOPUAOP — 3TO €IUHOE
JOBEPEHHOE IPOCTPAHCTBO, KOTOPOE PEAIU3YETCsl uepe3 psif
MEXKIYHApOJHBIX COIJIAIIEHUH MEXAY CTpaHaMH-y4aCTHUKAMU
(Kuraii-EADC-EC). B kaxmoit ctpane co3gaercsi HallnOHATBHBIH
ollepaTop IUIOMOMPOBAHHUS, KOTOPBHIA OTBEYAaeT 33 MOHUTOPUHT
TpaH3WTa, OOEcCleYnBaeT IUIOMOAMH  TPY30IEpPEBO3UHKOB,
MIPEAOCTABISICT JAaHHbBIE YIIOJTHOMOUYEHHBIM TIOCYIapCTBEHHBIM
opranaM. ['py3 koHcomuaupyercs B Kwutae, rme npoucxoaut
TaMO>KEHHOE 0(OPMIICHHE U TIOCTAHOBKA MIEPEBO3KH Ha KOHTPOJIb
OIIEpaTOpPOB IJIOMOMPOBAHMA M TAMOMKEHHBIX OpPIaHOB BCEX
TPaH3UTHBIX rocynapceTs. [lociae npubbITHS rpy301epeBO3YNKa Ha
tepputoputro EADC  mpoucxomguT — aBTOMaTU3HPOBAHHA
perucrpanuss TPAaHCIOPTHOIO CPENCTBA, TaMOXXEHHBIE OpTaHBI
0o(hOpMIIAIIOT 3JIEKTPOHHBIA TPAaH3UT U AaKTHBUPYIOT IUIOMOBI.
MOHHUTOPUHT Tpy3a OCYLIECTBISAETCS HA BCEM IIYTH CJICAOBAHMA.
B momeHnt yObiTHs Trpy3omnepeBo3urka ¢ Teppuropun Corosa
TaMOKEHHBIE OpPTaHbl 3aKPBIBAIOT 3JIEKTPOHHBIN TpaH3UT. CHATHE
IOMO TNPOMCXOOUT HEMOCPEACTBEHHO B MECTE€ JOCTaBKU
onepatopoM miIoMOupoBaHusi. CTOMT OTMETHTh, YTO BCA
uHpopMaLus, coiepikamasics B IUIOMOe, a TakKe pe3yibTaThl
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MIPOBEPOK M TPHUHATBIE TaMOXEHHBIMU OpraHaMH pelIeHus
3aHOCATCS B €IMHYIO 0a3y NaHHBIX.

Oxunaembli  3pdexTr oT  BHEAPEHHs €IMHOT0
TPAHCIIOPTHOTO KOPUIOpa 3aKIIOYAETCsl B CHI)KEHUH BpPEMEHU
JIOCMOTpa TIpy30B Ha TpaHUIle, TapaHTHPOBAHHBIX IUIATEKaxX 3a
TpPaH3UT, TOBBIIIEHUH MPO3PAUYHOCTH TPY30BBIX IEPEBO30K U
pocTe noBepus CTOpPOH Jpyr K Jpyry. HHTemnexryaibHble
TIOMOBI TTO3BOJIAT KOHTPOJIUPOBATh TepeMeIieHre
TPAHCIIOPTHOI'O CPEACTBA W YBEAOMJIATH 00 HMHIMAEHTAaX BO
BpeMs IyTH cJienoBaHUs (OTKIOHEHHMSIX M0  MapIpyTy,
HECAaHKIIMOHUPOBAHHBIX JEUCTBUSIX C MIJIOMOOH U T.1.).

CronT OTMETHTH, YTO KaXXIOW BO3MOXXHOCTH BCET/a
COOTBETCTBYET PHCK, OCOOCHHO €CIIM OHAa CBA3aHa C HOBBIMH
TEXHOJOTUSIMH, — OMACHOCTh YTEYKH HWH(OPMAIUK, BHEITHETO
yIpaBJIeHHS pBHIHKAMH  COBITa, BO3HUKHOBEHHS YyOBITKOB,
MOLIEHHHYeCTBa ¥ T.A. BwMemartenscTBo  rocyaapcrsa
HEOOXOIUMO Ul 3aKOHOIATENBHOIO0 OOecledeHus, MOIrOTOBKU
KOMIIETEHTHBIX CIELHAJIMCTOB M CO3JaHusl OJaronpusTHBIX
YCIIOBH# JIs OM3Heca.

Hcnonp3oBaHue TPaH3UTHOIO IIOTEHLMANA SIBISETCA
KIIOYEBbIM  (pakTopoM B  MOAAEPXKAHMHM  SKOHOMUYECKOH
KOHKYpPEHTOCIIOCOOHOCTH PecrryOmmkxu Bbenapyce.
TexHomornueckoe OTCTaBaHHE OT COCEOHMX TOCYNapcTB B
YIpaBIeHUH LEMsIMU IIOCTaBOK HemomycTumo. [loaToMy rinaBHas
3ajaya B Ppa3BUTHM JIOTUCTHYECKOW cHucTeMbl PecryOnuku
benapyce — BHeapeHue HH(QOPMALMOHHBIX  TEXHOJIOTHH.
Hecmorpst Ha TO, 4TO TaMOXXEHHBIE OpraHbl W CyOBeKkThl BIO/]
HCIOJIB3YIOT aBTOMaTU3UPOBAHHBIE MH(OPMAIIIOHHBIE CUCTEMBI,
OONBIIMHCTBO [JEKJIapaluii IONAeTcsi B JJIEKTPOHHOM BHUIE,
MOHUTOPUHI  TPaHCIOPTAa  OCYILECTBISETCS  HAa  OCHOBE
HaBHUTAILIHOHHOH CHUCTEMBI GPS/TJIOHACC, Tpouecc
nu¢poBuzauun Joructukn PecnyOonmukm benmapycek Bce erme
HAaXoIMTCd Ha CTAaAMM OIpEAe]eHus ueined u npopadoTKu
OCHOBHBIX HaIlpaBJICHUI.

HalineHHbplii W mNpoaHanM3UpOBaHHBIA  MaTepuan
MO3BOJIWJ  ONpPENENUTh OCHOBHBIE HAaIpaBieHUS LH(PPOBOro
pa3BUTHA TPAaHCOOPTAa M JIOTMUCTHKH: CO3JaHuEe LUPPOBOM
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TPAHCIIOPTHOW WUHQPACTPYKTYPHI, MUPPOBBIX MH(POPMAITMOHHBIX
mIaTGopM, HCIOIb30BAHKHE OTICIBHBIX HOBBIX TEXHOJIOTHH U
pa3BUTHE  MEKIYHAPOIHBIX  TPAHCIOPTHBIX  KOPHUIOPOB.
[lepcriekTHBBI JalbHEHINIEr0 HUCCICAOBaHUS BHUAATCI B Oojee
JICTAIbHOM ~M3y4YeHMHM TEHJACHIMH [H(POBHU3AIMU, KOTOpas
OIIPENICIICHHO TIOBJIUSACT HAa YKOHOMUYECKUE IPOIECCHI, B TOM
YUCIiE ¥ MEXaHU3Mbl YIpPaBJCHHs LENsIMH IIOCTaBOK. B
KJIACCUYECKOM OTpaciy BO3MOXHO BJIMSHHUE TOJBKO Ha JiBa
aneMenTa Kouienuuu «Croumocts, CKOpPOCTH, KauectBo» ™.
[lepeBo3ka MOXKeT ObITH OpraHM30BaHA OBICTPO W KAYECTBEHHO,
HO TpeboBaTh OOJBIIMX JEHSKHBIX BJIOKEeHUH. JlocTHub
OJTHOBPEMEHHOI'0 BJIMSHUS Ha BCE TPU 3JIEMEHTA MOXHO TOJIBKO C
noMmomipio  1u¢poBn3anuy. [71aBHOE — 3TO HE  TONBKO
KaueCTBEHHOE BHEAPCHHE HOBBIX TEXHOJIOTHMU, HO U FOTOBHOCTH
0011ecTBa K UX IPUHSITHIO.

% Hall, K.A. Perceptions of time, cost and quality management on building projects / K.A.
Hall // The Australian journal of construction economics and building. — 2002. — Ne10. — p.

48-56.
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the Republic of Belarus and the prospects for Mutual
Recognition
The research advisor: Ostroga Viktor Aleksandrovich, Doctor of
Historical Sciences, Associate Professor
Kavalenak Dmitry Vitalievich, senior lecturer of the Department
of Customs Affairs

The interest to the institution of the Authorized Economic
Operator (AEO) has grown significantly in recent years. Essential
attention is paid to the AEOs and issues of Mutual Recognition at
conferences held under the auspices of the WCO ,,Global AEO
Conference”. In addition, the WCO annually updates the
Compendium of the AEOs and SAFE Framework of Standards
[1, 0]

In connection with the above said, and also taking into
account the fact that the Republic of Belarus is a member of the
WCO, we consider it equally important to present the experience
of the establishment of the AEOQ institution in the Republic of
Belarus, and also to highlight the promising direction of work on
mutual recognition of the AEO programs of the Republic of
Belarus with Asian countries and the EU. After all, the Republic
of Belarus, being a link between the EU, the EEU and the Asian
region, can become the key player and mutual recognition with
the AEO of the Republic of Belarus will allow creating the AEO
supply chain throughout the continent and benefiting both every
interested participant and secure world trade in general.

The new Customs Code of the EEU entered into force on
January 1th, 2018. It should be noted that in the new version of
the Code institution of the AEO underwent significant changes,
both in terms of benefits provided for the AEO, and the
conditions for issuing AEO certificates. In the new Code there are
3 types of certificates confirming the status of the AEO. The type
of certificate depends on the conditions for assigning status and
benefits provided by the AEO. The third type certificate makes it
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possible to use all the benefits provided by the Customs Code of
the EEU.

Based on the analysis of the chapters of the Customs
Code of the EEU, it can be concluded that the key benefits for
AEO-1 are the performing of customs operations and customs
control on a priority basis and not providing security for
fulfillment of the obligation to pay customs payments. Analysis
of the benefits for AEO-2 allows us to conclude that these types
of the AEO are interested in placing and storing goods on their
own premises. The third type of certificate shall give the AEO the
right to benefit from the special simplified procedures referred to
AEO-1 and AEO-2.

Thus, for the AEO-1, benefits that affect the accelerated
performance of customs operations. AEO-2 is most attractive for
owners of warehouses and logistics complexes. If a business
entity is interested in the whole spectrum of benefits, then the
AEO-3 is provided for this.

Simplification in action or what practice says. First of all,
the status of the AEO allows a business to save considerable
funds. Benefits such as the not providing security for fulfillment
of the obligation when placing goods under the customs
procedure of customs transit, when releasing goods before
completing the verification of documents (information) or during
the customs examination; and the release of goods before
submitting the declaration of goods is significant for all AEOs.

Often, the business, to replenish working capital, resorts
to bank loans. Take, for example, the need to pay all customs
payments at once:

On average, the AEO of the Republic of Belarus use
customs clearing for 200 TEU per month, taking into account the
weighted average rate of the ETT tariff of the EEU (6%) and VAT
(20%), the entity must pay about $ 3 million in customs payments
per month. The minimum percentage for a dollar loan is 6%.
Approximate amount of overpayment: $ 15,000 per month, and as
a result, $ 180,000 per year!

Moreover, benefits for the AEO, such as performing of
customs inspection or customs control on a priority basis,
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performing of customs operations on a priority basis, save time
for the AEO, and these days «time is also money». Also, the
status of the AEO is a kind of image, competitiveness in the
global market. Confidence in AEOs from third-party foreign
companies is greater than to ordinary business entities. We should
not forget that AEOs have the opportunity to participate in the
MRA and pilot projects conducted by customs and other
government agencies. MRA bonuses are still ahead for us, but the
benefits of participating of the AEOs in pilot projects are obvious
now.

All the benefits provided by the CC of the EEU are
effective and interesting for business. As a result, at present there
are 322 (280 + 42) AEOs are registered in the Republic of
Belarus. It is worth noting that the peculiarity of the AEO of the
Republic of Belarus lies in the fact that they account for about
75% of the export of goods, while this figure for imports is 37%.

As for the conditions for inclusion in the AEO registry,
with the entry into force of the CC of the EEU, they were
optimized. The step-by-step mechanism for reducing the amount
of the security for the AEO-1 is very progressive and should
involve the AEO, allowing them to invest more and more sums in
their direct activities every year, rather than in securing customs
duties. For reference: the cost of a bank customs guarantee in the
amount of € 1 million for a period of I year will cost the business
entity about € 24.5 thousand, and to confirm the security of € 150
thousand, only € 3.5 thousand is needed, which is 7 times less
rather than in the 1st year of receiving the AEO status.

As it can be noted, a significant block of conditions for
inclusion in the AEO registry is devoted to security issues. All
this testifies to the fact that the CC of the EEU was developed
taking into account the best world practice [2]. Undoubtedly, to
some extent, the “tough” conditions for granting the AEO status
indicate that only reliable and solvent enterprises can receive such
a status. This is a kind of safe trade guarantee.

The issue of Mutual Recognition of the AEO becomes
relevant for our country. The new code identifies for the first
time, the MR of the AEO: with all the EEU member states; with
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countries that are not members of the EEU, in the framework of
international agreements of the EEU with a third country; with
countries that are not members of the EEU, in the framework of
international agreements of a member state of the EEU with a
third country [1].

From this it follows that in addition to the mutual
recognition of AEOs in the EEU, it is now possible to conclude
agreements on mutual recognition with other countries. The
greatest interest both for the Republic of Belarus and for its
neighbors on the continent is the conclusion of such agreements
with the countries of the Asian region and the EU. This will allow
creating the so-called “AEQO supply chain”, where the Republic of
Belarus, by virtue of its geographical position, will become a link
in safe trade between Asia and Europe.

The trade direction of the EU — the EEU — the Asian
region is remarkable as it covers 46% of the world's land, and
68% of the world's population. According to experts, a further
increase in trade turnover between the EU and the PRC is
expected in the near future, with transit through the EEU. These
forecasts relate primarily to railway container. In order to attract
additional cargo traffic between the EU and the PRC, the
countries of the EEU need to further develop the transport
infrastructure and eliminate barriers [3].

One of the most significant steps to remove barriers will
be mutual recognition of the AEO programs. lIdeally, this is
mutual recognition of the EEU AEO with the EU and the PRC. In
practice, the countries participating in the EEU deal with issues of
mutual recognition separately. As a result, mutual recognition
with the AEO of the Republics of Belarus will be an excellent
solution in this situation for the EU countries and the Asian
region, since the Republics of Belarus is located at the “junction
of the unions™.

For the development of the MRA of the AEO between the
Republic of Belarus and the PRC and the EU taking into account
the recommendations of the WCO and world experience, the
following steps are to be undertaken:
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1. Fix an authority whose competence will include
determining the possibility of the AEO’s participation in the
MRA;

2. Develop information systems to provide data exchange
on the AEQ;

3. Identify the conditions on the basis of which the
participation of the AEO in the MRA will be approved;

4. ldentify the benefits, visit each other and make on-site
observation of each other’s validation process;

5. Prepare a draft of the MRA,;

6. Launch the pilot project, measure outcomes;

7. The entry of the MRA should come into force.

Practical implementation of these recommendations will
show their strengths and weaknesses and will allow them to be
adjusted, taking into account the interests of the AEO and all
states parties of the MRA.
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IIpoxanosu4 TaTbsina AneKkcaHIpoOBHA.
Mooeprnuzuposannviii uncmumym Y30 ¢ Eepazuiickom
9IKOHOMUUEcKOMm coroze: onvim Pecnyonuku benapyco u

nepcnexkmueénl 63aUMHO20 RPUIHAHUSA
Hayunsiii pykoBogutens: Octpora Buktop
AJnexcaHIpoBUY, TOKTOP UCTOPHUUECKUX HAYK, TOLIEHT
KoBanénok JImutpuii ButanseBuu, crapuuit
MIperoiaBaTenb

WnTepec K UHCTUTYTY YIIOJIHOMOYEHHOTO
SKOHOMHYECKOro omepatopa (mamee-YO0O) 3a mocienHue TOabl
3HAUNTENBHO BBIpoc. CymiecTBeHHOEe BHUMaHue BompocaMm YO0
W B3aUMHOTO TpPHU3HAHUS yJesercs Ha KOH(pEpPEHIUsX,
mpoBoauMeix o arumoi BTamO «Global AEO Conference».
Kpome Toro, BTamO exeromno obHoBisiercss Kommerauym 1o
Y30 wu Pamounwle cramapTel 0€30MacCHOCTH W OOJIerdeHus
muposoii Toprosiu [1, 0.

B cBsa3u ¢ BblIecka3aHHBIM, a TakXke NPUHUMAs BO
BHUMaHHE TOT ¢akr, uro Pecnmybmmka bemapych sBisercs
wieHoM BTamO, cuntaeM He MeHee aKTyaJlbHBIM NpPEACTABUTH
ombIT craHoBieHus uHctuTyra YOO B Pecmybnmuke benapycs, a
TaK)K€ OCBETHTHh IIEPCIIEKTHBHOE HAaIMpaBJIeHHEe paldOThl HaJ
B3aMMHBIM Tpu3HaHueM mporpamm YOO Pecrybmmku bemapych
co crpaHamu Asmarckoro permona u EC. Bemp wuMeHHO
Pecnyonuka bemapycs, Oynyan cBs3yrommM 3BeHoM Mexay EC,
EADC u A3uaTcKuM pPETMOHOM, MOXKET CTaThb TEM KIIIOYEBBIM
WTPOKOM, B3aWUMHOE Mpu3HaHHue ¢ YOO KOTOpPOro IMO3BOIUT
co3math «AEO supply chain» Ha BceM KOHTHHEHTE M MPHHECTH
BBITOAly KaK Ka)XIOMYy 3aWHTEPECOBAHHOMY YYaCTHUKY, TaK H
0e301acHOCTH U O0JIETYEHUI0 MUPOBOW TOProBiU B 1ieioM. 000
BCEM TIO TIOPSIZIKY.

Mooepuuszuposannvii uncmumym Y30 6 TK EADC.
HNucturyr Y20 EADC B HOoBOi pepakinuu TK EADC nonsepres
3HAYUTENBHBIM W TIPOTPECCHBHBIM W3MEHEHHSIM, KaK B 4YacTH
yopouieHuil, npenocrasisieMblx YO0, Tak U B 4acTU YCIOBHUM
nomyuerus csuaerenscts YOO. B TK EASC Beimendarorca 3
BHUJa CBUJCTENLCTB, MoATBepxkAaromux craryc YI0. Ot Buna
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CBHJICTENBCTBA 3aBHCAT YCJIOBHS NPUCBOCHHS CTaryca H
ynpolueHus, npenocrapisiemMble Y 0. CBHUIETENBCTBO TPETHETO
TUNA JIaeT BO3MOXXHOCTH MOJb30BATHCS BCEMHU YIPOIICHUSIMH,
npenycMmorpenasiMu TK EADC.

Ucxons m3 anamms3a rimaB TK EADC, MoxHO caenath
BBIBOA O TOM, 4TO s YOO-1 KIIOYEBBIMH YIIPOIICHUSIMHU
SIBIISTIOTCS HETIPENOCTaBIICHHE 00ECIIeUEHHS YIIIaThl TAMOKEHHBIX
TTaTEXeH, BBITYCK TOBAPOB JI0 TIOAaYH JIEKIapaluy Ha TOBaphl U
COBEpIICHUE TAMOXXEHHBIX OMNEpaluid B  TEpPBOOYEPETHOM
nopsijike. AHanu3 ynpouieauin ¥Y20-2 1mo3BoiiseT CAeaaTh BHIBOJ
0 TOM, 4TO AaHHble YOO 3auHTEpecOBaHbl B pa3MEIIEHUH U
XpaHEHUH TOBapOB HAa COOCTBEHHBIX IIJIOMIAIKAX.

Takum obpazom, mns YDO-1 xapakTepHBl YHpOIIEHUS,
BIUSIONIHE Ha YCKOPEHHOE COBEPIIIEHNE TAMOXEHHBIX OTIepaIfiil.
Y30-2 naunbonee mpuBieKaTelIeH ISl BIAJCIBIIEB CKIAICKAX U
JIOTUCTHYECKUX KOMIUIEKCOB. Eciu e cyObeKT X03sHCTBOBaHUS
3aMHTEPECOBAH BO BCEM CIEKTpe ympomieHuid, To YI0-3 mis
3TOr'0 U IPEAYCMOTPEH.

Ynpowenus ¢ oeticmeuu unu o wem 2060pum npakmuxa.
B nepByto ouepens, cratyc YOO 1m03BOISIET SKOHOMHUTEL OM3HECY
3HAYUTENIbHBIC CpexcTBa. Taxue YIPOLIEHUS Kak
HenpenocTaBlIeHue 00ecredeHys IpU MOMEIICHUH TOBAapOB IO
TaMOXKEHHYIO IPOLEAYPY TaMOXXEHHOTO TPAaH3UTa, IIPU BBITYCKE
TOBapOB 10 3aBEPILICHUS IPOBEPKH JOKYMEHTOB (CBEICHUN) MU
[IpU TPOBEACHUH TaMOXEHHOH SKCIEPTH3BI; M BBIIYCK TOBAPOB
JI0 TOJa4X JEKJIApAallM{ Ha TOBAphl 3HAYUMBI KaK IUISI KPYIHBIX
V30, Tak u 11s1 HEOOIBIINX.

3avactyro, OuW3HEC, [UIA TIOMOJMHEHUS OOOPOTHBIX
CpencTB, mpuOeraer K OaHKOBCKMM 3aliMaM. B3siTh, Hampumep,
HEOOXOJUMOCTh B YIUIaTE Cpa3y BCEX TAMOKEHHBIX IJIaTEXeil:

B cpeonem YOO Pecnyonuxu benapycv: 6 mecsy
opopmngem 200 TEU, c yuémom cpeoHe38euieHHOl CMAasKu
mapugpa ETT EADC (6%) u HAC (20%) cybvexm 6 mecay
oomdicer  3anaamums  nopsaoka 3 MaH. §  mamodicenHwvix
nnamexcetl. MunumanoHulli npoyeHm Ha O00ANAPOBbIL Kpeoum
cocmasnsiem 6%. Illpumepnas cymma nepenaamei: 150008 ¢
mecay, u, kak creocmeue, 180 0008 ¢ 200!
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bonee Toro, Ttakme ympomeHus I YOO, Kak
MIPOBEJICHHE TAMOXEHHOI0 OCMOTPa UJIM TaMOKEHHOT'O IOCMOTpa
B IIEPBOOYEPEAHOM TOPSAJKE, COBEpPUICHHE TaMO)KEHHBIX
olepalyii B MEpBOOUYEPETHOM MOPSAKE MO3BOJSIIOT dKOHOMHUTH
Y30 Bpemsi, a BpeMsl B HaIlld THA — 3TO TOXKE JIEHBIU. Takxe,
cTaTyc VB0 — 3TO, CBOETO pona, UMUK,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh Ha MHUPOBOM pbiHKe. JloBepus k YOO y
CTOPOHHHUX 3apyOXKHBIX KOMITAHUN ropaszio OoJbIlle, HEXETU K
OOBIYHBIM CyOBEKTaM X03sicTBOBaHUs. OTCIO/la U IWIUpPE KPyT
BO3MOXKHOCTEH Juts OuzHeca. He crout 3a0bIBaTh M MPO TO, YTO
Y30 umeroT BO3MOXHOCTh ydyacTBoBaTh B MRA W MHMIOTHBIX
MIPOEKTAax, MPOBOJAUMBIX TaMOXXEHHBIMH u WHBIMU
rOCyAapCTBEHHBIMU opraHaMu. bonycel MRA jui1 Hac emé
BIEpEAN, a BOT MPEUMYyIIecTBa OT ydacTus YOO B MUIOTHBIX
IIPOEKTaX OYEBUJIHBI YK€ Ceiuac.

Bce ympormenus, mpemycMoTperHble komekcom EADC
NEUCTBEHHbIE M HUHTEpecHbl Al OusHeca. Kak pesynprar, B
Hacrosmiee Bpems, B Pecryonmuke bemapychk 3apernctpupoBaHo
(280+42) 322 ¥Y30. Crour OTMETHUTH, OCOOEHHOCTH YO
PecriyOonmukn benapych 3akirodaercss B TOM, YTO Ha WX JIONIO
MpUXOMUTCS mopanka /5% sKcrmopra TOBAapoOB, MO WMIIOPTY
JaHHBIN IIOKa3aTenb cocTasiser 37%.

Yenosua npuceoenus cmamyca Y3I0. Uto kacaercs
ycnoBuil BKIrOUeHHs B peectp YOO, TO CO BCTYIUIEHHEM B CHITY
TK EADC oHuM oNTUMHU3HPOBAIUCh. MEXaHU3M MO3TAIIHOTLO
CHIJKCHHSI CyMMBI OO€CTI€UEHHs MCIIOJHEHUSI OOSI3aHHOCTH IS
V30-1 saBnsiercs BecbMa MPOTPECCUBHBIM U JOJDKEH IPUBJICYb
VY30, no3BoNMB UM IIPH ITOM C Ka)ABIM FOJOM BKJIaIbIBaTh BCE
OoJbIINE CYMMBI B CBOIO HEIOCPEACTBEHHYIO ACATENBHOCTD, a HE
B o0ecrieueHHe TAaMOXKEHHBIX IulaTexed. [ua  cnpasxu:
Cmoumocmv OAHKOBCKOU MAMONCEHHOU 2aPAHMUU HA CYMMY
Imnan € cpokom na 1 200 obotidemcs cybvekmy Xo3UCmME08aAHUs
npumepro 6 24,5 meuic. €, a 0131 noomseepacOerus obecneyeHus @
150 muic. € neobxooumo ecezo 3,5 moic. €, umo 6 T paz menvuue,
nedxcenu 6 1viti 200 npuceoenuss cmamyca Y3I0.

Kak MOXXHO OTMETWUTBH, 3HAYUTENbHBIA OJIOK YCIOBUI
BKIIIOUEHHsI B peecTp YOO oTBemeH BompocaM Oe30MacHOCTH.
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Bce 310 cBunerensctByer 0 ToM, uto TK EADC paspabatbiBancs
C y4eToM IiepenoBOil MupoBOH mpaktuku [6]. HecomHeHnHo, B
HEKOTOPOIM Mepe «KECTKHE» YCIIOBHs MPUCBOEHUs craTyca YOO
TOBOPSIT O TOM, YTO TOJBKO HAJIGKHBIC M IJIATEKECIIOCOOHBIC
MPEANPHUSITUS MOTYT CTaTh TAKOBBIMH. JTO CBOETO POJIa TapaHTHsI
0e30macHOl TOPTOBIIH.

B HOBOM KoOJ/leKce BIIEpBBIE NPENLYCMOTPEHO 83aUMHOE
npuznanue Y30: Bcex rocyaapers-wieHoB EADC; co cTtpanamu,
He spisomumucs wieHaMu EADC, B paMKax MexIyHapOTHBIX
cornamennii EADC ¢ Tperbeil cTpaHOii; cO cTpaHamH, He
sprgomumucs wieHaMmu EADC, B paMkax MeEXIyHapOAHBIX
cornarieHuii rocynapcrBa-awiena EADC ¢ Tperbeit crpanoi|[5].

W3 aroro cnemyer, YTO MOMHMO B3aWMHOTO TPU3HAHUS
Y30 B EADC, Temneps ecTh BO3MOXKHOCTE 3aKJIFOYHUTH IOTOBOPA O
B3aMMHOM TPU3HAHWM C WHBIMH CTpaHHBIMH. HamOompmmii
nHTEepec Kak s Pecybmukm bemapych, Tak M sl coceneit mo
KOHTHHEHTY TIPENCTaBIseT 3aKII0UY€HHE TAaKUX JIOTOBOPOB CO
cTtpaamMu Asnatckoro perrona u EC. DTo 1MO3BONHT CO37aTh TaK
HaszbiBaeMyio «AEO supply chainy, rae Pecriyonuka benapych, B
CIUTy CBOETO TeorpapuuecKoro MOJIOKEHHS, CTAHET CBA3YIOIINM
3BEHOM B 0e30macHOil Toproeie Mexay Asueil u EBpomnoi.

s cnpaexu: Hanpasnenue EC—EADC—A3uamckuii
PecUOH npumevamenvbHo mem, ymo oxeamvigaem 46% mupoeoii
cywu, marace 30ecu npooicusaem 68 % mnacenenus 3emnu. ITlo
OLIEHKaM OKCIIEPTOB B  Ommkaiiiiee BpeMs — OXKHIIAETCS
JanpHeHmmi poct ToBapoobopora Mexnmy EC um KHP, ¢
Tpan3utoM uepe3 EADC. JlaHHbIE IPOrHO3bI KacaloTCsl B MIEPBYIO
odepenb  JKEIE3HOAOPOXKHOTO  KOHTelHepooOopora.  [lms
MPUBJICUYEHUS JOMOIHUTENBHOrO rpy3onoroka mexay EC u KHP
CTpaHaMm EADC HEOOXOIUMO JnajpHelIee pa3BUTHE
TPAHCIIOPTHON HH(PPACTPYKTYPBI U yCTpaHeHUe 6apbepos [7].

OmHMM W3 3HAYMMBIX IIATOB IO YCTPAHEHUIO 0apbepoB
craHeT B3auMHoe npuszHanue YOO. B upeane 3To B3auMHOE
npusHaane YOO EADC co crpanamu EC, KHP u wnnbpIMH
3aMHTEPECOBAHHBIMU yYacTHHUKaMu. Ha mpakTuke ke cTpaHbl-
yuactHulsl EADC  3aHuMMaroTcsl  BONpPOCAMH  B3aUMHOTO
MpHU3HAHUS 10 OTAEIBHOCTH. B MTOre OTIMYHBIM pEIICHHEM B
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naHHoW cutyauuu ans crpaH EC m A3MaTCKOro peruoHa CTaHer
B3anMHoe npu3Hanue ¢ YOO Pecnyonuk benapych, T.K. UMEHHO
HAaIlla CTpaHa HaXOAUTCS Ha «CTHIKE COIO30BY.

Jlis  pa3paboTky JOrOBOpa/COTJIAIICHUS O B3aHMMHOM
npusHannu YOO Pecnyonuku bemapych u YOO uHBIX CTpaH,
npeonazaemcs ciedyouyee.

1. HopmaTuBHO 3aKpenuTh OpraH, B KOMIIETEHIIHUIO
KOTOpOro Oy/ieT BXOAWTH ONpeAeNeHHe BO3MOKHOCTH Y4YacTHUs
JAHHOTO JIAIIA B IOTOBOPE/COTTIAIIEHUH O B3aMMHOM IPU3HAHHH.

2. Pazpaborate WHQOpMAIOHHBIE CHCTEMBI B
CTpaHax-y4yaCTHHKaxX JIOTOBOPA/COTJIAICHHUs,  IO3BOJISIOIINE
obOecrieun T 00MeH TaHHBIMU 10 YDO.

3. BBI]IeJ'[PITB yCiI0BUsA, Ha OCHOBAHWH KOTOPBIX
Oyner YTBEPKIATHCS ygactue Y20 B TTAHHOM
JIOTOBOPE/COTJIAIICHHH.

4., Omnpemenuth  NpeuMyimiecTBa  (YIPOIICHHS),
KOTOPBIMU OYyAyT moiib3oBaThest Y D0,

5. 3amycTHTh TWJIOTHBIA TIPOCKT, OIECHHUTH €ro
pE3yNIbTaTHI.

6. IloaroToBHTH IIPOSKT IOrOBOPA/COTJIAIICHUS O
B3anMHOM Tpu3HaHuu Y 0.

IlpakTHueckass peanu3anysl JTaHHBIX pPEKOMEHAAIUn
MOKAXET WX CHJIBHbIE H CJIa0ble CTOPOHBI W  IO3BOJHT
CKOppPEKTHpPOBaTh HX, C Yy4deTroM wuHTepecoB YOO wu Bcex
rOCYJAapCcTB — YYaCTHHKOB TaKOro JOTOBOPA/COTJIAINCHUS O
B3aMMHOM TPH3HAHUU.

CnHCoK HCNO0JIb30BAHHBIX HCTOYHHKOB

5. HoroBop o TamoxenHoM koaekce EBpasuiickoro
SKOHOMUYECKOro coro3a [JneKkTpoHHbIM pecypc]. — 2018 —
Pexum JlocTyIa:

http://www.eurasiancommission.org/ru/act/tam _sotr/dep tamoj z
ak/Pages/hot.aspx — Jlata pocryma: 23.09.2018.

6. Oneir  EBpa3uiickoro 3KOHOMHYECKOIO COHO3a
Hamen OTpakeHMe B  BakHeMmmMx JokymeHTtax BTamO.
[DneKTpoHHBIM pecypc] - Pexxum JocTyna:
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http://www.eurasiancommission.org/ru/nae/news/Pages/13-09-
2018-1.aspx — [lata noctyna: 10.10.2018.

7. TpancnoptHele kopunpops! IllenkoBoro myrtu:
MOTEHIMaN pocra rpy3onorokoB uyepes EADC. — CII6.: HUN
EABP, 2018. — 74 c.

8. World Customs Organization (WCO). (2018).
WCO SAFE Framework of standards to secure and facilitate
global trade (SAFE Framework). Brussels: WCO.

World  Customs  Organization (WCO) (2018).
Compendium of Authorized Economic Operator Programs,
WCO, Brussels.
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BELARUSIAN STATE UNIVERSITY OF TRANSPORT
BEJIOPYCCKHU OCYJAPCTBEHHBIN
YHUBEPCHUTET TPAHCIIOPTA

Bukavnyova Nadezhda Igorevna. Electronic seals as a tool of
digitalization of customs transit

The research advisor: Morozova Oksana Vladimirovna, PhD in
Economics, Associate Professor

At the present stage of the world economy development,
the sphere of foreign trade is on the verge of full entry into the
digital environment. The goods movement through the customs
border by any mode of transport is connected with the
performance of various customs operations, including customs
control and customs operations for the release of goods. Customs
authorities worldwide seek to create favorable conditions for
business development and interregional cooperation by
automating customs operations and implementing the latest
innovations in the field of information technologies aimed at
accelerating the movement of goods, the customs control
requirements being observed.

For the Republic of Belarus, raising the level of
competitiveness and increasing foreign trade is a key task. The
favorable geographical and geopolitical location of the country
makes its transit potential one of the priority development areas.
According to the results of the World Bank's research "Logistics
Performance Index", in the conditions of tough competition
Belarus has recently lost its position in the international market of
transit and logistics services (table).

Table — The position of the Republic of Belarus in the countries
ranking on the Logistics Performance Index (LPI)

Total

Year | Customs | Infrastructure Inte_rnatlonal Logistic Trackl_ng& Timeliness score
shipments | competence Tracing (rank)

2007 2,67 2,62 2,12 2,12 2,71 3,00 2,53
(74)

2018 2,35 2,44 2,31 2,64 2,54 3,18 2,57
(103)
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Footnote — Source: Own elaboration with the LPI (2007 —
2018) data [*'].

At the same time, it should be noted that the improvement
of the integral logistics efficiency indicator of the Republic of
Belarus, due to the growth in the international shipments, logistic
competence and timeliness scores, is observed over the analyzed
period. The reason for the rapid drop in the ranking is the fact that
other countries of the world develop their transit potential faster,
using the available opportunities more effectively, what leads a
high level of competition.

In our opinion, in order to develop transit system in
Belarus and increase effectiveness of the customs procedure of
customs transit, it is necessary to ensure: the transparency - data
should be available to all participants of the logistics chain
simultaneously (to subjects of foreign economic activity and
customs authorities); the compatibility - sharing data and
resources requires the development of a compatible software and
common work standards; the mobility - accelerating of
processing, transferring, storing data, increasing the capacity to
respond quickly to any changes and work in real time, because
goods delivery failure often occurs due to delays of the
information supply to all participants in the chain, data lose their
relevance, management decisions becoming ineffective.

Electronic seals (hereinafter referred to as E-Seals)
provide all three aspects mentioned above and are one of the main
tools for digitization and automation of the customs procedure of
customs transit. They ensure smooth border crossing, acceleration
of the customs operations with cargo, the security of delivery.

Unlike traditional lead/plastic seals, E-Seals guarantee
automatic remote control with the determination of the
geolocation of vehicles in international traffic in real time. A
special digital chip is installed in the padlock, which is almost
impossible to crack. At the same time, a mobile workplace
(hereinafter referred to as MWP) is created, allowing to read the

5" The Logistics Performance Index and Its Indicators 2007 — 2018 [Electronic source] :
[official site] / The World Bank - Washington, 2019. — Access mode:
www.worldbank.org — Access date : 04.03.2019.

115



116

identification number of the cargo and to control other parameters
necessary to ensure transportation. For this purpose, an
accelerometer and a temperature meter are embedded into the
MWP.

The main advantages of E-Seals are: battery charge
retention for about 45 days at air temperatures from minus 45 to
plus 70 degrees Celsius; a navigation module that receives signals
GLONASS, GPS, BeiDou, Galileo, EGNOS; a built-in memory
card for information storage; ability to track the route and
conditions of transportation of goods online (subjects of foreign
economic activity and customs authorities); possibility to create
the function of automatic payment of customs duties and taxes by
the shipper; providing the organization of rapid response teams.

Based on the analysis of the experiment carried out in
Taiwan, for 7 months of implementing E-Seals in the port of
Kaohsiung, 4200 containers passed through the port gate at a
speed of 20-70 km/h. Data accuracy was 97,4% .

In the Eurasian Economic Union (hereinafter referred to
as - the EAEU), active work on developing a unified transit
system using E-Seals is in progress. Temporary experiments on
the implementation of electronic seals were conducted in Russia
and Kazakhstan in 2018. They showed that the use of E-Seals
actually speeds up the transportation process, as well as simplifies
the monitoring of vehicles and enhances safety. For example,
according to experts of The Telecommunications, Information
and Banking technologies Congress, the use of electronic
navigation seals on railway transport reduces the transit time on
the China-EU route from 10 to 5 days. The first experiment on
using the E-Seals was started in the Republic of Belarus on March
13, 2019. It took place at five major checkpoints located on the
Belarusian-Polish, Lithuanian, Latvian and Ukrainian parts of the
border: «Bruzgi-2» and «Kamenny Log» checkpoints of the
Grodno regional customs, «Bigosovo-1» checkpoint in Vitebsk

%8 Automatic identification system used in the terminal operation and electronic seals:
materials of the international conference INTMOD2009, Saint-Petersburg, 27-28 jan.
2010 r./ VTT Technical Research Centre; edited by A. Perumal. — SPB., 2010. — P. 1-18.
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region, «Kozlovichi» checkpoint in Brest region and «Novaya
Guta» checkpoint of the Gomel customs *.

It is extremely important for the customs authorities to
achieve simple and rapid information exchange with subjects of
foreign economic activity, for example, about the condition of the
vehicle, quantity of goods, time of arrival of the vehicle to the
customs authority, time spent on customs control, etc. Moreover,
the use of the E-Seals while applying the customs procedure of
customs transit, will be an alternative to the customs escort of
goods, its replacement by electronic. Also for the customs
authorities, as law enforcement agents, the introduction of the E-
Seals is a necessary stage for the transition to paperless control
technologies and customs operations, and the use of spot-checks
based on the risk analysis and management system.

While performing transit procedures, subjects of foreign
economic activity face typical problems such as goods delivery
failure, high logistics costs and an insufficient level of
information and logistics services in the field of tracking and
controlling transport conditions. Electronic sealing allows
tracking the delivery of goods in real-time, monitoring even the
smallest deviations of the vehicle from the route. Also it’s
possible to receive notifications about a particular phenomenon
affecting the timing and route of delivery. The use of the E-Seals
allows calculating the delivery time as accurately as possible,
keeping a record and evaluating all actions and movement of the
vehicle, which makes a further change in the delivery time almost
impossible with the exception of emergencies. Such time
accuracy is very important for the subjects of foreign economic
activity. Introducing E-Seals makes it possible to transfer logistic
processes to outsourcing even for small enterprises.

Electronic sealing has a positive effect on transportation
safety. Customs authorities and subjects of foreign economic
activity have the ability to track any changes occurring with the
cargo or vehicles online. For example, the person concerned may

% Electronic monitoring of customs transit system is being implemented in Belarus
[Electronic source] / Belarus News, BELTA - Minsk, 2019. — Access mode :
https://belta.by — Access date : 14.03.2019.
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monitor air humidity or the temperature regime inside the vehicle
on which the transportation is carried out. The E-Seals can
provide automatic call for rapid response teams (call for law
enforcement agencies) to prevent situations with the opening of
vehicles (robbery) or route deviation (shadow transit schemes).
The scheme of digitization of the customs procedure of customs
transit with the implementation of the E-Seals is shown in the
figure.

Online transit monitoring

TManufac-, VT T T ONT T T T - T T U Manufa
turing pro-\ \ Mo N \INTERMEDES Mo scturing pro-
I Y JSHIPMENTY ) DELIVERY % sATEPRO- ¥ . RECIEVINGY
cess of the s tessofthe ,
I consienor ¢ ¢ 7 7 / ¢ cEssiNG 4/ 4 consi
__'5__.;_/-_/‘_.15___1‘___J 4 - A s L LOnsiENeS,
INSTALLING REMOVING OF
OFTHE E-SEAL THE E-SEAL

Figure — The scheme of digitization of the customs procedure
of customs transit

Footnote — Source: Own elaboration.

However, it should be understood that electronic means
of identification are more expensive than mechanical ones, they
are reusable and losses will occur only in the early stages of
innovation implementation. Therefore, in our opinion, it is
advisable to provide transport organizations and foreign economic
activity participants with an opportunity to receive subsidies and
discounts for the purchase of expensive technical equipment
within the framework of state programs to support small and
medium-scale businesses. This will ensure the transition to full-
fledged electronic document flow in the field of transit shipments.
At the moment, this is a key factor in increasing the transit
attractiveness of the country. Moreover, , it is possible to establish
production of the E-Seals in our country, which will reduce the
cost of the identification means and expand export opportunities,
since there is a high demand for such identification tools in many
countries worldwide. There is also a real possibility of opening
holdings or joint ventures with leaders in the manufacture of
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electronic seals from Russia (for example, the Compass Company
and the Group of Companies «Strazh).

Thus, for the Republic of Belarus, the necessary
conditions for the transit potential development are maximum
transparency of transportation and the possibility of a virtual
vision of the cargo operations for the entire delivery process. The
use of the E-Seals contributes to the achievement of these goals.
They not only solve the tasks, but also contribute to the safe
transportation of goods from the consignor to the consignee,
making it possible to transfer many logistics processes to
outsourcing and ensuring the legal movement of goods without
opening throughout the route.

bykaBuépa Hane:xkna UropeBHa. Jniekmponnsie
HaguzayuonHvle NIOMObL KAK UHCMpymenm yugposuzayuu
mpan3uma
Hayunsrit pykoBoauTens: Mopo3zoBa Okcana BianumupoBHa, K.
3. H., IOLIEHT

Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BUTHUS MUPOBOW 3KOHOMMKHU
chepa BHEIIHETOPTOBOM JESITEIHLHOCTH HAXOMUTCS Ha MOpOre
MOJTHOTO BCTYIUIEHWsT B I1udpoByo cpeny. Ilepemerienne
TOBApOB Yepe3 TAMOXKEHHYIO TPaHHUITy JTFOOBIM BHUIOM TPAHCIIOPTa
CBSI3aHO C BBIMOJIHEHHEM PAa3IMYHBIX TAMOXKEHHBIX OMEepaIlwid,
BKJIFOYasi ~ OCYIIECTBIIEHME  TAaMOXXEHHOTO  KOHTPOJIS |
TaMOXKEHHBIX OIEepalfii 10 BBIMTYCKY TOBapoB. TaMO)KeHHBIE
OpTaHbl BCEX CTPaH CTPEMATCS K CO3JaHHUIO OJArOmpUsSTHBIX
YCIIOBUM  ansi  pa3BUTHS OW3HECAa W MEKPETHOHAIBLHOTO
COTPYAHHYECTBA TTYTEM aBTOMATH3AIMH IPOILIECCOB COBEPIICHUS
TaMOXKEHHBIX OIlepaliiii ¥ BHEJPEHUS HOBEHIHNX pa3pabdOTOK B
chepe WHPOPMANMOHHBIX TEXHOJOTHH, HANpPaBIEHHBIX Ha
YCKOpEHHE TTepeMEIeHNs TOBapOB MpU COONIOIEHUH TpeOOBaHUH
TaMO>XEHHOT'O KOHTPOJISL.

Hus  Peciybnuku  Bemapych  MOBBIIEHWE — YPOBHS
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH M HapalluBaHWe OOBEMOB BHEIIHEH
TOPrOBIIN SIBJIIETCSA KJIFOUEBOU 3ajavei. Brirognoe
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reorpauyeckoe 1 reo-IOoJTUTHIECKOE MOJIOKEHUE CTPAHBI JISTaeT
e€ TpaH3WUTHBIA MOTEHIMAJ OJHUM U3 TPHOPUTETHBIX chep
pasButus. OJHAKO B YCIOBHAX JKECTKOW KOHKYPEHIIMH, TIO
pesynbraTaM wHccienoBanus Bcemuproro 6Oamka «Logistics
Performance Index», B mocnennue roapl benapych 3HaUMTENBHO
CHHU3HWJIa CBOM IO3UIIUM HA MEXYHAPOIHOM PBIHKE TPaH3UTHBIX
M JIOTHCTHYECKUX YCIIyT (TabauIa).

Tabmuua — Mecto Pecniybnuku Benapycs B peiiTuHTe cTpaH Mo
WHACKCY P PEKTUBHOCTH JIOTHCTUKU

g | e | e |G oo | arcessmns | s | o
a HHGpacTpyKIypt TIEPEBO30K KOMITCTEHIH TOBAPOB JocTaBki | (Mecro)

2007 267 262 212 212 271 300 253(74)

2018 235 244 231 264 254 318 2,57(103)

Ipumeyanue — Vicrounuk: coOCTBeHHas pa3paboTka Ha
ocxose [*].

[pu  3TOM, HEOOXOAMMO  OTMETHTh, YTO  3a
aHAJIM3UPYEMbIN MEPHUOJ] 3a CUET POCTa 3HAYEHUW ToKazaTeneu
MEXKTyHAPOIHBIX TIEPEBO3OK, JIOTHCTUYECKON KOMIIETEHIINH |
BPEMEHH JIOCTaBKH HaONIONaeTcd yAydlIeHHe HWHTETPaJIbHOTro
rokazatenis d(pPeKTUBHOCTH JIOTHCTHKU Pecryonmuku bemapycs.
IIpuunHON CTPEMUTENBHOTO MAJIEHUSI MECTA B PEUTHUHTE CTall TOT
(hakT, 9TO IOpPyrHE CTpaHBI MUpPA PAa3BHBAIOT CBOW TPAH3UTHBIN
roreHiuan opicTpee, 6onee 3((HEKTUBHO UCTIONB3YsT HMEOIIHECs
BO3MOXKHOCTH, 9TO CO3JA€T BHICOKHI YPOBEHH KOHKYPEHITHUH.

Ha mam B3rmsn, Ams pasBUTHS CHCTEMBI TPAaH3UTHBIX
IepeBo3oK B bemapycu, a 3Ha4UT MOBBIIEHUS A(PEKTHBHOCTH
MIPUMEHEHNS] TaMO)XEHHOHW MPOLEayphl TAMOXXEHHOTO TPaH3WTA,
TpeOyercst o0ecTieueHne: nPo3payHocmu — NAHHBIE JOJKHBI OBITh
JOCTYITHBI OMHOBPEMEHHO BCEM YYaCTHHKAM JIOTUCTHYECKOM
menn  (cyobekram  BDJI  w  TaMOXeHHBIM ~ OpraHam);

cosmecmumocmy — OOMEH IaHHBIMH M pecypcamMH Tpedyer
pPa3BUTHA COBMECTHMBIX NPOIPAMMHBIX INPOAYKTOB M EIUHBIX
CTaHIApTOB paboOThl; MOOuUnLHOCMU — YCKOPEHHE Hpolecca

06pa60TKI/I, nepeaaiu, XpaHCHUA JaHHBIX, IIOBBIIIICHUEC
BO3MOXKXHOCTH 6I>ICTpO pearupoBaTtb Ha IO0bIE M3MEHEHMS U

% The Logistics Performance Index and Its Indicators 2007 — 2018 [DnektpoHHsiii pecypc]
[odun. caiit] /| Bceemupnsiii Bank — Bammarron, 2019. — Pexum goctyma :

www.worldbank.org — [Tata mocryma : 04.03.2019.
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paboraTh B peXHME peaqbHOro BPEMEHH, T.K. CPBIBBI CPOKOB
MOCTaBOK B OOJIBIIMHCTBE CBOEM MPOHCXOAAT B BUAY 3a/IEPKEK B
JIoCTaBKe MH(OpMalMyd BCEM YydYaCTHHKAM Ienu, HHGOpMAIus
yTpauuBaeT aKTyaJlbHOCTb, a yIPABICHUYECKHE PEIICHUsS TEPSIOT
3(()EeKTUBHOCTE.

DOneKkTpoHHBIE HaBUTAlMOHHBIE MIOMOBI (nanee — JHIT)
MO3BOJISIIOT O0ECTIEUHUTh BCE TPH ACIMEKTa U SIBISIFOTCS OJHHUM U3
OCHOBHBIX HWHCTPYMEHTOB IU(QPOBU3ANNNA M aBTOMATH3AIMH
TaMO)KEHHOM TpPOILEAYpPbl TaMOXXEHHOTO TpPaH3UTa, KOTOphIE
obecrieunBaloT  «OECIIOBHOE»  IMPOXOXKICHWE TPaHUIBI W
YCKOpEHHE COBEPIICHUS TaMOXXEHHBIX OINEpaluil ¢ Tpy3amH,
6e301acHOCTh MX JOCTaBKH.

ITo CPaBHEHHIO c TpaJUIIMOHHBIMH
CBUHIIOBBIMH/TIacTMAaccoBbIME  1IoMOamu, DHIT rapanTHpyroT
ABTOMATHYECKUW JMCTAHUMOHHBIA KOHTPOJIb C OIpPEIETEHUEM
reonokariun  TCMII B peambHOM BpemeHH. CrerUaIbHBIN
nu¢pPOBOM YU BHEAPEH B HABECHOW 3aMOK, B3JIOMAaTh KOTOPBIH
MIPaKTUYECKH HEBO3MOXXHO. OTHOBPEMEHHO C OTHM CO3[aeTCs
MobmibHOE pabodee MecTo (manee — MPM), koTopoe mo3BoJIsSET
CUHTHIBATh UIOCHTH(OUKAITMOHHBIN HOMED rpysa u
KOHTPOIIMPOBAaTh HWHBIE TapaMeTpbl, HEOOXOAWMMBIE A
obecrieueHust TmepeBo3kd. s sroro B MPM  BcTpoeHBI
aKCellepoOMeTp U U3MEPUTEITb TEMITEPATYPHI.

OcHOBHBIE MIPEeNMYIIEeCTBa AIEKTPOHHBIX
HaBUTAIIMOHHBIX IIJIOMO: COXpaHSIOT 3apsa OaTapen okomo 45
CYyTOK IpH TeMmIieparype Bo3ayxa oT muHyc 45 mo mitoc 70
rpagycoB 1o llembcuio; WMEIOT HABHUTAIlMOHHBIA MOIYIIb,
npuauMaronmii  curaansl [JIOHACC, GPS, BeiDou, Galileo,
EGNOS; wuMeroT BCTpOEHHYI0 KapTy NaMsTH IS XpaHEHHS
rH(opMaIuy; TO3BOJISIOT OTCIIEKHBATh MApUIPyT H YCIOBHS
MEPEBO3KH TOBAPOB OHJIAWH; JETar0T BO3MOXKHBIM CO3JIaHUE
(yHKIIMM aBTOMAaTHYEeCKOM OIUIATHI TaMOXEHHBIX TLIATeXei
IPY300THpaBHUTENEM; OO0ECIEUNBAIOT OPraHU3AIUI0 KOMaH]I
ObIcTporo pearupoBaHus. Mcxons u3 aHanu3a Cepuy MCIBITAaHU,
KOTOphIe ObLTH mpoBeneHb! B TaiiBaHe, 3a 7 MecslieB BHEAPEHUS
3MEKTpOHHBIX TIoMO B mopTy Kaoxcuynr 4200 xonreiiHepoB
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OpoLUTA 4Yepe3 BOpoTa mopra co ckopoctbio 20-70 km/u.
To4YHOCTH CUMTHIBAEMBIX JIAaHHBIX cocTaBuia 97,4% o

B EBpa3suiickom sxoHOMUYecKOM coro3e (manee — EADC)
BEACTCA aKTHUBHas pa60Ta 0 Ppa3BUTUIO CILI/IHOI\/'I CHUCTEMbI
TPaH3UTA, YACThIO KOTOPOM SIBJISIETCS OTCICKUBAHUE TPAH3UTHBIX
nepeBo3ok ¢ ucnonb3oBanuemM OHII. B 2018 r. B Poccun u
Kazaxcrane ObUIM TIPOBEJEHBI BpPEMEHHBIE SKCIEPUMEHTHI I10
BHEJPEHUIO JJIEKTPOHHBIX IUIOMO, KOTOpBIE TIOKa3ajd, 4YTO
ucnionp3opanue OHII  AeCTBUTENBFHO  YCKOpPSET — MPOIECC
IIEPEBO3KKA, a TaKKe YIPOLIAeT MOHHUTOPHUHI TPaHCIOPTHBIX
CpPEeICTB, MOBBIIIAET 0€30MacHOCTh. TakK, HallpuMep, M0 MHEHUIO
JKCIIEPTOB KOHTpecca o TEJICKOMM YHHUKAITUSM,
I/IH(bOpMaHI/IOHHI)IM 1 OaHKOBCKHM TEXHOJIOTHUAM, IPUMCHCHUC
OJICKTPOHHBIX HAaBUT'alIUOHHBIX IIoMO Ha KECJIIE3HOA0POKHOM
TPaHCIIOPTE TIO3BOJISIET COKPATUTh CPOKH TPAH3UTA 110 MapIIPYTy
Kwurait — EC ¢ 10 mo 5 mueii. B Pecrryonmuke benapycs 13 mapra
2019 1. ObUT HAYAT TEPBBIH DKCIIEPUMEHT C HCIIOJIBb30BAHUEM
OHII B maATH KpymHBIX MyHKTax IMPOITyCKa, PAacIOJIOXEHHBIX Ha
0enopyCcCKO-TIONBCKOM, JINTOBCKOM, JIATBUHCKOM W YKPaWHCKOM
yaactkax Tpanuniel: PIITO «bpy3ru-2» n «Kamennsrii Jlor»
I'pomaeHCcKOM pernoHanpHOW TamokaH, PIITO «burocoso-1»
Burebckoit, «Ko3moBuum» bpectckoit u  «HoBas [D'yra»
T OMeITbCKOif TaMokeH *2.

Jns  TaMOXXKEHHBIX  OpraHoB  Ype3BhIUAMHO  BaXHO
JOCTUTHYTH TPOCTOTO M OIEPATHBHOTO OOMeHa WH(OopManueil ¢
cyopektramu B3Jl, HampuMep, O COCTOSHHHM TpPaHCIOPTHOTO
CpercTBa, KOJIMYecTBE  TOBapa, BpEMEHH  TPUOBITHS
TPAHCIIOPTHOT'O CpPEACTBA B TaMOXKEHHBIH OpraH, 3aTpaTax
BpEMEHH Ha TPOBEIECHHE TaMOKEHHOT'0 KOHTpOMNSA W T.N. bomee
TOrO, TPU  OCYIIECTBIIEHMH  TaMOXXEHHOM  MPOIEAyphl
TaMO>KEHHOTI'0 TpaH3UTa IIPUMEHEHUE OHII CTaHeT

®1 Cucrema aBTOMATHUECKOH HACHTH(MKAINH, MpPHMEHSEMas B pabOTe TEPMUHATA, H
9JIEKTPOHHAs TIoMOa : Matepuansl MexayHap. kond. INTMOD2009, Caukr-IlerepOypr,
27-28 suB. 2010 . / Lentp Texuuyeckux uccienoBanuit VT T ; mox pexn. A. Ilepmana. —
CII6.,2010. - C. 1-18.
62 CrcTema 57€KTPOHHOTO MOHHTOPHHTA TAMOXKEHHOTO TPAH3HTA BHEApAeTCs B Bemapycn
[Dnexrponnsrii pecypc] / HoBoctu Benapycu, BEJITA — Munck, 2019. — Pexxum gocryna :
https://belta.by — Tata nocryma : 14.03.2019.
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aNbTEPHATHBOM TAaMOXXEHHOT'O CONPOBOXAEHUS TIPYy30B, €ro
3aMeHa JJIEKTPOHHBIM. Tarke A TaMO)KEHHBIX OpPraHOB, Kak
areHTOB MPABOOXPAHUTENBHON JesaTenbHoCTH, BHeApenue DHIT —
HEOOXOAMMBIH dTam s Mepexoa Ha 0e30yMakHbIC TEXHOJIOTHH
KOHTp OIS u COBEpIIECHUS TaMO>KEHHBIX oreparuii,
WCTIOJNB30BaHMs BBHIOOPOYHOTO KOHTPOJSI HA OCHOBE CHCTEMBI
aHaJIM3a ¥ YIIPaBIECHUS PUCKAMH.

Hnst cyovekroB B3JI mpu coOBepUIEHWH TPaH3UTHBIX
MEPEBO30K CYIIECTBYIOT TaKHE THUIIOBBIE MPOOJIEMBI, KaK CPBIBBI
IIOCTaBOK TPOJIYKIIMH, BBICOKHME JIOTUCTHUYECKHE HW3JIEPKKU U
HEJIOCTATOYHBIH YpOBEHb WH(POPMATH3AIMU U JIOTUCTUYECKOTO
cepBHrca B cepe OTCISKUBAHUS U KOHTPOJISA YCIOBHI ITEPEBO3KH.
ONeKTpOHHOE  TUIOMOMPOBAaHWUE  IO3BOJSIET  OTCIEKHBATH
JOCTaBKY Tpy3a B peKHMME pPEasbHOTO BPEMEHH, 3aMedaTh Jaxke
camble He3HaunTenbHBbIE OTKIOHeHHs TCMII or mapmpyra,
TaK)Ke CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTD IOyYEHHsI ONOBEIEHUN O TOM
WJIM WHOM SIBJICHHH, BJIMSIOIIEM Ha CPOKM M MapHIpyT JOCTaBKH.
IIpumenenne DHII mo3BONIsIET MaKCHMAaIbHO TOYHO PACCUUTATH
BpeMsl JIOCTaBKM, BECTM Y4Y€T M OIIEHKY BCEX JEHCTBUH HU
nepemerieanst TCMII, d9ro pgemaer nmanpHEHIee HW3MEHEHUE
CPOKOB JIOCTaBKH IIPAKTHYECKH HEBO3MOXKHBIM 33 HCKIIIOUYCHHEM
aBapuil U Ype3BbIYAHHBIX MPOUCIIECTBUHN, YTO OYEHb BaXKHO IS
cyorekra BDJI. Ilpm BHempenmm OHII naxe uebOompme
HNPENIPUATHS CMOTYT IEepefaBaTh JIOTUCTHUECKHE NPOLIECCHl Ha
ayTCOPCHHT.

OJNEeKTpOHHOE IIOMOMpOBaHHE OKa3bIBAET
MOJIOKUTENIPHOE ~ BIUSIHME Ha  OE30HacHOCTh  INEPEBO3OK.
TamoxeHHbIe OpraHbl U CyObekThl BDOJl MMEIOT BO3MOXHOCTH
OTCIISKUBATH JTIOOBIE NU3MEHEHUS], IPOUCXOSIIUE C TPY30M WIN
TCMII B pexume onnaiiH. Hampumep, 3anHTepecOBaHHOE JTUIO
MOXKET OCYHIECTBIISATh HAA30p 32 BIAKHOCTBIO BO3AyXa WIH
TemnepaTtypusiM  pexumoM B TCMII, Ha  koTopom
ocymectBisercs: nepeBo3ka. OHII  moryr oOecrneunBathb
ABTOMAaTHYECKUI BBI30B KOMaH[ OBICTPOro pearupoBaHus (BHI30B
[IPaBOOXPAHUTENBHBIX OpTaHoB) IS OIEPaTUBHOTO
MpeoTBpaIieHus cutyanuid co Bekpeituem TCMII (rpadéx) wmm
curyauuii ¢ otkinoneHneM TCMII ot mapuipyTa («cepble» cXeMbl
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TpaH3uta). Cxema NUQPPOBU3ANUU TaAMOXKEHHON MPOIETypPhI
TaMO)XCHHOT'O ~ TpaH3UTa TMPU  BHEAPEHUU  DJIEKTPOHHBIX
HaBUTAIIMOHHBIX IIJIOMO MPHUBENCHA Ha PUCYHKE.

OHNaIiH-MOHUTOPMHT TPaHIMTHO NepeBo3KN

TREBWIBOAT, VT T T T NT T T T NT T T T NT T T T \TnéGuIEoRt.
TBEHHbLIA A Y ~ . MPOMEHY- A Y N . TBEHHbIH
| NPOUECC ) OTMPABKA Y 7 [IOCTABKAY 7 younan * # MPUMEMEKAYS  nPouece
OTNPABUTEN yl ra noayua-
7 ’ P ’ ’
I__ﬂ__' i P s s s & OFPABOTRA, - T A _ s L TN,

Pucynok — Cxema nudppoBu3anuu TaMOKeHHOH MpoueIypsl
TaAMOKEHHOT0 TPAH3UTA

Ipumeuanue — UcTOUHMK: COOCTBEHHAs pa3paboTKa.

OpHako CTOWT MOHUMATh, YTO BJEKTPOHHBIE CPEICTBA
WOCHTU(HUKAIIMK  CTOAT JIOpOXKe MexaHmueckux. [lpm stom
JJEKTPOHHBIE  IUIOMOBI ~ MPHUTOAHBI  JUISI  MHOrOPa3oBOTO
WCITONIE30BAaHUS U YOBITKM BO3HUKHYT TOJILKO HA TEPBBIX 3Tarax
BHenpeHus nHHoBauuu. [ToaToMy, Ha Hai B3I, LieecooOpa3Ho
B PaMKax TIOCYJapCTBEHHBIX IPOrpaMM IOAJECPKKH MAaJoro H
cpenHero OM3Heca NPEeJOCTaBUTh TPAHCIIOPTHBIM OPraHU3ALUSIM U
yuacTHUKaM B3Jl BO3MOXHOCTH CYOCHIWM, CKHIKA  JUIS
MpUOOpeTeHNs JIOPOTOCTOSIIIMX TEXHUYECKHX CpEICTB, 4TO
obecrieynT  mepexol, K  IOJHOLEHHOMY  3JEKTPOHHOMY
JOKYMEHTOOOOpPOTY B 00NAacTH TPaH3WTHBIX TEPEeBO3OK. B
HACTOALIMHA MOMEHT 3TO SBJISEICA KIIOYEBBIM  (PaKTOpOM
MIOBBIIIECHNS TPaH3UTHOM MPHUBIIEKATENBHOCTH CTpaHsbl. bonee Toro,
B Hamlell CTpaHe MOXHO OPraHH30BaTh M HANAIUTh COOCTBEHHOE
mpou3BoncTBo  DHII, 4To CHH3UT CceOeCTOMMOCTh CpENCTB
UACHTA(DHUKALMY M PACIIMPUT BO3MOMKHOCTH JKCIIOPTA, T.K. BO
MHOTHX CTpaHaX MHUpa CYLIECTBYET BBICOKHH CIIPOC Ha MOJOOHBIE
cpeacrBa uaeHTH(UKaumu. Tarke CYIIECTBYeT peayibHas
BO3MOXKHOCTb ~ OTKpBITHUS ~ XOJJWHIOB  WJIH  COBMECTHBIX
MIPOU3BOJICTB C JIMAEPAMHU 110 U3TOTOBJICHUIO JIEKTPOHHBIX TIOMO
n3 Poccun (Harpumep, kommanus «KoMmacy u rpyIimon KOMITaHHH
«Ctpax»).

Takum  oOpazom, g1 Pecnyomukun — Benapychb
HEOOXOIMMBIMH YCIIOBUSIMU Pa3BUTHS TPAH3UTHOTO IOTEHILMAA
SIBJIIETCA MaKCHUMAaJIbHAs PO3PAYHOCTh MEPEBO30K M BO3MOYKHOCTD
BHUPTYaAJIbHOT'O BUAECHUS BBITOIHAEMBIX ONEPAL B TEUEHUE BCETO
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mmpouecca JOCTaBKH TIpy3a. JIOCTHXKEHMIO JaHHBIX LEeJed
cnocobctByer npumeneHue OHII, koTopbie HE TOJNBKO pemaroT
MOCTaBJICHHBIE 3aJadyd, HO M CHOCOOCTBYIOT Oe30macHOM
TPAaHCIIOPTUPOBKE TPAH3UTHBIX TOBAPOB OT OTHPABUTCIA K
MOJAy4yaTeNnto,  JENaloT  BO3MOXHBIM  M€peladyy  MHOIHMX
JIOTUCTAYECKUX TIPOLECCOB HA AayTCOPCHHT W  oOOecrieueHue
3aKOHHOTO TIEPEMEIICHUS TPY30B 0€3 BCKPHITHUSI HA MPOTSHKECHUH
BCEro MaplupyTa CIeI0BAHNUS.
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Kovalevich Ksenia. Waiting area — is a tool to reduce queues at
the border and improve security in the border area
The research advisor: Kolesnikov Andrey Aleksandrovich,
PhD in Economics, Associate Professor

Multi-kilometer queues of cars on the border of the
Republic of Belarus have long been a regular situation for
customs and border services. This is due to the large-scale growth
of cross-border flows in most countries with economies in
transition, and the Republic of Belarus is no exception. In this
regard, one of the priorities of the state policy in our country is the
modernization and development of infrastructure on the state
border, border checkpoints among them.

The solution to the problem of long queues at the border,
as well as improving security in the border area can be the
creation of waiting areas. According to the Regulation®, the
waiting area is a specially equipped area located in front of the
checkpoint and intended for registration of vehicles in the
electronic queue system, their free accommodation, as well as
entrance to the checkpoint in accordance with the order
established by the electronic queue system.

The purpose of this research is to consider the theoretical
and legal aspects of the organization of waiting areas, as well as
proposals for improving the infrastructure of checkpoints through
the creation of waiting areas.

The relevance of the work is that near the Belarusian
checkpoints, formed a large accumulation of trucks. In
consequence of which the queue is lined up directly on the
roadway, thereby complicating the movement, blocking road
signs, what is a violation of Traffic rules. Besides, the roadside

82 Regulation on the functioning of the system of electronic queue of vehicles for entry to
road checkpoints across the state border of the Republic of Belarus, booking the time of
entry of vehicles to these road checkpoints, as well as the functioning of waiting areas
[Electronic resource] : approved. Resolution Of The Council Of Ministers REP. Belarus,
31 December 2015, No. 1130 / / Decisions of the Council of Ministers / Council of
Ministers of the Republic of Belarus. - Access mode:
http://www.government.by/upload/docs/filed08543357ced2185.PDF. - Date of access:
27.02.2019.
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infrastructure is practically not developed near the Belarusian
checkpoints: there are no garbage containers, and therefore
"garbage dumps" are formed near the roads; there are no
bathroom units. Often in long queues there are accidents and
conflicts between drivers, leading to reducing the security level in
the border area.

Currently, in the Republic of Belarus there are two
waiting areas for trucks, namely at the checkpoints "Kotlovka"
and "Grigorovshchina”, with a capacity of 350 and 380 trucks per
day, respectively. However, in such checkpoints as "Kozlovichi",
with a capacity of 2,000 trucks, "Bruzgi" with a capacity of 815
trucks and "Kamenny Log", with a capacity of 1000 trucks a day,
there are no waiting areas.

The Annex* to the resolution says that by the end of
2018, the electronic queue system should have been introduced at
such checkpoints as "Brest", "Kotlovka", "Grigorovshchina",
"Domachevo”, "Kozlovichi", "Mokrany", "Peschatka", "Urbany",
"Novaya Guta", "Novaya Rudnya", "Benyakoni", "Berestovitsa",
"Bruzgi", "Kamenny log" and "Privalka", but the introduction of
electronic queues is impossible without the construction of
Waiting areas. Consequently, the need for the construction of
waiting areas is obvious.

However, today, in addition to pre — booking the time of
entry to the road checkpoints in the electronic queue system, there
is another way to get to the checkpoint without a queue — it is a
pass for priority entry to the checkpoints.

According to the author, the simultaneous operation of
pre-booking and passes is not possible, as it will cause queuing
among entities of priority entry to the checkpoints . The question
arises: "what to give up?". It is more rational to refuse
admissions:

8 List of road checkpoints across the state border of the Republic of Belarus, which
operates a system of electronic queue of vehicles to enter these road checkpoints, and the
timing of their implementation of this system [Electronic resource] : Annex. To the
resolution of Owls. Mina REP. Belarus, 31 December 2015, No. 1130 / / Decisions of the
Council of Ministers / Council of Ministers of the Republic of Belarus. — Mode of access:
http://www.government.by/upload/docs/filebb852c256a06acfc.PDF- Date of access:
01.03.2019.
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Firstly, the pass system is unfair to young business
entities, since an annual pass costs 100 basic units a year, which
is about 2550 Belarusian rubles per cargo vehicle and not every
legal entity can afford it, which leads to "unhealthy competition”
as the time of delivery of goods increases compared to the time of
delivery of the entity that has a pass.

Secondly, the use of electronic booking is more cost-
effective for business entities. On average, one cargo vehicle of
international transportation crosses the border up to 8 times a
month, and the cost of electronic booking — 25.5 Belarusian
rubles, therefore, it saves 102 Belarusian rubles. However, since
there are practically no electronic queue systems anywhere, it is
not possible for a business entity to use this service and save its
money.

Thirdly, when using passes, no one can track the arrival
time of the vehicle at the border. The advantage of electronic
queues is that customs and border authorities will be able to
assess the load on a particular checkpoint, the information on
queues at the border on the website being more reliable. And
there will be no queue of vehicles before entering the checkpoint.

Despite the fact that there are already 3 waiting areas in
the Republic of Belarus, there is no legal act reflecting the
requirements for the arrangement of waiting areas. Therefore,
there is a need for legislative consolidation of standards for their
construction. According to the author of the work, the following
provisions are subject to mandatory consolidation:

1 the place for waiting areas and the number of lots shall
be established in accordance with the capacity of the checkpoint
and only in agreement with the border and (or) customs
authorities.

2 it is Necessary to determine the list of buildings that
must be located in the service area and which are prohibited to be
placed in the waiting area.

3 a video surveillance system shall be installed in the
waiting areas.

4 the waiting Area needs to be fenced
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5 it is Necessary to establish requirements for road
markings in the waiting area.

6 accommodation of vehicles in the waiting area shall be
free of charge.

However, a timely solution to the problem related to the
construction of waiting areas cannot be achieved in short time,
since the amount of investment required for the modernization of
the system of checkpoints significantly exceeds the limit of the
state budget allocated for these purposes. So that the search and
attraction of other sources of funding is the only possible way to
accelerate the process of building waiting areas. Public-private
partnership can be an effective way to solve the problem and
optimize the use of state budget funds®. PPP will reduce the
financial burden on the budget, get facilities in short time, transfer
some of the risks to a private partner. For a private partner, it is
also beneficial, as he will receive a stable long-term return on
invested capital, improvement the company's image, guarantee
sales and occupancy of the facilities located in the waiting area on
a long-term basis.

Thus, the construction of waiting areas in the Republic of
Belarus is necessary both for the introduction of electronic queue
technology at the border, and increase of the transit potential of the
country. Since long queues at the border — the indicator of outdated
approaches to the management of border operations, the
implementation of electronic queues and the creation of waiting
areas will significantly reduce queues at the border, expedite the
passage of border and customs control, simplify the work of
customs officers and border guards, and ensure traffic safety. The
construction of waiting areas will improve the border
infrastructure, ensure a comfortable crossing of the border of
Belarus at checkpoints, equip the territory, create new jobs for the

% Azizova Zh. Prospects of infrastructure development of checkpoints across the state
border of the Russian Federation on the principles of public-private partnership / Zh. Zh.
Azizova / | PPP in transport: models and experience-2017: collection of abstracts of the
conference, St. Petersburg, June 2, 2017/ Institute "Higher school of management" of St.
Petersburg state University
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population. A public-private partnership will implement the project
as soon as possible.

Kosanesuu Kcennsi. 3ona oxycuoanua — uncmpymenm
COKpauienus ouepeoeii Ha ZPAnuye U NOGLIUIEHUA
bezonacnocmu 6 NOZPAHUYHO 30HE
Hayunsrii pykoBonutens: KonecHukoB Anapeit

AnexcaHIpoBHY, K.3.H, IOIIEHT

MHOTOKHIIOMETPOBbIE OUepe aBTOMOOUIIEH Ha TpaHUIle
Pecriybnukn bemapych ye MaBHO CTajgd INITAaTHOW CHUTyaruen
JUIA COTPYIHUKOB TaMOXXEHHOM W TOTPaHUYHOM ciyx0. OTo
CBSI3aHO C MAcIITa0HBIM POCTOM TPaHCTPAHUYHBIX TOTOKOB B
OOJIBPIMMHCTBE CTpPaH C MEPEXOJHON PKOHOMHKOW m Pecrrybmmka
benapyce — He wuckmodeHue. B cBiI3M C 3TUM, OJHUM U3
[IPUOPUTETHBIX HAIIPABICHUN TIOCYAAPCTBEHHOM IIOJIMTHKU B
Hallell  cTpaHe  SIBJISIETCSl  MOJEpPHM3alUs U pa3BUTUE
nH(paCTPYKTypsl Ha TOCYIJApCTBEHHON TIpaHHWIlE, B TOM YHCIIE,
IIYHKTOB IIPOITyCKa.

Pemennem mpobiieMbl IIMHHBIX OYepeei Ha TpaHUIE, a
TaK)Ke TIOBBIIIEHUSI OE30MaCHOCTH B TOTPAHUYHOW 30HE MOXKET
cTaTh cosmanne 300 oxumanms. CormacHo ITomoxkenwo® 30Ha
OXHUIAHUS  —  CHENHalbHO  O0OOpYJOBaHHAS  IUIOIMIAJKA,
pacroyiioKeHHasi nepel MyHKTOM IMPOMYyCcKa U OpeJHa3HAUYCHHAs
JUIsl  PErucTpalMd  TPAHCHOPTHBIX CPEACTB B CUCTEME
JJIEKTPOHHOW OdYepend, HX pa3MelleHns Ha O0e3BO3ME3IHOM
OCHOBE, a TaKX€ HaIlpaBJICHUS Uil Bbe3[a B IIYHKT IPOIYCKa B

66 o
ITonoxxenne o TIopsAaKe (l)yHKIIPIOHPIpOBaHI/[}I CUCTEMBI DJIEKTPOHHOU OY€pean

TPaHCIOPTHBIX CPEICTB UL Bbe3da B AaBTOJOPOJKHBIE ITyHKTHl IIPOIyCcKa dYepes
TlocynapcrBennyio rpanuny PecrmyOmukm bemapych, OpoHHpoBaHHS BpeMEHH BBE3Za
TPaHCIOPTHBIX CPEJCTB B JAaHHBIE AaBTOAOPOXKHBIE ITyHKTHl MPOIYCKa, a TakkKe
(YHKIIMOHMPOBAHHUS 30H OXKUAaHUS [DNeKTpOoHHBII pecypc] : yTB. [loctanoBneruem CoB.
Mumna Pecni. Benapycs, 31 nekabps 2015 r., Ne 1130 // Pemenus CoBera MuHHCTpPOB /

Coset Munuctpon Pecniy6uiku Benapycs. - Pexum JIoCTyTa:
http://www.government.by/upload/docs/filed08543357ced2185.PDF . — Jlata mocryma:
27.02.2019.
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COOTBETCTBHUM C OUYEPEAHOCTBIO, YCTAHOBIEHHOW CHUCTEMOM
3JIEKTPOHHOMN OY€epeu.

Ilenbio JIAaHHOM Hay4HOM paboTEI SIBIIICTCS
paccCMOTpEHHE  TCOPETUYECKMX W HOPMATHBHO-TIPABOBBIX
ACIICKTOB OpraHU3allii 30H OXXUJAHUS, a TAKKE BBIJIBIKCHUC
NPEUVIOKCHUH 110  COBEPUICHCTBOBAHUIO  HMH(PACTPYKTYphI
ITyHKTOB TIPOITyCKa Yepe3 CO37aHue 30H OXKUIAHS.

AKTyaJIbHOCTh Pa0OThI 3aKJIHOYAETCS B TOM, YTO BOJIU3U
OCOpYCCKUX  IYHKTOB  IPOIYCKa, oOpasyercs  OOJbIIoe
CKOIIJICHHE TPY30BBIX aBToMoOuiiel. B cneacTBum, yero ouepenp
BBICTPAUBAETCSI TNIPSIMO Ha TIPOE3IKEH YaCTH, TEM CaMbIM
VCIOKHSETCSl IBIDKCHHE Ha JIOPOre, IMPOUCXOMUT 3arpakIcHue
JOPOXHBIX 3HAKOB, YTO SBIIACTCS HapyuieHueM [IpaBui
JIOPOXKHOTO JBHOKCHHSA. Kpome Toro, BOIM3M OCIIOPYCCKUX
IyHKTOB TMPOIMYCKa MPAaKTUYECKH HE pa3BUTa MPHIOPOIKHAS
HHPACTPYKTYpPA: OTCYTCTBYIOT MYCOPHBIE KOHTEHHEPHI, B CBSI3HU
C YeM BOJHM3M JOpOr O0Opa3syloTCi «MYCOPHBIE CBaJIKH»,;
OTCYTCTBYIOT CaHy3JIbl. Hepemko B UIMHHBIX — OYEPEIsIX
BO3HHUKAIOT KOH(JIMKTHEI MEXIy BomuTelsamu, ciydarorcs JITII,
YTO BENET K CHIDKECHHUIO YPOBHS OE30IMACHOCTH B MPHUTPAHHMIHON
30HE.

B Pecrybimke benapyck B Hacrosiee BpeMs OeHCTBYyeET
IBC 30HBI OXHIAHWS, TpeIHa3HAYCHHBIE [UI TPY30BBIX
aBTOMOOWJICH, a MMEHHO B MyHKTax mpomycka «KoTmoBka» u
«"pUTOpOBIIMHA», € TPOIMYCKHOW CITOCOOHOCTBIO TPY30BBIX
apTomoOmieit 350 u 380 aBToMoOMIIEl B CYTKH COOTBETCTBEHHO.
OmHako B TakKMX NIYHKTaX IIPOITyCKa, Kak «Ko3moBuum» ¢
nponyckHoi crmocoOHocThi0 2000 Tpy30BEIX  aBTOMOOUIIEH,
«bpy3ru» ¢ NOPOIMYyCKHON cHocOoOHOCTEIO 815  TIpy30BBIX
apToMoOmieii n «KameHnusblii Jlor», mpomyckHas CIOCOOHOCTB
koToporol000 rpy30BBIX aBTOMOOWJIEH B CYTKH 30H OXHIaHUS
HET.

B Ilpunoxennn IIOCTAHOBJICHHIO® CKA3aHO, 4YTO K
koHny 2018 roma cucrema 3JeKTPOHHOH odepenu AOJDKHA ObLia

67

ITepeuenb aBTONOPOXKHBIX IIYHKTOB IIPOIMYCKa dYepe3 I ocymapCTBEHHYIO TI'paHHILY
Peciyonmmkn  bemapych, B KOTOpBIX (DYHKIMOHHPYET CHCTeMa DJIEKTPOHHOH oduepenu
TPaHCIOPTHEIX CPECTB IJI Bbe3/la B JaHHBIC aBTOXOPOXKHBIE ITYHKTHI IIPOITYCKa, X CPOKH
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ObITb BHEIpeHa B TaKWX IyHKTaX TNpomycka, kak «bpect»,
«KotnoBkay, «['puropoBmuna», «JlomaueBo», «KozmoBuum»,
«Moxkpanby, «llecuatka», «YpoOansl», «Hopas I'yra», «Hoas
Pynusy, «benskonmn», «bepectoBuimay, «bpy3rm», «KameHHBIN
Jlor» u «IIpuBanka», a BeZlb BHEAPEHUE JIEKTPOHHBIX ouepeaen
0e3 CTPOHUTENBCTBA 30H 0XKUAAHUS HEBO3MOXKHO. CIieioBaTeNbHO,
HEOOXOJJMMOCTh B CTPOMTENBCTBE 30H OXKUJIAHUS OUEBUIHA.

OpHaxo, Ha CEeTOHSIIHUHN JIeHb MTOMHUMO
MPeABAPUTENLHOTO  OpOHMPOBaHMSI  BPEMEHH  Bbe3ga B
aBTOJIOPOXKHBIE TYHKTHI IMIPOIyCKa B CHUCTEME JJIEKTPOHHOM
odyepenu CYHIECTBYET elle OJHWH CHoco0 Momnactb B IMYHKT
mporycka 0e3 oueper — 3TO MPOIyCKa Ha BHEOUEPEIHON Bhe3/l B
ABTOJIOPOXKHBIE TTYHKTHI MPOITYCKa.

o MHEHHIO aBToOpAa, OTHOBPEMEHHOE
(OYHKIIMOHUPOBAHUE  TPEABAPHUTEIHLHOTO  OpPOHHPOBAHUS |
MIPOITYCKOB HEBO3MOJKHO, TaK KakK OyJeT cO3laBaThCs OYepeap U3
BHeouepeqHNKoB. BoszHukaer Bompoc: «OT 9ero 0oTKaszaTbesa?y.
PanonanpHee 0TKa3aThCsI OT MPOITYCKOB:

Bo-miepBbIX, MprMeHEeHre MPOITYyCKOB — 3TO HEYECTHO I10
OTHOIIEHUIO K MOJOJBIM CyOBEKTaM MPEANPUHIMATENbCTBA, TaK
KaKk CTOMMOCTh OIHOTO TaKOro mpomycka Ha ron crout 100
0a30BBIX BENWYMH, a 3TO MpuMepHO 2550 Gemopycckux pyomeit
Ha OIHO TPYy30BOE TPAHCHOPTHOE CPEACTBO M HE KaxkAoe
FOPUINIECKOE JINIIO MOXKET ce0e IMO3BOJIUTE €ro MPHOOPECTH, UTO
BCIIEJICTBHE BENIET K «HE3IOPOBOM KOHKYPEHITHI TaK KaK BpeMs
JIOCTaBKH TOBapOB YBEIMYMBAETCS, 0 CPABHEHUIO C BPEMEHEM
JOCTaBKH CyOBeKTa, 0014 Ial0IIIM ITPOITyCKOM.

Bo-BTOpSHIX, HCIIONIb30BaHUE AIEKTPOHHOTO
OpoHHpoBaHHS 0o0Jee SKOHOMHUYECKH BBITOTHO s CyOBEKTOB
XO34HCTBOBaHUS. B cpemHeM OgHO Tpy30BOE TpPaHCIOPTHOE
CPEICTBO MEXIyHAPOIHON MEePEBO3KH IepeceKaeT TPaHuIly 10 8
pa3 B MecdIl, a CTOMMOCTh DJIEKTPOHHOTO OpoHWUpOBaHUs — 25,5

BHEIPEHUsI B HUX DTOH CHUCTEMBI [DIIeKTpOHHBINH pecypc] : mpuiox. k [loctaHoBieHHIO
CoB. Muna Pecn. benapycs, 31 nexabps 2015 r., Ne 1130 // Pemenust CoBeta MUHHCTPOB
/ Coser MunucTpon Pecniy6nuku Benapycs. - Pexum JocTyma:
http://www.government.by/upload/docs/filebb852c256a06acfc.PDF—~  Jlata  moctyma:
01.03.2019.
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Oenopycckux pyOJei, CIeoBaTeNbHO, MOIYYaeTCs YKOHOMUS B
102 OGemopycckux pyoas. OmHAKO, MOCKOJIBbKY, MPAKTHYCCKH
HUTJIC HET CHUCTEM  D3JICKTPOHHOW  Ouepead, CYOBbEKTy
XO3SMCTBOBAHUS HE MPECTABIIACTCS BO3MOXKHBIM
BOCIIOJIb30BAThCS JAHHON yCIyTOM U COKOHOMUThL CBOM CPENCTBA.

B-Tperbux, mpu HCHOIB30BAaHMM MPOIYCKOB HHUKTO HE
MOJKET OTCJICJUTh BpeMs IPUOBITHS TPAHCIIOPTHOIO CPEJICTBA HA
rpanuny. IIpeMMyniecTBO 3JIEKTPOHHBIX OdYepeneid B TOM, 4YTO
TaMOYKCHHBIE U MOIPAaHUYHbIC OPraHbl CMOT'YT OIICHUTH HArpy3Ky
Ha TOT WJIM WHOW NYHKT MPOIYCKa, a Takke WHPOpMAIMs Ha
caiiTe 00 ouyepensx Ha rpaHuile OyaeT Haubojee TOCTOBEPHOM. A
MalmHbBl HEe OynyT (QOopMHpOBaTH OYepequ Tepell Bhe3JoM B
ITyHKT MPOITyCKa.

Hecmotpst Ha 1O, uto B Pecmybmuke bemapycs yxe
(GyHKIHOHUPYIOT 3  30HBI  OXHWJAHWS, HET HHA OIHOTO
HOPMATHUBHO-TIPABOBOTO aKTa, OTPa)KAlOMIero TpeOOBaHHUA K
00yCTPOMCTBY 30H OXKMAaHuA. I103TOMY BO3HHMKAeT OTPEOHOCTH
B 3aKOHOJATEIbHOM 3aKpeIJICHMH CTaHAApTOB TMPH  UX
cTtpouTenbeTBe. Ilo MHEHHMIO aBTOpa pPabOTHI, 00S3aTEITHLHOMY
3aKPEIUICHHUIO TTOIeXKAT CIEAYIOMINE OI0XKEHHS:

1 IInomaab 30H OXKUAAHUS U KOJUYECTBO MECT JOJKHO
YCTaHaBIIMBATHCS B COOTBETCTBUHU C MPOITYCKHOW CIIOCOOHOCTHIO
ITyHKTa TPOITyCKa W TOJBKO IO COTJIACOBAHMIO C MOTPAHUYHBIMU
" (WIM) TaMOKEHHBEIMH OpTaHaMH.

2 Heobxomumo oOIpenenuTh IepedeHb CTPOCHHMH,
KOTOpBIE 00S3aTeNbHO JOJDKHBI TIPUCYTCTBOBATH B CEPBHUCHOM
30HE M KOTOPBIE 3aIPEIICHO Pa3MelIaTh B 30HE OKHUIAHUSI.

3 B 30Hax oOXumaHWs [ODKHA OBITH 00OpyIOBaHA
cucTeMa BUIEOHAOIIONCHNSI.

4 30Ha OXXHUJAHUS JTOJKHA OBITH OTpaXk/ieHa

5 HeoOxoaumo ycTaHOBUTH TpPeOOBaHHS K JIOPOXKHOU
pa3MeTKe B 30HE OXKUIAHMUS.

6 PaszMernieHue TpaHCIIOPTHBIX CPEACTB B 30HE OXKUIAHHS
JIOJDKHO OCYIIECTBIISATHCS Ha 0€3BO3ME3THON OCHOBE.

OnHako, CBOEGBPEMEHHOE  peEllIcHUE IPOOJIEMEI,
CBS3aHHOM CO CTPOSHHMEM 30H OXHUIAHWs, HE MOXET OBITh
JIOCTUTHYTO B KOPOTKHE CPOKH, MOCKOJBKY 00BbeM TpeOyeMbIX
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WHBECTUIIMA Ha MOJACPHHU3ALMIO CUCTEMBl ITYHKTOB MPOIMYyCKa
CYIIECTBEHHO IPEBBINIACT JUMUT TOCYAaPCTBEHHOTO OFOKETa,
BBIJICICHHOTO HAa 3TU Leiau. M3 3Toro ciemyer, 4To IMOUCK U
MIPUBJICYCHUE HWHBIX HCTOYHUKOB (hMHAHCUPOBAHUS
MIPEACTABIACTCS CIUHCTBEHHO BO3MOXHBIM  BBIXOIOM  JUIS
YCKOPEHHUS TpoIecca CTPOSHUS 30H OKHUAaHus. ['ocy1apcTBEHHO-
YaCTHOE MapTHEPCTBO MOXKET CTaTh 3()()EKTUBHBIM CIIOCOOOM
peleHusT poOaeMbl M ONTHUMH3AIMM MCIIOJIIb30BAHUS CPE/CTB
TOCYJIapCTBEHHOT'O oromkera®. TUIl  1O3BONMT  CHH3HTH
(bMHAHCOBYIO HArpy3Ky Ha OO/DKET, NOJIY4YUTh OOBEKTHI B
KOPOTKHE CPOKH, TepeaTh YacTh PUCKOB YaCTHOMY IapTHEPY.
Jist 9acTHOTO MapTHEpa 3TO TaKXKe BHITOAHO, TaK KaKk OH
MMOJAYYNUT CTAOMJIBLHBEIA IOINTOCPOUYHBIA JIOXOJ Ha BIIOKEHHBIH
KaIlUTall, MOBBIIICHNE WUMUJKA KOMIIAHWW, TapaHTHI0 cObITa H
3arpy’KEHHOCTH 00BHEKTOB, PACIIOIOKEHHBIX B 30HE OKUAAHUS Ha
JIOJITOCPOYHOIN OCHOBE.

Taxum 00pa3oM, cTpoeHHe 30H OKHuaaHus B PecnyOinke
bemapych HeoOXomuMo, Kak JUII BHEAPECHUS TEXHOJIOTHH
DJICKTPOHHOM OdYepenu Ha TpaHWIie, TaK W IS TTOBBIIICHHS
TPAH3UTHOTO MOTCHIIMAJIA CTPaHbl. Tak Kak JUIMHHBIC OUuepean Ha
TpaHUIle — IIOKAa3aTellb yCTApEBIINX ITOIXOJO0B K YIPaBICHHUIO
oTrepanusIMH Ha TPaHUIle, a BHEIPCHHE DJICKTPOHHBIX ouepench u
CO3JaHWEe 30H OXKHIAHHUS TIO3BOJUT 3HAYUTEILHO COKPATHTH
odepeny Ha TPAHUIE, YCKOPUTHh MPOXOKIEHHE MOTPAHUYHOTO H
TaMOXXEHHOTO KOHTPOIIS, YIPOCTUT pPabOTy TaMOXKEHHUKOB U
MIOTPAHUYHUKOB, & TaKXKe 00eCIeyuT Oe30MacHOCTh IBUKCHUS.
[TocTpoeHne 30H OKUIAAHWS TO3BONUT YIIYUIINTh IPUTPAHUIHYIO
nH(ppacTpykTypy, obOecrieduntb KOMQOPTHOE TepecedeHue
rpaHuiiel  bemapycm B MyHKTax Iporycka, 00yCTPOUTH
TEPPUTOPHIO, CO3JaTh HOBBIE paboune MecTa i HacelmeHus. A
rOCyJIapCTBEHHO-YaCTHOE TApPTHEPCTBO TIO3BOJIHT PEAM30BATh
MIPOEKT B KpaTyailre CPOKH.

% AsmsoBa JK.3. IlepcrieKTHBEI pa3BHTHA HH(MPACTPYKTYPHI MyHKTOB MpPOMYCKA Hepes
TOCyIapCTBEHHYIO TPAaHHIly POCCHHCKOH (emepaluu Ha NPUHIMIAX TOCYAapCTBEHHO-
yactHoro naptHepctBa / JK.3. AsuzoBa // TUIl B cdepe TpaHCHOPTA: MOIEIH U OIBIT —
2017 : cOopHUK Te3ucoB AoknanoB KoH(epeHimu, Cankr-IlerepOypr, 2 urons 2017/
HuctutyT «BpIcmas mkona MeHemkMenTa» CankT-IlerepOyprckoro roc. yHHBEpCHTETa
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YANKA KUPALA STATE UNIVERSITY OF GRODNO
T'POJHEHCKHWMN T'OCYJAPCTBEHHBIM
YHUBEPCUTET UMEHHU SIHKU KYITAJIbI

Lomat Anastasiya Vyacheslavovna. The use of modern
technology for the modernization of customs
The research advisor: Ignatik Marina lvanovna, PhD in Law

Nothing forces the driving of the global economic
transformation more than technology and trade. New inventions
and technologies have enabled Europe and North America to
industrialize and become dominant in international trade. In the
last century, innovations have become a driving force of the next
wave of industrializers and international traders, such as China,
South Korea, Singapore. In the 21st century, even more advanced
technologies — computers, smartphones, the Internet - allow to
develop and promote international trade. With the development of
electronic commerce and e-business, it became necessary to
digitalize customs as essential link between suppliers and buyers.
At the normative level, this movement can be observed: the
development of an electronic risk management system, electronic
declaration, electronic preliminary information, the creation of
single-window, single-stop. Some countries have reached the
level of technical progress that made it possible to use e-passports
and biometrics when crossing the border. This is the level to
which developing countries, such as the countries of the Eurasian
Economic Union, should strive.

What is the purpose of using information technologies?
The principal reason lies in the optimization of customs and
administrative processes, that is, methods and technologies to
simplify the order of movement of goods and passengers across
the customs border. Also, the goal is fulfillment of direct
responsibilities of customs service: the fight against smuggling,
the promotion of a competitive environment for participants in
foreign economic activity, compliance with international
standards in the field of customs, reduction of corruption risks.
The extensive implementation of modern information
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technologies will make customs operations and procedures
simpler, faster, more transparent, less costly but efficient at the
same time.

It can be said, that there are almost no customs
procedures and operations that could not be automated. In
general, the process of digitalization of customs can be divided
into three stages. At the first stage, an electronic customs is
created, which allows managing customs clearance, clearance of
goods in trade flow, as well as personal baggage clearance of
passengers and carriers. To create electronic customs at this stage,
the institute of electronic declaration, preliminary informing and
customs pre-arrival processing is introduced with the application
of a risk management system. On the second, there is electronic
data exchange between informational customs systems and
systems of other state bodies is carried out. It also creates a joint
targeting and risk management system, joint inspection
management, payment systems are being integrated and mobile
applications for various customs operations are being created®.
At the third stage, a full transition to cross-border information
exchange with other government agencies is carried out, as well
as the implementation of the “single-stop” principle. Some
sources offer another stage, which is not included in the above-
mentioned, but goes hand in hand with them. This is the
introduction of emerging technologies, such as biometrics
technology, iris scanning, even the use of drones and, as the
result, the future implementation of the Globally Networked
Customs concept of the World Customs Organization™.

Currently, the introduction of electronic declaration
technology is being actively implemented. Thus, the Customs
Codec of the Eurasian Economic Union (EAEU) defines
electronic form of declaration as the main. There are a number of
advantages of using e-flow of documentation between customs

% Best practices in digital customs in East and Southern Africa [Electronic resource]. —
Mode of access: https://www.wcoesaroch.org/wp-content/uploads/2018/09/best-practices-
in-digital-customs-in.pdf. Date of access: 10.04.2019

 WCO news: Going Digital [Electronic resource]. — Mode of access:
http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/media/wco-news-

magazines/wco news 79.pdf . Date of access: 10.04.2019
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authorities and participants of foreign economic activity during
customs control: paperless technology, the ability to exchange
with information systems of other state authorities, including
customs; convenience and security of data storing.

However, not the entire declaration process has yet been
converted to electronic form. There still remain areas, which use
the written form, e.g. customs transit, international post mailing,
clearance of vehicles for international carriage. In addition, such
documents as certificates of origin and compliance must be
provided on paper. For comparison, in the European Union there
is a New Computerized Transit System - NCTS, which allows to
process transit information in electronic form.

Preliminary informing is also an important element of
customs informatization. By preliminary informing the customs
authorities obtain in advance the information they need and, using
the risk management system, decide on the necessary forms of
control. For the first time, preliminary informing has become
extensively applied in customs in the automated system ACS of
the US Customs Service. In the EAEU, mandatory preliminary
informing of goods imported into the customs territory was
introduced by the Decision of the Customs Union Commission
from June 17, 2012.

With regard to electronic data exchange between customs
information systems, the EAEU Customs Code has established
such a form of exchange, although it is not yet mandatory. This
connected with the fact that not all state systems have been yet
automated at the highest level. A paper document is still required
to prove the release of goods. The declaration will subsequently
be required by the participant of foreign economic activity both
for presentation to the tax authorities, the bank, and the carrier.
Unfortunately, the customs authorities and related institutions
don’t have a single common electronic database.

As mentioned above, at the second stage it is planned the
creation of mobile applications. So, in Sweden, thanks to the
latest computer systems, the electronic declaration of goods can
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already be done using a mobile phone and SMS system. The
answer from customs comes to the mobile phone™.

Since the EAEU has not yet moved to the second stage of
development of information customs technologies and the
exchange between information systems of various government
agencies is impossible, it’s rather early to talk about cross-border
information exchange. However, referring to the experience of
developed countries, we can say that this is possible. For
example, in Singapore, all interaction of participants of foreign
economic activity occurs through the authorized state body, and
further information is sent to the customs authorities, veterinary
and sanitary services, the tax and banking system of the state.
Electronic declaration works there at 100%.

In general, the introduction of information technology in
the customs sphere is going on over the world. And various
organizations have played a role in plunging Customs towards
digitalization, namely, the World Customs Organization, the
World Trade Organization, the World Bank, the United Nations
and Conference on Trade and Development and International
Monetary Fund™.

When looking not at trade flow, but at flow of passengers,
modern technologies will not be left aside either. For example,
the SmartGate technology in Australia, based on the biometric
identification of passengers, has been operating for more than 10
years. The duration of its operation and the fact that more and
more countries are striving to switch to a passport system with
microchips confirms the effectiveness of using this technology.

In this way, the rapid pace of technological innovation is
leading to the emergence of new business models across the
globe. And customs must adapt to these changes to carry out its
functions effectively. Nowadays, the Republic of Belarus is far
behind in technological development from Western countries.

™ Belarus in the modern world: materials of the X111 International Conference dedicated to
the 93rd anniversary of the Belarusian State University, October 30, 2014 / Editorial: V. G.
Shadursky [and others]. - Minsk: Ed. Center of BSU, 2014. - 411 p.

7 WCO news: Going Digital [Electronic resource]. — Mode of access:
http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/media/wco-news-

magazines/wco news 79.pdf . Date of access: 10.04.2019
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Therefore, in order to increase the transit attractiveness of the
country, modernization of customs is required. It needs to be said
that customs and wider systems can’t exist in a vacuum. There are
major issues of political will, legal context, resources and policy
that must be considered. At the moment, it’s necessary to
introduce state-level programs for the development and
implementation of information technologies. For the development
of software, the Belarusian High-Tech Park could be involved,
which already supplies such a product to the markets of 67
countries™,

As a result, the use of information technology at customs
will ensure the promotion of goods between countries, the
creation of favorable conditions for foreign economic activity and
affect the growth rate of economic development. Of course,
automation is expensive to operate, but it is an investment in
future security, speed and easiness of accomplishing tasks and
convenience, both for international trade players and for customs
service.

Jlomath AHactacusi BsueciaBoBua. Hcnonvzosanue
COBPEMEHHBIX MEXHOI0ZUI 0151 MOOEPHUIAUUU MAMOHCHU
Hayunslii pykoBogutens: Urnatuk Mapuna MBaHOBHA, KaH[. 1OD.

HayK

Huuro He crocoOcTBYIOT I7100aqbHBIM 3KOHOMHYECKUM
npeoOpa3oBaHUsIM OOJbIIE, YeM TEXHOJIOTMU U Toprosisi. HoBeie
n300pereHnss W TexHonornu mno3Boiwmin EBpome m CeBepHOi
AMepHKe MHIYCTPUAIN3UPOBAThCA U CTaTh JOMHHHUPYIOIIUMH B
MEKIYHApOJHON TOprosie. B mpomuioM Beke MHHOBALMU CTaJH
JBIDKYLIEH CHJION Ul SKOHOMHYECKOro MogbEéMa TaKuX CTpaH,
kak Kwuraii, IOxxnas Kopesi, Cunranyp. B 21-m Beke emé Gonee
MepeioBble TEXHOIOTUU — KOMIIbIOTEpHI, cMapTdonbl, IHTEepHeT
— TO3BOJSIIOT pa3BUBaTh M TPOJBUTATh MEXKIYHAPOJHYIO
TOproBito. C pasBUTHEM AIEKTPOHHON TOPTOBJIH U dJIEKTPOHHOT O

™ High-Tech Park - News and Events [Electronic resource] — Mode of access:
http://www.park.by/post-1380/?Ing=ru. Date of access: 12.04.2019
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On3Heca BO3HHKIIA M HEOOXOJUMOCTh 3JIEKTPOHU3ALUN TaMOXKHH
KaK BaKHEHIIEro 3BeHa MEXKY MOCTABIIMKAMH M MOKYATEISIMH.
Ha HOpMaTUBHOM ypOBHE MOXHO IPOCIEAUTh JAHHOE JIBUKEHUE:
pa3BuUTHE SJCKTPOHHOH CHUCTEMBI  YIpAaBJICHUS  PUCKaMH,
JNIEKTPOHHOE JACKIApUPOBAHME, JJIEKTPOHHOE MPEABAPUTEIBHOE
WHPOPMHUPOBAHKE, CO3AaHUE OAHOTO OKHA, OAHOW OCTAHOBKH.
HeKOTOpBIe CTpaHbl OOCTUIJIA TOTIO YPOBHA TEXHUYECCKOI'O
mporpecca, 4To CTajo BO3MOXHBIM HCITOJIb30BAHUE JIEKTPOHHBIX
MACTIIOpPTOB U OMOMETPUH TIPU TIepecedeHUH TPaHUIbl. DTO TOT
YPOBC€Hb, K KOTOPOMY HYXHO CTPEMHUTHECA pPa3BUBAIOIIUMCIA
CTpaHaM, KakOBBIMU  SIBISIIOTCS ~ CTpaHbl  EBpasuiickoro
9KOHOMHYECKOTO COI03a.

KakoBa 1enp  wcroib3oBaHUS — MH()OPMAIMOHHBIX
TexHonorun? I naBHas IIpyuYrHa 3aKIH4YacTCa B OITHMU3ALUN
TaMOXCHHBIX W AIMHUHHCTPATUBHBIX IIPOLECCOB, TO €CThb
CIIOCOOOB M TEXHOJIOTHI YHPOLIEHUS IOpsaKa IepeMelleHUs
TOBAapOB U IaCCaAXUPOB 4Yepe3 TaMOXKEHHYIO IpaHMIly. Takxe
LEJIBI0 SIBJISICTCS. BBINOJHEHHUE HEMOCPEACTBEHHO TaMOXKEHHBIX
dhyakmii: 6oprda ¢ KOHTpabaHIOH, comelicTBHE (OPMHUPOBAHUIO
KOHKYPEHTHOM cpezbl UIsl Y4acCTHUKOB BHEIIHEIKOHOMHYECKON
JEeATEIbHOCTH, COOTBETCTBHE MEXKIYHAapOIHBIM CTaHIApTaM B
cdepe TaMOXKXEHHOTO [efa, CHIKEHWE KOPPYIIMOHHBIX PHCKOB.
MacmrabHoe BHEAPEHHWE COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJOTUH MO3BONUT CHeNaTh TaMOXCHHBIE OIEpaluy MU
MpoLenypbl 0ojee MPOCTHIMH, OBICTPHIMH, IPO3PAYHBIMHU, MEHEE
3aTPaTHBIMU H OTHOBPEMEHHO 3(P(PEKTHBHBIMHU.

Ha cerogHsmHuii 1eHb MOXKHO CKa3aThb, YTO IOYTH HE
OCTaJIOCh TAMOXKEHHBIX HPOLEAYpP U OIepauui, KOTOphIE
HEBO3MOXHO OBUIO OB aBTOMATH3WUpPOBaTh. B memom, mpomecc
nupOBU3ALNN TAMOKHM MOXKHO paslelnuTh Ha Tpu »Tama. Ha
MEpBOM dTane co34aéTcd DJIEKTPOHHAs TaMOXHS, KOTopas
MO3BOJIIET YNPABIATh TaMOXKEHHBIM O(OpPMIIEHHUEM, OYHCTKON
TOBapoOB B TOPrOBOM 00OpOTE, a Takke OQOpMIICHUEM JMYHOTO
Oaraka maccakMpoB W caMHMX IepeBO34MKOB. s co3gaHus
JJIEKTPOHHOW TaMOXXHM Ha JAHHOM JTalle BBOAWUTCS HHCTUTYT
3JIEKTPOHHOTO JeKJIApUPOBAHHUS, MPEABAPUTEILHOTO
WHOOPMHUPOBAHUS W TaMOXXEHHas 00paboTka [0 NpPUOBITHS

141



142

IPy30B C TNpPHMEHEHHWEM CHCTEMBl YIpaBieHus puckamu. Ha
BTOPOM — OCYIIECTBIISICTCS JJIEKTPOHHBIA OOMEH JaHHBIMH
MCKOY I/IH(I)OpMaHI/IOHHI)IMI/I TaMOXXCHHBIMH CHUCTEMaMU u
CHCTEMaMHU HHBIX TOCYAapCTBEHHBIX opraHoB. Co3maércst Take
COBMECTHAasi CHCTEMa CIEXEHHs ¢ YIPaBJIEHUS pPUCKaMHU,
COBMECTHOE  HHCIEKIMOHHOE  YIpaBJeHHE,  IPOUCXOIUT
HUHTErpanusa nIaTé&KHBIX CHCTEM | cO31aHHueC MO6I/IJ'H)HBIX
HpI/IJ'IO)KeHI/Iﬁ JJIsL BBIITIOJIHEHU A Pa3IMYHBbIX TaMOXCEHHBIX
onepauﬂﬁ”. Ha rtperbem o3Tane oCYLIECTBISIETCS MOJHBIN
nepexo/l K TpaHCTpaHUYHOMY OOMeHY HHQopMalmell ¢ MHBIMH
ToCyaAapCTBCHHBIMU OpraHaMu, a TakKXE pealu3anysa IMPpUHOUIIA
«EeIUHOTO OKHa». HEeKoTophle HCTOYHUKU MPEAIararoT emeé OuH
oTall, KOTOpBIﬁ HEC BKIIIOYACTCA B BBINICYKA3aHHBIC, 4 pa3BUBACTCA
MapajuielbHO M. JTO BHEAPEHUE HOBEUIINX TEXHOJIOTHH, TAaKUX
KaK TEXHOJOTHMH OWOMETpHUH, CKaHWUPOBAHHE PaTyKHOH
000JIOYKH, HMCIOJIB30BAaHUE NPOHOB. A TakKKe pealu3aiusi B
OymymieM KOHIIENIIUA BceMUpHOW TaMOXKCHHON OpTraHU3allud O
co3Jlannu BceMupHON TaMOKEHHOM cetn’”.

B Hacrosimiee Bpemsi BecbMa aKTHBHO OCYIIECTBIISIETCA
BHEJPEHHE TEXHOJOTMH JJEKTPOHHOrO JAeKiapupoBaHui. Tak,
TamoxeHHbIM KoJiekoM EBpa3uilckoro 3KOHOMHYECKOI'0 COI03a
(EADC) snektponHas (opMma IEKIapUpPOBAHHUS ONpereiicHa Kak
OCHOBHasl. MOXKHO BBIIEIUTH P MPEUMYIIECTB UCIOIB30BAHUS
9JEKTPOHHOTO  JOKYMEHTOO00OpOTa MEXKIy  TaMOXXEHHBIMHU
OpraHaMHy ¥ YYaCTHHKAMH BHEITHEYKOHOMHUYECKOH JeATeNbHOCTH
pU  TPOBEACHWHW TAMOXEHHOTO KOHTpOINsA: Oe30ymakHas
TEXHOIIOTHS, BO3MOXXHOCTH OOMeHa ¢ HWH(POPMAIOHHBIMA
CHUCTEeMaMH WHBIX TOCYIJAPCTBEHHBIX, BKIIOYAs TaMOXXEHHBIE,
OpTaHOB; yIOOCTBO M 0€30MaCHOCTh XPaHEHUS JaHHBIX.

OpHako emé HE Bech MPONECC JACKIAPHPOBAHHS
nepeBei€H B AneKkTpoHHYI (opmy. Ocrarorcs cdepsl, Tae
CYIIECTBYeT MHCbMEHHas (¢opMa: TaMOXEHHBI TpPaH3WT,

™ Best practices in digital customs in East and Southern Africa [nexTpormsiii pecypc]. —
Pexxum moctyma: https://www.wcoesaroch.org/wp-content/uploads/2018/09/best-practices-
in-digital-customs-in.pdf. Jlata nocryma: 10.04.2019

 WCO news: Going Digital [Dmextpommsii pecypc]. — Pexum gocryma:
http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/media/wco-news-

magazines/wco news 79.pdf . lata nocryma: 10.04.2019
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MEKIYHApOJHBIE  TOYTOBBIE  OTIpaBlieHHUsA,  OdopMIICHHE
TPaHCHOPTHBIX CPEACTB MEXKIyHApOIHOH nepeBo3ku. K Tomy xe,
TaKue JIOKyMEHTHI, KaK CepTH(QUKATHI  MPOUCXOKICHHS,
COOTBETCTBHSI JOJDKHBI  00S3aTENbHO  TPEAOCTABISATHCS — Ha
OymaxxHbIX Hocutensix. /s cpaBHeHus, B EBponeiickom Coroze
CYIIECTBYET KOMIIBIOTEPU3UPOBAHHAS CHCTEMa yIpaBlICHUs
Tpan3uTHbeIME Tpy3amMu — NCTS, koropas mo3BoisieT opopMIIsTh
CBEIICHHS O TPaH3UTE B DIIEKTPOHHOH (opMe.

[IpenaputenbHoe WHPOPMUPOBAHUE TAKXKE SIBISETCS
BKHBIM  JJIeMEHTOM  HHMOpMATH3alMd  TaMOXHU. Ilpwm
MPEBAPUTEIBHOM HH(GOPMHUPOBAHUM TaMOKCHHBIC  OpTraHbl
3a0JIaTOBPEMEHHO TONTyYar0T HEOOXOIUMBIE MM CBEICHUS U C
HCIIOJIb30BAHUEM CHCTEMBI YIPaBJIICHUSA PUCKAMU IIPUHUMAIOT
pemeHne O HEOOXOAMMBIX (QopMax KOHTpois. Bmepswie
npeABapuTeNbHOe  WHPOPMHUPOBAHHME  CTANO  MacITabHO
IPUMEHSITBCS B TaMOXKEHHOM Jielle B aBTOMAaTHU3UPOBaHHOM
cucteMme ACS TamoxenHoi ciayx6sr CIIA. B EADC
00s3aTeNbHOE TPEBapPUTENbHOE HH(OPMUPOBAHIE B OTHOIICHUH
TOBAapOB, BBO3UMBIX Ha TaMOXEHHYIO TEPPUTOPUIO, ObUIO
BBereHO Pemennem Komuccun Tamoxxennoro Corosa ¢ 17 urons
2012 1.

Uro kacaercsi 3JEKTPOHHOIO OOMEHa IaHHBIMH MEXIY
HUH(OPMALMOHHBIMU TaMOKEHHBIMU CHCTEeMaMH, TO
TamoxennbiM komekcom EADC ycraHoBmeHa ¢opma Takoro
oOMeHa, XOTS II0Ka He SBJIIETCS 00I3aTeNbHOW. DTO CBI3aHO C
TEeM, 4YTO TMOKa eme HEe BCE TOCYIAapCTBEHHBIE CHCTEMBI
aBTOMAaTH3MPOBaHbl Ha BBICILIEM YPOBHE. ByMasKHBIH DOKyMEHT
Bc€ emé HeoOXOauM Ul JOKa3aTenbCcTBa BBITyCKA TOBapa.
Jexmaparwisi BIIOCTIENCTBUU MOHAA00MTCS yuacTHUKY BOJ] kax
JUIl  TIpeObsSBIICHUWS B HAJIOTOBblE OpraHbl, OaHK, TaK H
nepeBo3unkKy. K coxanennto, TaMoXeHHbIE OPTaHbl U CBSI3aHHbIC
C HUMH HHCTHTYTHI HE UMEIOT €IMHOM 0011ell 37IeKTPOHHON 0a3bl.

Kak yka3piBajoch BbIlI€, Ha BTOPOM 3Tale MJIaHUPYETCS
cozganne MoOMNBbHBIX npuinoxeHuil. Tak, B 1lIBenuu, 6naronaps
HOBEHIIUM KOMITBIOTEPHBIM cucTeMaM, 3JIEKTPOHHOE
JEeKJIapUpOBaHUE TOBApOB YK€ MOXHO COBEpIINTB, HMCIOIb3YS
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MOOMIBHBIA TemedoH M cucremy SMS. OTBeT W3 TaMOXKHH
IPUXOIUT Ha MOOUIILHBII TeTedon .

Tak kak EADC emé He mepemén Ha BTOpOM 3Tam
pa3BuTHs UHGOPMAIIMOHHBIX TAMOXXCHHBIX TEXHOJIOTHH |
HEBO3MOXKEH OOMEH MexXay HWH(POPMAlMOHHBIMU CHCTEMaMH
Pa3IUYHBIX  TOCYJapCTBEHHBIX  OpPraHoB,  TOBOPUTH O
TpaHCTPaHUYHOM OOMeHe uHpopmaruer emé pano. OjHAKO,
o0pamasch K ONBITY Pa3BHTHIX CTpaH, MOXKHO CKa3aTh, YTO 3TO
Bo3MOXHO. Hampumep, B CuHramype BcCe B3aHMOJICHCTBUE
yuacTHUKOB ~BDJ[ mpomcxomuT uepe3  yIOIHOMOYEHHBIH
rOCYAapCTBEHHBIH OpraH, W B JanbHedmeM wuH(opManus
HampaBJIAeTCS B TaMOXKEHHBIC OpraHbl, BETCPUHAPHYIO U
CAaHHMTApHYIO CITyXKObI, HAJIOTOBYI0 U OaHKOBCKYIO CHCTEMBI
rocyaapcrsa. DJIEKTPOHHOE ACKIapHpoOBaHHE paboTaeT TaM Ha
Bce 100 %.

B 1ienoM, BHempeHue HHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH B
TaMOXKEHHYIO c(epy NPOMCXOTUT MO BceMy Mupy. M srtomy
CHOCOOCTBYIOT  pasiM4YHble OpPraHW3alid: B  YaCTHOCTH,
BcemupHas TtamoxeHHass opraHuzanusg, BcemupHas Toprosas
opranm3anus, Kondepenuus OOH mo Topropie M pa3BUTHIO
(FOHKTA), MexnyHnapoaHbiii BanroTHBIN (HoHI 1 BecemMupHbIit
Bank'’.

Ecnu xe paccmMaTpuBaTh HE TOProOBBIM O0OPOT, a IMOTOK
MaccakupoB, COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTUU TaKKe HE OCTaHYTCS B
cropone. K mpumepy, texuomorus SmartGate B ABcTpanuw,
OCHOBAHHAsl HA OMOMETPHYECKON HIACHTH(OHKAIIMHK acCaXUpOB,
byakuuonupyer yxe Oomnee 10 mer. IIpomomkHUTENbHOCTHL €€
NEUCTBUSA U TOT (aKT, 9TO BCE OOJBINE CTPAH CTPEMSATCS MEPEUTH
Ha CHCTEMYy TMAacCHOpPTOB C MHKPOCXEMaMH, TIOATBEPKIAET
3(h(eKTHBHOCTH NCTIONB30BAHMSI JAHHON TEXHOJIOTHUU.

76 Benapyce B coBpemenHoMm mupe = bemapych y cydacHbM cBere: maTepuanst XIII
MexayHapoiHOil KOH(EpeHIMH, MOCBsIEeHHOH 93-netuio obpasoBanus beropycckoro
rocynapcTBeHHoro ynuepcutera, 30 okta6ps 2014 r. / peaxon.: B. I'. anypckuii [u
ap.]. — Munck: U3a. uentp BI'Y, 2014. — 411 c.

™ 'WCO news: Going Digital [Dmextpommsii pecypc]. — Pexum gocryma:
http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/media/wco-news-

magazines/wco news 79.pdf . lata nocryma: 10.04.2019
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TakuMm 00pa3oM, OBICTPBIE TEMITBI TEXHOJIOIHUECKOIO
Pa3BUTHSA TPHBOIAT K IOSBICHHIO HOBBIX OHM3HEC-MOJIEICH IO
BCEMY 3eMHOMY Inapy. M TaMoOXHS JOMKHA adalTHPOBAaThCA K
JAaHHBIM HW3MCHCHHUSAM IJIA Sd)d)eKTI/IBHOFO BBIIIOJITHEHUSA CBOUX
¢yukumit. PecnyOnmka benmapych 3Ha4YMTENbHO OTCTaér B
TEXHOJIOTUYECKOM Pa3BUTUU OT 3alaJHbIX cTpaH. l[loatomy,
1ITO61)I IOBBICUTb TPAH3UTHYIO MIPHUBJICKATCIBHOCTh CTpPAHEIL,
TpeOyeTcs MomepHu3anus TamMoxHH. HeoOXxomaumo cka3arbh, 4TO
TaMO>XXCHHBIC u 60J1ee IIHUPOKUEC CHUCTEMBI HEC MOI'yT
CyIIeCTBOBaTh B BaKyyM¢€. Ectb OCHOBHBIC BOIIPOCHI
MOJUTHYECKOH  BOJIM, JIMACPCTBA, IIPAaBOBOI'O  KOHTEKCTA,
PECYpPCOB U TIOJIUTHKH, KOTOPHIE HEOOXOAWMO YYHTHIBaTh. B
JaHHBIII MOMEHT HY)KHO BBECTH Ha T'OCYJAapCTBEHHOM YPOBHE
MporpaMMbl TI0 pa3pabOTKe W BHEAPCHHIO HH(POPMaIMOHHBIX
TexHonoruid. Jlns pa3paboTKe TpOrpaMMHOrO oOecIIeUeHHS
MOXKHO TIpUBJI€Yh bemopycckumii mapK BBICOKHX TEXHOJIOTHH,
KOTOpBIH YK€ TTOCTaBIIAET TaKOH MPOAYKT HAa PHIHKU 67 CTpaH78.

B pesynprare, HCHOIB30BaHHE HMH(POPMAIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH Ha TaMOXHE OOCCIEYHT IPOABIKCHHE TOBApOB
MEXIYy  CTpaHaMH{, CO3MaHHE  OJaronmpusATHBIX  yCIOBUH
BHEIITHEOKOHOMHYECKOH ICSITETLHOCTH W ITOBJIHMSAET HAa TEMITBI
pocTa HSKOHOMHYECKOTOo pa3BUTHA. KoHEUHO, aBTOMaTH3aINS
TpeOyeT OONBIIMX 3aTpaT, HO 3TO HHBECTUIMH B OyIyIIyro
0e301acHOCTh, CKOPOCTh M IPOCTOTY OCYIIECTBICHUS 3ajad U
ymo0CTBO, KaK JJIsi CYyObEKTOB MEXAYHAPOMHON TOPTOBIIH, TaK H
JUTS. TAMOYKEHHOM CITY»KOBI.

78 TTapk BBICOKMX TexHOJOTHi - HoBocTH M coObITHS [DNeKTpoHHBII pecype]. — Pexxum
nocryma: http://www.park.by/post-1380/?Ing=ru. lata nocryma: 12.04.2019
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INSTITUTE OF BORDER SERVICE OF THE REPUBLIC
OF BELARUS
UHCTHUTYT NOTPAHUYHOM CJTYKBbI
PECIIYBJIMKH BEJIAPYCh

Butoreva Vasilina Sergeevna. Implementation of the Concept
of Integrated Management of the State Border of the Republic
of Belarus
The research adviser: Shuvaev Kirill Viktorovich

The development of interaction at the international,
interdepartmental level is one of the most important conditions
that increases the efficiency of passing individuals, vehicles and
goods across the state border.

In connection with the growth of cargo and passenger
traffic, as well as challenges and threats to the Republic of
Belarus, as well as an assessment of the current state of the
system of checkpoints across the state border, it has become
necessary to develop the Concept of Integrated Management of
the State Border of the Republic of Belarus (ICS)
implementation of state border and customs policy, as well as
improving the effectiveness of the wuse of international
instruments Cooperation in order to ensure border security of the
Republic of Belarus.

The essence of the activities of state bodies vested with
legislation with powers in the field of state border and customs
policy (hereinafter - the authorized state bodies) for the
implementation of ISI through the balanced development of its
barrier and contact functions.

According to the Concept, the barrier function of the
State Border is the fulfillment by the authorized state bodies of
the tasks of preventing, detecting, suppressing and preventing
illegal transboundary processes (cross-border unlawful activities).

The Republic of Belarus is located at the junction of the
geopolitical and economic spaces of the Eurasian Economic
Union and the European Union, which form the world's largest
consumer markets. This causes the influence of a variety of
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economic, socio-cultural, criminogenic and other factors, which
are concentrated both on the State border and on transit routes
passing through the Republic of Belarus.

By implementing the barrier function of the State Border,
the Republic of Belarus protects the interests of the European
Union from cross-border criminal, terrorist (extremist) and other
border hazards in the East, and at the same time protects the
interests of the Eurasian Economic Union from the same hazards
in the West.

The contact function of the State Border is the fulfillment
by the competent state bodies of the tasks of accelerating and
developing legal transboundary processes

The contact function of the border is to create on the
border of two states common natural reserves, European regions,
open economic zones - for example, the European region “Bug”
arose between Ukraine, the Republic of Poland and the Republic
of Belarus. Thus, the border areas of two or more states become a
contact zone, which makes it possible to constantly deepen
bilateral or multilateral cooperation.

The concept of border security for 2018-2022 determines
that the main external border hazards at the level of risks and
challenges are:

the tightening or termination by neighboring countries of
procedures for the international legal registration of the State
Border;

the militarization of border areas of neighboring states;

the growth of criminal activity in the border area of
neighboring countries;

use of the territory of the Republic of Belarus for the
transit of persons involved in terrorist and other extremist
activities, illegal armed groups, international criminal groups, as
well as the illegal transfer of means of committing acts of
terrorism and other illegal activities;

strengthening migration flows and increasing the number
of channels of illegal migration through the territory of the
Republic of Belarus;
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violation of the functioning of checkpoints of neighboring
states on the state border with the Republic of Belarus;

dissemination of information (views, opinions), calling
into question the legality (correctness) of the passage of the State
border and discrediting the activities for its protection;

an increase in the number of attempts to smuggle into the
Republic of Belarus narcotic drugs, psychotropic substances, their
precursors and analogues, weapons and ammunition (their
components), as well as consignments of goods;

illegal movement of radioactive, chemical, biological and
other hazardous substances and materials through the territory of
the Republic of Belarus;

reduction of operational and service capabilities of border
agencies of neighboring countries and the effectiveness of the
protection of the state border with the Republic of Belarus;

reducing the capacity of international technical assistance
donors;

the emergence on the territory of neighboring states near
the state border of mass riots, hotbeds of armed conflicts, as well
as emergency situations of natural, man-made and other nature.

Taking into account the stated geopolitical conditions, as
well as the negative factors that form a danger to national
interests in the border area, the main problematic issues in the
field of MIT are:

incompleteness of the international legal registration of
the State Border;

the deterioration of the infrastructure of the State Border
and the border area in the Polish direction, as well as the
insufficient level of its development in the Ukrainian and Baltic
directions;

increased activity of organized forms of cross-border
unlawful activities;

use of the territory of the Republic of Belarus for the
transit of persons involved in terrorist (extremist) activities,
illegal armed groups, international criminal groups;

the incompatibility of the infrastructure of individual
international checkpoints across the State Border with the
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dynamics of increasing cross-border passenger and goods and
transport flows.

Thus, the Republic of Belarus is faced with a rather large
number of problematic issues. One of the ways to solve the
issues will be the harmonization of legislation. The convergence
of national legislation with the main regulations of the European
Union and the documents of the Schengen agreement in the field
of border management through the implementation of the 1AU
Concept will expand the scope of international cooperation on
border issues, create conditions for obtaining additional
international technical assistance to the border and customs
authorities of the Republic of Belarus, and will contribute to
Belorussia around the Republic of Belarus.

The implementation of international technical assistance
projects, including the reconstruction of the infrastructure of
checkpoints across the State Border of the Republic of Belarus,
will increase their capacity and more successfully accomplish
tasks assigned to interacting authorities.Improving cooperation
between border guard agencies and customs authorities on
managing and controlling cross-border processes, introducing into
practice the joint training (advanced training) of border service
officers and customs authorities in certain areas of activity,
improving the system of border and customs anti-corruption
measures at the State border All of these areas are priorities for
solving problematic issues in the field of PIT.

The consistent implementation of the IUG Concept will
allow to expand the practice of joint actions, as well as eliminate
duplication of functions and reduce the expenditure of budget
funds for carrying out activities in the field of state border and
customs policy. In addition, the implementation of the UG
Concept will reduce the growth of criminal activity in the border
area of neighboring countries, use the territory of the Republic of
Belarus for the transit of persons involved in terrorist and other
extremist activities, illegal armed groups, international criminal
groups, as well as illegal movement of acts of terrorism and other
illegal activities, to reduce the number of attempts to smuggle into
the Republic of Belarus drug ble drugs, psychotropic substances,
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their analogues and precursors, weapons and ammunition (their
components), as well as the consignment of goods and the illegal
movement across the territory of the Republic of Belarus
radioactive, chemical, biological and other hazardous substances
and materials.

Byrtopesa Bacununa CepreeBHa. Peanuzayus Konyenyuu
Humezpupogannozo ynpaenenus I'ocyoapcmeennon spanuywt
Pecnyonuxu benapyco
Hayunsrii pykoBonutens: LllyBaes Kupumn Buxktoposud

Pasputne  B3aMMOACHCTBHSA Ha  MEKIYHAPOIHOM,
MEXBEIOMCTBEHHOM YPOBHE SIBIISICTCS OIHUM M3 BaKHEHIITHX
YCIOBHM, MOBBIIAKOIMM 3((MEKTUBHOCT, IMPOIycKa 4epe3
rOCYAapCTBEHHYIO TPaHUIy (QU3MUYECKUX JIHI, TPAHCIIOPTHBIX
CPEIICTB U TOBAPOB.

B cBs3u ¢ pocTOM TPY30 M MAaCCaXKMPOIIOTOKA, a TaKKe
BBI30BOB M yrpo3 /s Pecrybnmuku bemapych, a Takxe OIeHKH
COBPEMEHHOTO COCTOSHHUSI CHCTEMBI IYHKTOB IIPOITyCKa dYepes
TOCYIapCTBEHHYIO TPAHUILY CO3/1aI0 HEOOXOANMOCTh pPa3padOTKH
Konuenunu MHTerpupoBanHoro ympasieHus [ ocyzapcTBeHHON
rparunieii Pecnyonukn bemapyce (mamee — UVYI) pacmmpenus
MEXKBEIOMCTBEHHOTO B3aMMOJEHCTBUS TTOTHOMOYHBIX
TOCYJaPCTBEHHBIX OpPraHOB IO peANH3alid TOCYAapCTBEHHOM
MIOTPAHUYHONW W TAaMOXXEHHOW TONUTHKHU, a TaKKE ITOBBIIICHIS
3¢ (ekTHBHOCTH TPHUMEHEHUSI WHCTPYMEHTOB MEXTyHAPOTHOTO
COTpYAHHYECTBA B MHTEpecax o00ecrnedeHus IMOTPaHuIHON
Oe3omacHocTH Pecnyonuku benapyce.

CyIHOCTh AEATEIHHOCTH TOCYIapPCTBEHHBIX OPTaHOB,
HaJIeTICHHBIX 3aKOHOJATEIhCTBOM IIOJHOMOYHSIMH B O0IIACTH
roCyapCTBEHHOW MTOTPAHNYHON U TAMOXKEHHOH TIOJUTHKH (Jajee
— TIOJTHOMOYHBIE TOCYJaPCTBEHHBIE OPTaHbl) MO0 OCYIIECTBICHUIO
NVYT nocpencteom cOanaHCUPOBaHHOTO Pa3BUTHs ee OapbepHON
Y KOHTAKTHOH (PyHKITUH.

CornacHo Konuenuun, OapbepHas GbyHKIHS
locynmapcTBeHHOW TpaHUIBI — BBHINOJIHEHUE TOJHOMOYHBIMHU
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FOCYAapCTBEHHBIMU OpraHaMu 3aJlad 1Mo MPEeayHIpexICHHUIO,
BBISIBJICHUIO, TMPECEUYCHUI0O U MPOPUIAKTUKE HE3aKOHHBIX
TPaHCTPAHUYHBIX MPOLECCOB (TPAHCTPAHUYHONW MPOTUBOIPABHOMN
JIeATEITLHOCTD ).

PecriyOmuka benapycn HaXOJIUTCS Ha  CTBIKE
TCOIOIUTUYCCKUX U SKOHOMHYECKHUX MPOCTpaHCTB EBpaszuiickoro
9KOHOMHYECKOro coro3a u EBporeiickoro corosa, 00pa3yrommx
KpYIHEUIIne MOTPEOUTENBCKIE PBIHKH Mupa. Jto
00yCJIOBIIUBAET BIIUSTHUE MHOXKECTBA SKOHOMHYECKHX,
COLIMOKYJIBTYPHBIX, KPUMUHOIEHHBIX W HMHBIX (DaKTOPOB,
CKOHIIEHTPUPOBAHHBIX KaK Ha ['oCylIapCTBEHHOH I'paHUllE, TaK U
Ha mpoxomammx uyepe3 PecnyOnmky bemapyce TpaH3UTHBIX
MapIIpyTax.

Peamusys Gapbepuyiro  (yukumio ['ocymapcTBeHHOM
rpanmipl, PecnyOnmka  Bemapych — 3aliuimaer  MHTEPECHI
EBponelickoro corw3a OT TPaHCIPAHUYHBIX KPUMHUHAJIBHBIX,
TEPPOPUCTUYECKUX (IPKCTPEMHUCTCKHUX) W HWHBIX TOTPAHUYHBIX
omacHocTelt, (opMupyeMbIXx Ha BocToke, U OZHOBPEMEHHO
3aIMINAeT UHTEepechl EBpa3uiicCKOro 3KOHOMHYECKOr0 CO3a OT
TEeX K€ OIMaCHOCTEH, GOpMUPYEMBIX Ha 3amaje.

KonraktHas ¢ynknus [‘ocymapcTBeHHOW TpaHUIBI —
BBIIIOJIHEGHUE ITOJHOMOYHBIMH TOCYJAapCTBEHHBIMH OpraHaMHu
3a7a4 MO YCKOPEHHUIO U Pa3BUTUIO 3aKOHHBIX TPAaHCTPAHUYHBIX
MPOLIECCOB

KonTakTHast GyHKIHS TPaHUIBI 3aKITFOYASTCS B CO3JAaHUHT
Ha TpaHUIIe JBYX TOCYIApCTB OOIMNX MPUPOTHBIX 3aIIOBEIHUKOB,
€BPOINEUCKUX PErMOHOB, OTKPBITBIX 3KOHOMHYECKHUX 30H —
HampuMmep, Mexay YKpauHod, PecmyOmukoit Ilomprieit wu
Pecnyonukoit bemapych BO3HUK €BpOMEWCKHAN perHoH «byry.
Takum 00pa3oM, MOTpaHUYHBIC PANOHBI JIBYX HIM HECKOIBKUX
FOCYAapCTB CTAHOBATCA KOHTAKTHOW 30HOM, KOTOpas JaeT
BO3MOXKHOCTh  TIOCTOSSHHO  YIUIYONSATH  JBYCTOPOHHEE  WIIH
MHOT'OCTOPOHHEE COTPYIHUYECTRBO.

Konnenust o0ecriedeHrs MOrpaHUYHOW 0e30macHOCTH
Ha 2018-2022 roma ompenenser, YTO OCHOBHBIMU BHEUITHUMU
MOTPAHUYHBIMA ONACHOCTSMHM Ha YpPOBHE PHUCKOB U BBI30BOB
SIBJISIEOTCSL:
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3aTATUBaHUC nin IMpEeKpalICHuC COnpeCaACIbHbIMA

rocyIapcTBaMHu pouenyp MEXIYHAPOIHO-IIPaBOBOIO
othopmiienus ['ocynapcTBEHHOH rpaHUIIbI,
MUJIUTapU3aLUs HNPUTPAHUYHBIX TEepPUTOPUI

COIpeeNbHBIX FOCYIapCTB;
pOCT KPUMHUHAIBHOM aKTHMBHOCTH Ha IPUTPAHUYHOU
TEPPUTOPHUH COTIPENIETBHBIX TOCYIaPCTB;

UCHoib30BaHue Teppuropun PecryOonuku bemapych s
TPAH3UTHOTO CJIEI0BaHUS JIUL, MPUIACTHBIX K TEPPOPUCTHIECKOM
A JApYroldl  OSKCTPEMUCTCKOM  JEATEIbHOCTH, HE3aKOHHBIM
BOOPY>KEHHBIM (POPMHUPOBAHUSIM, MEXKTYHAPOIHBIM TPECTYITHBIM
rpynmaM, a TakKe HEe3aKOHHOTO TIEpEMEIIEHUsI CPEACTB
COBEpLIEHUSI AaKTOB TEPpOpU3Ma W HMHOM IPOTHUBOIIPABHOU
JeSITeTbHOCTH;

YCUJICHWE MHTPAIlMOHHBIX TIOTOKOB U  YBEIUYCHHE
KOJINYECTBA KAaHAIOB HE3aKOHHOM MHIPALIUU 4Yepe3 TEPPUTOPHUIO
Pecrrybnuku bemapych;

HapyleHue (PyHKIMOHMPOBaHUS IIyHKTOB IIPOITyCKa
COIIPENENBHBIX TOCYAAPCTB HA TOCYNapCTBEHHOW TIpaHUIE C
Pecrry6nukoit benmapycs;

pacmpocTpaHenre WHGOpMamuu (B3TJIAI0B, MHEHUN),
CTaBAIEH TIOM  COMHEHHWE 3aKOHHOCTh  (TIPaBHIIBHOCTH)
MPOXOKICHUS T'ocynapcTBeHHOM TPaHMUIIbI u
JUCKPEIUTHPYIOIEH NETENBHOCTD TI0 €€ OXPaH€e;

YBEIIMYEHHE KOIMYECTBA MOMBITOK HE3aKOHHOI'O BBO3a B
Pecniybnuky benapyck HapKOTHUECKHX CPEICTB, ICUXOTPOIHBIX
BEILECTB, UX NPEKYPCOPOB U aHAJOIOB, OPYKUS U OOCIPHUIIAcOB
(X KOMITOHEHTOB), a TaK)X€ MAPTUH TOBAPOB;

HE3aKOHHOE  TepeMElleHNe  4epe3  TEpPUTOPHIO
Pecniy6nuku Bbenapycs paavoaKTUBHBIX, XUMHUYECKHUX,
OMONOrMYECKHUX U JPYTUX OMACHBIX BELIECTB U MAaTEPHAJIOB;

CHIKCHHE  OIEePaTUBHO-CIYXEOHBIX  BO3MOXKHOCTEH
MOTPAaHUYHBIX ~ OPraHOB  CONpPENENbHBIX  TOCYHapcTB  H
3G (QEKTUBHOCTH  OXpaHbl  TOCYJAapCTBEHHOW  TIpaHUIBl  C
Pecniy6nukoit benapycs;

CHIDKEHHE BO3MOXHOCTEH JTOHOPOB MEXKIyHAPOTHON
TEXHUYECKON TTOMOILH;
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BO3HUKHOBEHHE Ha  TEPPUTOPUU  COIPEIEIbHBIX
rocyaapcts BOAM3u ['ocymapCTBEHHOW TpaHUIBI MacCOBBIX
0CCTIOpSIKOB, 0YaroB BOOPYKEHHBIX KOH(IIMKTOB, a TaKKe
Ype3BBIYaWHBIX CUTyalUH MPUPOTHOrO, TEXHOTEHHOI'O0 U HHOTO
Xapakrepa.

C yd4eroM H3J0KEHHBIX TEOMOJIMTUYECKUX YCIOBHM, a
TaK)Ke€ HETaTHBHBIX (AKTOPOB, (QOPMHUPYIOMMX OMACHOCTU
HallMOHAJIGHBIM HWHTEpecaM B TOTPAaHUYHOM ITPOCTPAHCTBE,
OCHOBHBIMU TNpPOOJEMHBIMH BompocaMu B obmactu  UYT
SIBJIAIOTCA:

HE3aBEPIIEHHOCTh MEXIyHapOIHO-TIPaBOBOT'O
oopmienns ['ocyrapcTBeHHON TPaHUIIBL;

n3HOC WHOPACTPYKTYpHI ['OCymapcTBEHHOW TpPaHUIBI U
MIPUTPAHUYHON TEPPUTOPHUH Ha TIOJIHCKOM HAIPABJIEHUH, a TAKKe
HEJIOCTaTOYHBII YpPOBEHb €€ pa3BUTHUS Ha YKPaMHCKOM |
MpUOATTHIICKOM HaIlpaBIICHUSX;

poct AKTUBHOCTH OpraHU30BaHHBIX bopm
TpaHCTPAaHUYHOI TPOTHUBOINPABHON JAEATENbHOCTH;

HCTIONB30BaHue TeppuTopuu PecnyOmmkn benmapych mis
TPAH3UTHOTO CJIEIOBAHUS JUL, IPUYACTHBIX K TEPPOPUCTUYECKOU
(9KCTPEMHCTCKOI) MEATEeNbHOCTH, HE3aKOHHBIM BOOPYKEHHBIM

(hopmMupoBaHUSIM, MEXTyHAPOIHBIM MIPECTYITHBIM
TPYIITHPOBKaM;
HECOOTBETCTBHE WH(PACTPYKTYpPHI OTHENbHBIX

MEXIyHapOIHBIX ITYHKTOB Iporycka 4depe3 ['ocymapcTBeHHYIO
TPaHUILY TMHAMHKE YBEITHMYCHUS TPAHCTPAHUYHBIX MACCAKUPCKUX
Y TOBApHO-TPAHCIIOPTHBIX ITOTOKOB.

Takum obOpazom, Pecnyomuka bemapyce cranmkmBaercss c
JOBOJIGHO OOJNBIIMM KOJIMYECTBOM IPOOJIEMHBIX BOIPOCOB.
OmHuM W3  myTed pemieHust BOIPOCOB Oyner  sBIsieTCs
rapMoOHHU3alMs 3aKoHonxaTenbcTBa. COMKEHHE HalMOHAIBHOTO
3aKOHOJATENbCTBA C OCHOBHBIMHU periaMeHTamu EBpomeiickoro
coro3a M jJokymeHTamu llIeHreHCcKoro coriamieHus B 00JacTH
yIIpaBJIeHUs TPaHULAMH MOCPEACTBOM peanu3anuu KoHuenmuu
UVYT pacmmpuT paMKd MEKIyHAPOAHOTO COTPYIHHYECTBA IO
MOrPaHUYHBIM BOMPOCAM, CO3AACT YCIOBUS JUIA TOJNyYeHUs
JOMOJHUTENPHOH — MEXIYHapOAHOW  TEXHUYECKOHM  IOMOIIU
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MOrPaHUYHOMY M TaMOXXEHHOMY BeAoMcTBa PecmyOmuku
benapycs, Oyner CIOCOOCTBOBATH aKTUBH3ALUU
BHEIIHEAKOHOMMYECKON JEATEIBHOCTH U YKPEIUIEHUIO BOKPYD
Pecnyonuku Benapych nosica moOpococencraa.

Peanmu3anus npoeKkToOB MEXIYHAapOJHOM TEXHUYECKOU
MOMOIIK, B TOM YHCIE PEKOHCTPYKUUS HHQPACTPYKTYPHI
IyHKTOB ~ Tpomycka uepe3 [ocylapCTBEHHYIO  TpaHUILY
Pecniybnuku Benapych, MO3BONUT TOBBICUTH WX MPOIYCKHYIO
CIOCOOHOCTh, W 0OJiee YCIEIIHO BBIIONHATh MOCTaBICHHBIMU
nepexn B3aMMOJIEUCTBYIOUUMHU opra”Hamu 3aa4H.
CoBeplIeHCTBOBAaHUE  B3aUMOJECWCTBHA  MEXKIYy  OpraHaMu
HOFpaHH‘IHOﬁ C.]'Iy}K6I)I u TaMOXCHHBIMU opraHaMu 110
YIIPaBIEHUIO TPAHCTPAHUYHBIMH IIPOIIECCAMHA M KOHTPOIIO 3a
HHMU, BHCAPECHUE B IIPAKTUKY COBMECTHOU IIOATOTOBKH
(moBBIIIIEHTE KBaJTM(PUKAIIHH ) COTPYIAHUKOB OpraHoB
[IOIPAaHUYHON CIIy*Obl U TaMOXXEHHBIX OPraHOB IIO OTAEIbHBIM
HaIpaBIECHUSM JICATENbHOCTH, COBEPIIEHCTBOBAHHE CHUCTEMBI
[OIPAaHUYHBIX U TAMOXKEHHBIX MEp IIPOTUBOAEHCTBUS KOPPYILIUU
Ha ['ocynapcTBeHHOMN IpaHUIE BCE 3TH HAIpPABIEHHs SBISIOTCS
IIPUOPUTETHBIMHU 110 PELICHUIO IIPOOIEMHBIX BOIIPOCOB B 00J1aCTH
nvr.

IlocnenoBarensHass  peanuzanus Konnenuuu HUYT
[IO3BOJIUT PACIIMPUTH NPAKTUKY COBMECTHBIX AEHCTBUH, a TaKxKe
UCKIIIOYUTDH TyOnupoBaHue (PyHKIMH U COKPATHUTh PACXOAOBaHHE
OIO[DKETHBIX CPEICTB Ha NPOBEACHHE MEPONPHUSATHHA B 001acTH
FOCYAAPCTBEHHOM MOTPAHUYHOM U TaMOXCHHOM IOJUTHUKH.
Kpome Toro, peamuzauusa Konuenumu HWYIDT no3soaut
YMEHBIINTh POCT KPUMHUHAJIBHON aKTMBHOCTH Ha MPUTPaHUYHOM
TEPPUTOPUM  CONPEHENBbHBIX  TIOCYAAapCTB,  HCIIOJIb30BATh
tepputopun  PecnyOnmuku  bBemapyce  ans TpaH3MTHOrO
CIIEZIOBaHMS JIML, NPUYACTHBIX K TEPPOPUCTUUECKOW M JPyrou
IKCTPEMHUCTCKON JIESTENbHOCTH, HE3aKOHHBIM BOOPY>KEHHBIM
(hopMHUPOBaHUAM, MEXKIYHAPOIHBIM IPECTYNHBIM TpyIIaM, a
TaK)K€ HE3aKOHHOTO IEPEMEIEHUS CPEJCTB COBEPIIECHUS aKTOB
TEppOpHU3Ma U MHOHM MPOTUBONPABHON IEATEIBHOCTH, YMEHBIIUTh
KOJIMYECTBO TIONBITOK HE3aKOHHOro BBO3a B PecmyOnuky
benapych HapKOTHUECKHX CpPEACTB, NCUXOTPOMHBIX BEIIECTB, MX
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MPEKYpCOpPOB U aHAJIOTOB, OPYXHUsS W OoenpurnacoB (UxX
KOMIIOHEGHTOB), a TaK)X¢ MapTUH TOBApOB, a TAKKE HE3aKOHHOC
nepeMenieHue 4epe3 Teppuroputo PecnyOonmuku  Benapych
pPaarOaKTHUBHBIX, XUMHUYCCKUX, 6I/IOJ'IOF NYCCKUX )41 Apyrux
OTTACHBIX BEIIECTB U MATCPHAJIOB.

UNIVERSITY OF CIVIL PROTECTION OF THE
MINISTRY OF EMERGENCY SITUATIONS OF THE
REPUBLIC OF BELARUS
YHUBEPCUTET I'PAYKJIAHCKOM 3AIIATHI
MUHUCTEPCTBA IO YPE3BBIYATHBIM
CUTYALUAM PECITYBJIMKU BEJIAPYCb

Nazarchuk Maksim Aleksandrovich. Transboundary
Catastrophe Management: International & National standards
The research advisor: Vasyuk Galina Sergeevna, seniour lecturer

The phrase “emergency situation” is sufficiently
entrenched in the life and consciousness of modern people. This
fact is primarily connected with the idea that the history of the
earth civilization is inextricably linked with emergencies, which
annually result in the death of about 3 million people and
expenses ranging from 50 to 100 billion dollars. In addition,
according to the United Nations Office for the Coordination of
Humanitarian Affairs, most natural and technogenic disasters are
now taking on such proportions that the elimination of their
consequences can become a serious economic challenge for both
highly developed and developing countries and vary from 5 to
40% of GDP.

In this context, humanitarian disasters which can happen
anywhere and anytime should be mentioned. Whatever their
reason could be — flood, drought, earthquake, hurricane, fire,
explosion, accident, epidemic or even a military conflict — they
always lead to deaths, displacement, disability to exist on one’s
own and bring enormous suffering. In this regard, along with the
promotion of sustainable development, political and financial
cooperation, humanitarian assistance is seen as an element of the
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overall peacebuilding effort, as well as a priority for both
international organizations and States ".

All in all, overall effectiveness of humanitarian assistance
depends on a number of diverse factors (the degree of intensity,
regularity of humanitarian subject-object relations; the
reasonableness, rationality of the response mechanism; the level
of coordination, accountability, etc.), one of the most important of
which is the fundamental formation of interstate cooperation, in
particular — at the level of individual bodies, especially —
Customs. It is conditioned by the essence of humanitarian
assistance, which is impossible without transboundary movement.

Given its position at borders, Customs plays a key role in
facilitating the expeditious movement of goods sent as emergency
humanitarian aid and when disasters occur, cross-border trade
rules applicable to consignments containing humanitarian
assistance — particularly for highly regulated items such as
foodstuffs, medication, medical equipment, vehicles and
telecommunications — are complicated by the imperative need for
speed, the unfamiliarity of some donors with local rules, and the
disruption of normal proceduresgo.

In practice when a humanitarian emergency is declared,
Customs administrations are often ill-prepared to process relief
consignments which arrive en masse in a very short period of
time. Import formalities are frequently too lengthy, particularly if
another administration is involved in the Customs clearance, such
as when a certificate or authorization is required, for example®.
This problem picked during 2013-2015 Ebola epidemic in West

79HapMOH, B. B. MexayHapoaHoe COTpyJHHYECTBO MUHHCTEPCTBA 10 YpE3BBIYAWHBIM
CHTYaIMsM B 00JIACTH 3alIUTHI OT YPE3BBIUANHBIX cUTyauuii [DnekTpoHHbIH pecypc] / B.
B. Tlapmon // YMK mno aucuumimHe «TakTHKa NPOBENEHUsS aBapHiHO-CIIAacaTeNbHBIX
pabor». — Pexxum JIoCTyma:
http://do.ucp.by/pluginfile.php/2751/mod_folder/content/0/t._6.6._Mezhdunarodnoe_sotru
dnichestvo.pptx?forcedownload=1. — [lata noctyma: 10.04.2019.
®Natural Disaster Relief [Electronic resource] // World Customs Organization. — Mode of
access:  http://www.wcoomd.org/en/topics/facilitation/activities-and-programmes/natural -
disaster.aspx. — Date of access: 10.04.2019.
8Gerard, E. WCO C-RED Project: unprecedented cooperation between Customs
administrations and humanitarian organizations to develop a more effective response to
epidemics / E. Gerard // WCO news. — 2018. — Ne 86. — P. 50.
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Africa, when warehouse space at ports and airports was
inadequate, inventory capabilities were chaotic, and the contents
of containers were not specified or were indicated in an unknown
foreign language. Consequently the nature of the problem was
identified by the specialists in the following way: «The Ebola
response was not primarily a medical response, but more about
logistics and supplies»®.

Going into details, it should be mentioned that the
legislative basis for relief consignments facilitation measures is
stipulated by the Revised Kyoto Convention on the Simplification
and Harmonization of Customs Procedures and involves such
incentives as:

1) top priority clearance of relief consignments for export,
transit, temporary admission and import;

2) the possibility to use a simplified Goods declaration or
incomplete Goods declaration and lodge it prior to the arrival of
the goods; the release upon arrival;

3) clearance outside the designated hours of business or
away from Customs offices and the waiver of any charges in this
respect;

4) examination or sampling of goods only in exceptional
circumstances;

5) exemption from any duties and taxes payable as well
as prohibitions and restrictions.

Obviously, very few Customs administrations are
adequately prepared to perform their functions concerning
emergency humanitarian aid in accordance with the established
rules. The reasons for that and the main ways of their neutralizing
are shown in the table®** below.

%Gerard, E. WCO C-RED Project: unprecedented cooperation between Customs
administrations and humanitarian organizations to develop a more effective response to
epidemics / E. Gerard // WCO news. — 2018. — Ne 86. — P. 51.

®Turner, R. Barriers to customs entry at the time of disaster in developing countries:
mitigating the delay of life-saving materials / R. Turner // World Customs Journal. — 2015.
-Vol. 9, Ne 1. - P. 3-13.

8Smoothing the way for humanitarian aid: the UN’s life-saving ASYREC partnership
[Electronic resource] // World United Nations Conference on Trade and Development. —
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Reason

Meaning

Handling

backlog & fatigue

More consignments to be processed
require more time to work for
Customs officers. After all, they
switch to 24/7 schedule, and the
general efficiency declines because
of the exhaustion.

Work overtime management; human
resource  allocation  (eg.  tasks
diversification — processing standard

consignments and processing
consignments  needing  additional
approvals).

burden formalities
conjugated with
overall
disorganization

The absence of links between
Customs administrations, interested
ministries, carriers cause terrible
confusions with the goods needed,
massive record-keeping and different
verifications, etc.

The use of web-platforms, information
technologies (eg. ASYCUDA add-on
ASYREC, the Virtual on-site
operations coordination center, Global
Disaster Alert and Coordination
Center ) and the “One stop” or “Single
Window” principles.

lack of awareness

Sometimes Customs officers have
very little information on facilitation
instruments available to them, how

Capacity building programs (eg.
seminars organized by UNOCHA, the
WCO, the IFRC).

they are used, and how they can
improve the way that they work if
adopted.

Above mentioned solutions can also be reinforced by
singing a special agreement concerning measures to expedite the
import, export and transit of relief consignments and possessions
of relief personnel in the event of disasters and emergencies
between the UN and any State, which establishes the obligation
for all Customs at the points of entry and (or) exit, whether or not
they have been informed by their superior administration of a
particular relief consignment and (or) possessions of disaster
relief personnel, to apply the basic simplified regime when relief
goods are transporting®™. The adoption of such agreement fully
eliminates all potential possibilities to avoid acting in compliance
with the Kyoto Convention.

With regard to the EAEU, it is worth to be outlined that
practically all provisions of the Kyoto Convention related to the
importation of humanitarian goods are implemented in the
supranational legislation, which sets out:

Mode of access: https://unctad.org/en/pages/newsdetails.aspx?OriginalVersionlD=1673. —
Date of access: 10.04.2019.

®Model of Agreement Conceming Measures to Expedite the Import, Export and Transit of
Relief Consignments and possessions of relief personnel [Electronic resource] // World
Customs  Organization. -  Mode of  access: http://www.wcoomd.org/-
/media/wco/public/global/pdf/topics/facilitation/activities-and-programmes/natural -
disaster/united-nation-model-of-agreement.pdf?db=web. — Date of access: 10.04.2019.
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1) top priority clearance of relief consignments (Article
81, The Customs Code of the EAEU);

2) the possibility to release goods prior to the lodgment of
Customs declaration (Article 82, The Customs Code of the
EAEU);

3) exemption from import duties (The Protocol On Single
Customs-tariff Regulation, The Treaty on the EAEU).

As to the exportation of the relief consignments, national
legislation is applied. The Decree of the President Ne 269 “On the
Adoption of the Order of Providing Humanitarian Aid by the
Republic of Belarus™ states that the State Customs Committee
ensures top priority Customs control performing and declaring for
Customs procedures in relation to humanitarian assistance goods,
which are exported.

Thus, transboundary catastrophe management can be
described as a holistic complex system built from many elements.
One of its main blocks is the indispensible interaction with
Customs authorities, which can take the form of the protracted
delays connected with imperfections of the Customs regulation
order. This can have an impact on the number of lives saved in
the immediate aftermath of a disaster, that’s why the importance
of reducing delays should not be dismissed. The way of
addressing this challenge lies in the realization of the fact that the
system will function appropriately only if it is improved in its
entirety not from the side of just one individual actor®. It will give
the system an opportunity to meet the international standards and
be able to act both as donor and recipient of the international
assistance.

Hazapuyk Makcum AsnexcanapoBud. Tpancepanuunoe
ynpaenenue Kamacmpopamu: mexncoyHapoonsle u
HAYUOHATIbHBIE CIMAHOAPbL
Hayunsii pykoBogutens: Bacrok ["annna CepreeBHa, crapmmi
MIPENoIaBaTeNb
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CrnoBocoyeraHne «d4pe3BbIYaliHAs CHTyalus» MPOYHO
BOLIUIO B JKU3Hb W CO3HAHUE COBPEMEHHOTO 4YeNOBeKa. JTO
CBSI3aHO, B MEPBYIO OYepenb, C TEM, UYTO HCTOPHS Pa3BUTHUS
3eMHOI MUBHUIIU3allM HCPA3PBIBHO CBsA3aHa C ‘-Ipe3BI)I‘IaI\/'IHI)IMI/I
CUTYallUsIMH, B PE3yJIbTaTe KOTOPBIX B MUpE €KEroAHo morubaer
OKOJIO 3-X MIWUIMOHOB 4YeNOBEK, a MaTepuajbHble IOTepU
cocrasistoT oT 50 go 100 mumapaoB gonnapoB B roa. Kpome
toro, mo naHHeM Jlemapramenta OOH 1o rymMaHUTapHBIM
BOIpOcaM, OONBIIMHCTBO MPUPOAHBIX U TEXHOT'CHHBIX KatacTpod
B HaCTodIeSC BpEMA IMPUHHUMAIOT TaKHEC MaCHITa6LI, 4qTOo
JIUKBUJAIIMSA MX TIOCJHEACTBUA MOXKET CTaTh CEpPbE3HOM
SKOHOMHYECKOHN TPYAHOCTBIO Kak JJIL BBICOKOPAa3BUTBIX
rOCYAapCTB, TaK U JJIsl pa3BUBAIOIIUXCS TOCYIAPCTB U COCTABIISTh
ot 5 mo 40% BBIL

B 1aHHOM KOHTEKCTE OTHENBHO CIENyeT OCTaHOBUTHCS
Ha TYMaHHTApHBIX KaTacTpodax, KOTOPbIE MOTYT MPOU3OUTH B
moboM MecTe, B no0oe Bpemsa. KakoBa Obl HM Oblla uX
[IpUYMHA — HABOJHEHUE, 3aCyXa, 3eMIIETPsICEHUE, yparaH, Ioxap
B3pBIB, aBapus Ha INPOM3BOJCTBE, B3PBIB, SIMIECMUS MIIHM Jaxe
BOCHHBIM KOH(DJIMKT — OHU Bcerza BenyT K rubenu Jopei,
TIEPEMEIICHUIO HACEJICHHS, TI0Tepe OOIMWHAMH CIOCOOHOCTH
COOCTBEHHBIMM CHJIAaMH OO€CII€YMBATh CBOE CYILECTBOBAHHE U
MPUHOCAT KOJIOCCANbHBIE CTpajaHus. B 3Toi CBsI3M Hapsay C
COZEHCTBHEM B O0JIACTH YCTOMYMBOIO Pa3BUTHS, NMOJUTHYECKUM
1 (UHAHCOBBIM COTPYAHHYECTBOM T'yMaHHUTapHAs IIOMOIIb BCE
Oonblle paccMaTpUBAaeTCs KakK »dJIEMEHT OOMMX YCHIMK 10
o0ecIieueHNI0 MUPOCTPOUTEIBCTBA, a TAKXKE SBISETCS OOHUM M3
MIPUOPUTETHBIX HanpaBIeHUN JESATEIbHOCTH KaK
MEXTyHAPOIHBIX OPrAHU3ALMH, TAK K OTACTBHBIX TOCYAapCTB .

B uemom, ob0mas 3ddekTuBHOCT pabOTHI  TO
o0eclieueHNI0 T'YMaHWTapHOW IIOMOLIM 3aBHCHT OT psiza
Pa3HOILUIaHOBBIX ¢daxTopoB (crenenb WHTECHCUBHOCTH,

86HapMOH, B. B. MexayHapoqHoe COTpyJHHYECTBO MUHHCTEPCTBA 10 YpE3BBIYAWHBIM
CHTYaIlsM B 00JIACTH 3alIUTHI OT YPE3BBIYAWHBIX CHTYyaluid [DJIeKTpOHHBIN pecypc] / B.
B. Tlapmon // YMK mno aucuurmmHe «TakTHka NPOBENCHUs aBapHiHO-CIIAcaTeNbHBIX
paboT». - Pexum JIOCTyTIa:
http://do.ucp.by/pluginfile.php/2751/mod_folder/content/0/t._6.6._Mezhdunarodnoe_sotru
dnichestvo.pptx?forcedownload=1. — [Tata noctyma: 10.04.2019.
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PETYISIPHOCTH TyMaHUTAapHBIX CYyObEKTHO-OOBEKTHBIX CBSI3EH;
MIPOAYMAHHOCTh, PAallMOHAJIBHOCTh MEXaHU3Ma pearupoBaHUS;
YPOBEHb CKOOPAWHUPOBAHHOCTH, IOJOTYETHOCTU; AP.), CPenu
KOTOPBIX OAHO M3 BaXHEMIIUX MECT 3aHMMAaeT IMPHUHIUIHATbHAS
c(OPMHUPOBAHHOCTh MEKTOCYIAPCTBEHHOI'O B3aUMOICHCTBHS, B
YaCTHOCTH — Ha YPOBHE OTJENbHBIX OPraHOB, B OCOOEHHOCTH —
TaMOXKEHHBIX, YTO OOyCIaBIMBAeTCs, MPEKIE BCEro, caMoun
CYTbIO OKa3aHHs TYMaHUTAPHOW MOMOIIM, HEBO3MOXKHOU 0e3 ee
TPaHCTPAHUYHOTO MEPEMELICHHUS.

TamoXeHHbIe OpraHbl HrpaloT KIIOYEBYI0 pOJIb B
COJEMCTBMM  YCKOPEHHOMY  IIE€PEMEIIEHHI0 TyMaHUTapHOM
nomom. IIpy BO3HMKHOBEHMM YpE3BBIYANHBIX CHTyaluH,
MpaBWJia  TPAHCTPAHUYHOTO  TEPEMENIEHUs] TyMaHHTapHOH
MOMOIIH, B OCOOCHHOCTH - IPUMEHSIEMbIE K TOBapaM, BBO3/BBIBO3
KOTOPBIX COMpPSDKEH C OONBIIUM KOJWYECTBOM OrpaHHYCHUH,,
OCTIOKHSIETCS ~ BBIHYXKICHHOW  HEOOXOIMMOCTBHIO  BBICOKOM
CKOPOCTH IIOCTaBKM, HE3HAaHHWEM IIOCTABIIMKAMU MECTHBIX
3aKOHOB, HapylIEHHEM HOPMaJbHOIO XOJa COBEpILICHUS
TaMO>KEHHBIX OTepalinii.

Ha nmnpaktuke, Korja cloy4aroTcs  Ype3BbIUaiiHbIC
CUTyallud, TaMO)XEHHbIE OpraHbl MOryT OBITh  IUIOXO
[IOATOTOBJIEHBI K 00paboTKe TOBAapOB, NPEJHA3HAYEHHBIX UL
OKa3aHWs TyMaHUTapHOM  IIOMOLIM, KOTOpbIE  MAaccOBO
NpuOBIBAIOT B TEUEHHE OYEHb KOPOTKOIO IIEPHOAA BPEMEHH.
WmmopTtHBle  (opMambHOCTH  9acTO  OBIBAIOT  CIUIIKOM
JUTUTENbHBIMH, OCOOCHHO €ClIM B TaMOXEHHOM O(OpMIIEHUH
YYacTBYIOT JpYyrue IOCyIJapCTBEHHBIE OpraHbl WM, Hampumep,
Koraa Tpedyercst crienu(UUecKui pa3peliuTeNabHbI JOKYMEHT.
MakcuManpHOe 00OCTpeHHe MJaHHas NpolreMa TOoMydmia B
2013-2015 1r. BO BpeMsl ONHUASMHH IUXOpagkd O0oma B
3amagHoii Adpuke, Koraa CKJIaJCKHE IUIOMIagM B HOpTax H
a’poroprax He odecreyrBai HEOOXOAUMBIE YCIOBHS XPaHEHHUS,
cucTreMa ydera ToBapoB Oblia HEI((EKTHBHOW, a COAEPKUMOE
KOHTEiHEpOB HE OBbUIO  3aJOKyMEHTHPOBAaHO MM  ObLIM
3aIOKyMEHTUPOBAaHO  HAa  WHOCTPAaHHOM,  dHalle  BCEro
"HeroproBoM" si3pIke. BrocienctBum cyTh mpoOnembl  OblLia
OXapakTepu30BaHa CIEHUAIUCTAMH  CIEAYIOUMM  00pa3oM:
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«boppba ¢ »0omoli TpeboBama HE CTOIBKO MEAMIMHCKOIO
BMEIIATENbCTBA, CKOJIBKO PEIICHHs JIOTHCTHYECKUX IMPOOJIEM H
BOIPOCOB TOCTABOKY °.

Ecnu BnaBaThcs B OJAPOOHOCTH, CIEAYET OTMETUTh, YTO
3aKOHOJATeNbHAs 0a3a YNPOLIGHHS INPOLEAYp IepeMenieHHs
Ipy30B 3akperuisiercsi KHoTckoil KoHBeHIMEH 00 ympolieHun u
TapMOHM3ALMA TAMOXXEHHBIX IIPOLEAYP U MPENyCMaTpPUBAET
TaKHe MEepbI, KaK:

1)  mepBoouepenHOoe  TaMOXKEHHOE oopmiieHHrEe
T'YMaHUTAPHOU ITIOMOIIH;
2) BO3MOYKHOCTh HCTOJIb30BaHUS YIPOILIEHHON

ACKIapalu Ha TOBApbl 1 BO3MOXXHOCTH ITOoga4Yu €€ 10 HpI/I6LITI/I$I
TOBapoB; ohOpMIIEHHE TOBAPOB JI0 UX TMPUOBITHS;

3) coBeplieHHE TaMOXXEHHBIX OIEpallMii BHE BpeMsd
pa6OTBI TaMOXXCHHBIX OpraHOB M BHE€ MECTa UX PaACIIOJIOXKECHHA.
OcBobOOXICHHE OT JIFOOBIX TAMOXXEHHBIX COOPOB;

4) mpoBeeHNE TAMOXKEHHOT'O TOCMOTpa U 0TOopa mpod u
00pa3IoB TOIBKO B UCKIIOYUTENBLHBIX 00CTOSTENBCTBAX;

5) o0oCBOOOXICHHWE VYIUIATHI TaMOXKCHHBIX IIOIUIHH,
HAJIOTOB U HEIPUMEHEHHE PAa3IUYHBIX 3aIIPETOB U OTPaHHUYCHUH;

Ou4eBHIHO, YTO MaJO0 TAMOXXCHHBIX OPraHOB aJeKBATHO
MOJTOTOBIICHBl K  BBINIOJHEHUIO (DYHKIUH, CBS3aHHBIX C
MepeMeNeHIeM TyMaHUTapHBIX TPYy30B B COOTBETCTBHH C
YCTAHOBJICHHBIMU TpeOOBaHUsMU. [IpUYHMHBI 3TOTO W TYTH WX
paspelieH s MPUBEACHBI B TAOIHUIIE HUXKE.

IIpnunna CymHoctb Croco6 peueHus
3arpyKeHHOCTh & | Hma 06paboTku Gonbuiero | KoHTpousb cBepXypouHOii paboTsl;
yCTanocTh KOJIMYEeCTBA Ipy30B TpeOyeTcs | pacmpeneneHue KaJpOBBIX

Gosbuie BpemeHu. B urore, oHu | pecypcos (Harpumep,
MePexXoNsT Ha KpPYyIJOCYTOYHBIH | JuBEpCHU(UKALHS 3ama4:
pexxum  paboTel M 0o0mwas | OTAGNBHO obpaboTka

3¢ dexTuBHOCTE CHMXaeTCH HU3-3a
YCTaJIOCTH.

CTaHJapTHBIX I'PY30B U OTAEIbHO
obpaboTka Tpy30B, TpPeOYIOIMX
MPeOCTaBICHHS 0co0BIX
pazpereHuii)

OO6peMeHnTeNbHbIE
dopmansrocTH,
CONpSDKEHHbIE ¢ 0O1Ieii
Jle30praHn3anuen

OrcyrcrBre cBsi3eit
TaMOXCHHBIMUA
3aMHTEPECOBAHHBIMU
BE€IOMCTBAaMHU U IIEPEBO3UYHMKAMHU
CraHOBHUTCS NMPHYMHON ITyTaHMI],
HCO6XOJZ[I/IMOCTI/I XpaHeHus
OrpOMHBIX MACCHUBOB [aHHBIX W
TIOJTYYCHUSA 6OJIBIIOTO yuciaa

MEX1y
opraHam,

Hcnonb3opanue
nH(OPMAIIMOHHBIX
(Hampumep,
ASYREC

BeO-mIardopm,
TEXHOJIOTUI
HaZICTpOiKa
ASYCUDA,
Bupryansablii LEeHTp
KOOPJHHALHH omneparui,
I'moGanbHbIH HEHTP KOOPAMHALUHI
W omnoBeuleHusi 0 OencTBusX) U
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Pa3INYHBIX TOATBEPKACHUI NPUHLUIOB  «OAHA OCTAaHOBKa»
WM «ETMHOE OKHOY.

HEJI0CTaTOYHast WHorma cOTpyIHMKH TaMoxkHH | IIporpamMmbl MO  HapallUBaHHUIO
HH(OPMHUPOBAHHOCTH TlpakTnueckn  He  0OJAmalOT | KagpoBOrO MOTEHIHANA

uHdOpMaIMel 0 CymEcTBYIOIMX | (Hampumep, CEMHHapBbI,

MHCTPYMEHTAaX YIPOIUCHHSA, O | OpPraHM30BaHHBIC UNOCHA,

TOM, Kak OHH wucnonb3ylores u | BTamO, MOKK).

KaK MOTYT yJIy4IIHTb paboTy

BrimeynomsiHyTeie  pellieHHsT TakXe MOTYT  OBITh
MIOAKPETUICHBI MOAIMHUCAHNUEM CIEITUATBFHOTO COTIANIICHHUS 0 Mepax
10 YCKOPEHWIO BBO3a, BBIBO3a U TpaH3WUTA TyMaHUTAPHON
MOMOIIM B ciTydae O€ICTBHI M YpE3BBIYAHHBIX CHUTYallnHd MEXKITY
OOH wu 1mo0bBIM TOCYZapcTBOM, KOTOpPOE YCTaHABIHMBAET
00513aTENBCTBO IS BCEX TAMOXKCHHBIX OPTaHOB B ITyHKTaX BhE3/Ia
u (WIM) BBIE3a TPUMEHSATH YIOPOIICHHBIH PEKAM TPHU
TPAHCIIOPTUPOBKE TOBAPOB ISl OKA3aHMS ITOMOIIU. HE3aBUCUMO
OT TOro, OBUIM JIM JaHHBIE OPTraHbl IPOMH(POPMHPOBAHBI
BBIMIIECTOSIIIAM ~ PYKOBOJACTBOM O KOHKPETHOM Tpy3e ¢
TYMaHUTApHOH TOMOMEI0 # (WJIM) HWMYIIECTBE IIEPCOHANA,
OKa3bIBaroIero momomp mpu Oexctusix. Ilogmucanne Takoro
COTJIAIIIEHUS MCKIII0YaeT BO3MOXKHOCTH HM30€KaTh HCITOIHEHUS
noyiokeHnit Knorckoil KOHBEHLIUH.

B ormomennn EAD3C, TO cnemyer OTMETHTH, HYTO
NpaKTHYECKU  Bce  monoxeHuss  KuOTCKoW ~ KOHBEHUUU,
KacaroInecs BBO3a TYMaHUTAPHBIX TOBapOB,
MMIUJIEMEHTHPOBAaHBl B HAJHAIMOHATHHOM 3aKOHOMATEIbCTBE,
KOTOPOE yCTaHABJIMBAET:

1) COBEpILIEHUE TaMOXEHHBIX onepauuii B
niepBoouepeqHoM Topsiake (cratbs 81 TaMokeHHOro Kojekca
EADC);

2) BO3MOXXHOCTh BBIYCKA TOBApOB OO IMOAAYH
TaMOXXeHHOH aeknmapanuu (ctaths 82 TamokeHHOro Kojekca
EADC);

3) ocBoboxnenre or BBO3HBIX monuinH (IIporokom o
€IMHOM TaMOXXEHHO-Tapu(pHOM perynupoBaHuu, Jloroop o
EADC).

Uro kacaercsi T'yMaHUTapHOW IIOMOIIM, BBIBO3UMOH C
teppuropun PecniyOnuku benapyce, npuMeHseTcs HallMOHAILHOE
3akoHOzAaTenbCTBO. YKa3 Ilpesumenta Ne 269 «O0 yTBepxkueHuH
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MOJIOKEHUST O TopsjaKe oOkasaHus PecnyOnukoii benapych
MEKIYHAPOTHOW TyMaHMTAPHOH  MOMOIIMW»  TJIACHUT, 4YTO
locynmapcTBEeHHBI TaMOXCHHBI KOMHUTET OOECIeYMBacT B
MIEPBOOYEPETHOM TOPSIKE MPOBEACHUE TaAMOXXEHHOIO KOHTPOJIS
)41 IIOMCUICHHUE o TaMO>KCHHBIC mpoucaypbl TOBApoOB,
BBIBO3UMBIX C LIEJIbI0 OKa3aHWA T'yMaHUTApHOM MOMOIIM 4Yepe3
OCIIOPYCCKYI0 4YacTh TaMOXXEHHOH TpaHUIl TaMOXXEHHOTO
COI03a, a TaKXKe BBO3UMBIX 00PaTHO.

Takum  0o0pa3oM,  TPaHCTPAHUYHOE  YIIPABJICHUE
KaracTpodaMyd MOXKHO ONMCATh KaK IEJIOCTHYIO KOMIUICKCHYO
CHCTEMY, COCTOSIIYIO0 M3 OONBIIOro Yyhcia 3eMeHToB. OIHUM U3
eé OCHOBHBIX KOMIIOHCHTOB SIBIISICTCS 00s13aTENBHOE
BSaHMOHeﬁCTBHC C TaMOXXC€HHBIMHN opraHamu, KOTOpoOE€
MOTCHUOMAJIBHO MOXET MNPUBECTH K MIWTCIBHBIM 3aJICpPKKaM,
CBA3aHHbBIM C HECOBEPIICHCTBOM Imopsaka TaMO>XXEHHOI'O
perynInpoBaHus, YTO BIHSIET HA YUCIIO KU3HEH, CIIACEHHBIX cpa3y
K€ TI0CIIe CTUXUWHOTO OeICTBUA, TOITOMY HENb3s cOpachIBaTh CO
CYETOB BAXKHOCTh COKpAITeHHs 3aaepikek. Criocod pemeHus 3Toi
Mpo0IeMBI 3aKIII0YaeTCsl B OCO3HAHUHU TOro (hakTa, YTO CHCTEMaA
Oyner (GyHKIIMOHMPOBATH HAICKAITUM O0pa3oM TOIHKO B TOM
ciydae, eciii oHa Oy/IeT yaydIlleHa IMOTHOCTBI0, a HE CO CTOPOHBI
TOIBKO OIHOTO OTHENBHOTO0 CyOBbeKTa. OJTO JacT CHCTEMeE
BO3MOXKHOCTh COOTBETCTBOBATh MEXKIyHAPOJHBIM CTaHAApTaM H
MTO3BOJIUT €M BBICTYNMAaTh KaK JOHOPOM, TaK W TMOIydaTelieM
MEXAYHApPOIHON OMOILIH.
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